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TRANSLAT 10 or POCUNENT1390=PS 
OFFICE or ff s CHIEF OF COUNSEL 


1955 REICHSGESETZBLAT?, PART 1 " AGE 85 
Doeroc of the eich Prestaent for the Protectt of the People and State 
f 28 Fobruary 1953 


Verordnung dos Roichsprüsidorton zum Schufk 02 Volk und Staat 
280, Pohruar 1933 


—— o- ae -—- 


In virture of Section 48 (2) of tho Goghan Constitution, tho fols 
lowing is decreed as a defensive monsuro nppinctllcos mist acts of violence, 


endangering the stato; 
Articlo 1 


Sections 114, 115, 117, 118, 123, 124 and 153 of the Constitution 
of the German Reich are susponded until furthed : Thus, restrictions 
on personal liberty, on the right of free expréssi« ‘ opinion, including 
froodon of the press, on the right ^f assemblyfanî the right of association, 
and violations of the yrimey of postal, tele g:phic, and telephonic come 
munications, and warrants for houso=scarchos, prders for confiseations as 
well as restrictions on proporty, arc also pefinissiblo beyond tho legal 
limits otherwise proscribode 


If in a stat: the noasvens n ssy for tho restoration of public 
scourity nn? order are not taken, the Reich Bovorrnent may temporarily take 
over tho powers of tho hichost state n 


‘ecorcing to orders doerood on tie basis of Article 2, by tho 
Reich Govormmont, tho authorities of statok ona nrovinces (Gemeindeverbiinde), 


if concerned, have to nhide th orebrre 


Whoever provokes, or epoonls or ine! to the disobedience 
of tho orlers vivon out by tho suprene te e he authorities 
subject to thom for the oxooution of thik ? eroe, or the orders given by tho 
Noleh Goveramont according to Artiòlo 24:5 punishable = insofar as the deod 
is not covered by othor Jeerces with mod sovore punishments = with imprisone 
ment of not less then one month, or witf n fino fran 150 up to 15,000 Reichse 


markse . 


Whoever on lanrers human 14 y violating Article 1, is to bo 
punished by sontence to n >on un2or nitipatine circumstances 
with imprisorment of not loss than ri:]--»ths and, whon violation causes the 
death of a person, with "ont! Wer ptigatine cirewmstences with a 
penitonticry sentenco of no^ le hog ^o yearse In addition the sentence 


may include confiscation of 

Thoover provokos or inoitog to an act contrary to public wolfere is to 
be punished with a nenitentiary sontgroo, under mitigating ciremstancos, i 
with inprisoment’ uf not loss thn eo monthse 


The crines which undor th iinal Code are punishable with 
penitentiary for life aro to bo pwfshod with docth: ieee, in Sections 81 
(hich troason), .229 (poisoning), $06 (arson), 311 (properties), 524 (genera) 
poisoninz), 


org punisiment has not been previously 
nishable with death or with life imorison- 


ment or with imprisorment not to fxcoed 15 years: 


HNEDA 
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le Anyone who miertakes to kilt the Reich President or n member 
or a commissioner of the Reich Goverment or of a state foverment, or provokes 
to such a killing, or arrocos to comit it, or necepts such an offer, or cone 


Spires with another for such a murders 


Ze. Anyone who undor Section 115(2) of tho Criminal Code (serious 
ricting) or of Section 125(2) ot the Criminal Code (scrious disturbance of the 
peace) commits the net with arms or cooperates consciously and intentionally 
with an armed porsong 

Se Anyone who commits a kidnapping under Section 239 of the Criminal 
Coco with the intontion of mikine uso of the kidnapped person as e hostage in 
the political strurrle, à È 


Article 6 
This decree ontors ir force on the day of its promulgation. 
Berlin, 28 Fobruary 1922, 


Poich President 

von Hindornbure 

Reich Chancellor 

Adolf Hitler 

Reich Minister of the Interior 
Frick 

Reich Minister of Justice 


Dre Guortnor 


CERTIFICATE CF TRANSLATION 


OF DOCUZWT NO 1390=PS 


$ October 1945 


I, FRED NIEBEFCALL, 2nd Lt Inf, 013535567, hereby cortify that T 
nm thorourhly conversant vith the Br-lish ond German languages; and thot 
tho above is a true and correct trenslation of Document 1390-78, 


FRED NIEBERGALL 
2nd Lt Inf 
0=1335567 
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Prussian Secret State Police 
The Deputy Chief and Inspe 
File No, di 3522 TII 3 AT.» 270 


rofor to filo numbor 


lr, Kanpner, Superior Government 
Counselor (rtd) 
Berlin 


Order of Protective Custody 


aa m A dox = 4 E "ne tha Dad 5 21 Jont 
sed on Article i of the Decree of the Reich President 


on of People and State of 28 February 1933 (RGBL 


protective custody in 


^son: Suspicion of acti ics inimical towsrd the 


order 
Dr. Potschowsky 


Auth nt icated 
ares y 
secretary of 


(VP TT FTOATE (m MD NOT 'NTON 
CERTIE iL OF nie a at 


SOCUMINT iC. 2499-PS 

Nov. 18, 1945 
I, LUDWIG HARTI. hey ASN 37146052, hereby certify that I am 
thoroughly y conver riis ‘with the English and German languages; ond 


the above is 2 true and correct cone lation of Document No. 


1 

t 
J 
4 


LUDITIG HARTMAN 


T/4, ASN 37446052 
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p (ug 1945 PIRITAL TRANSLATION OF DOCUMENT NO, 2324-PS 
filed Dee. 12, OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 


OFFICE OF U 9 LL cd _—____—_—_—m—zÉ5@É 


EXTRACTS FROM GOERING AUFBAU EINER NATION (1934) 
Pago 86-87 


I declared at that time before thousands of fellow Germans, cach 
bullet which lcaves the barrel of a police pistol now is my bullet, If one 
calls this murder, then I have murdered; I ordered all this, I back it upj 
I assume the responsibility, and I am nct afraid to do so, 


Through a network of outer offices converging into the headquarters in 
Berlin, I am daily, one could almost say hourly, informed about everything 
that happens in widespread Prussia. 


page 89 


We had to deal ruthlessly with these enemies of the state. It must 
not be forgotten that at the mommt of our seizure of power over 6 million 
people officially voted for communism and about 8 million for marxism in 
the Reichstag clections in March, 


Thus the concentration camps were created, to which we had to send 
first all thousands of functionaries of the Communist and Social Democratic 
partie se 


page 92 


The Gestapo deserves a great deal of credit for the success of the 
revolution and for the consolidation of its achievements. Right in the 
middle of this constructive work crackbed the blaze that destroyed the 
high cupola and the auditorium of the Reichstag. Criminal hands had set 
this fire, had put German Reichstag in flames, in order to give a last 
beacon to dying Communism, so that it could make one last desperate thrust 
before the Hitler government was consolidated, The blaze was to be the 
signal for the Communist party for general terror, for a general uprising 
and for civil war. That it did not have these consequences, Germany 
and the world owe not to tho noble motives of Communism, but solely to 
the iron resolution and the hard fist of Adolf Hitler a d his closest col- 
laborators, who struck more quickly than the enemy had expected, and harder 
thon he could imagine, and with the first blow suppressed Communism once 
and for all. 


That nizht, when I ordered the arrest of 4000 Communist functionarios, 
I know that by dawn Communism had lost a great battle. 


CERTIFICATE OF PARTIAL TRANSLATION 
OF DCCUMENT NO. 2324 
15 November 1945 


T, VIRGINIA von SCHON, hereby certify that I am thoroughly conversant 
with the English and German languages; and the above is a true and 
Uorpeot napbhie* teenslatjan of Durumemt, No. 2224-TS. 


VIRGINIA von SCHON 
0/,6318 
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Security :01ico 


Cooperation of tho Party offices with tho Secrot Stato Polico 
(Gostapo), 


In a summary of all the previously issued deerses on tho 
cooperation between the Party and tho Gestapo I refer to tho fol? 
ing and ordain: 


l. To the Gestapo has been ertrusted tho mission by the 
Fuohrer to watch over and to eliminate sil enemies of the Party 
and tho National Socialist State as woll as ^11 disintegrating 
forces of all kinds directed against both, The successful 
solution of this mission forms ono of the most essential pra-ra- 
quisites for the unhampered and frictionless work of tho Darty. 
Thd Gestapo, in their extromely difficult task, is to bo granted 
Support and assistance in every possible way by tho NSDAP., The 
supervision of the rsrty itself docs not coms under tho juris- 
diction of the Gestapo. 


I prohibit all offices of the Darty, its organisations 
and associated groups to conduct investigations and intorrogatio 
rogarding affairs which concern tho Gestapo only. All occurr- 
onces of a political criminalistic nature ars to be reported wit 
out prejudice along Party channels and as ever brought to tho ki 
ledge of tho Gestapo immediately. 


2. The secret state police must report automatically all oc- 
currences of a criminal nature, sven if it includes Party Mombor: 
to the responsible public prosecutor according to tho laws of 
the National Socialist Stato, in force for 511 nationals., Tn sù- 
cases, the State police offices will notify, as beforo, tho 
county and Gauleiters concerned, of tho reports made to tho publ. 
prosecutor, Reports will include reasons for tho incidents. 17 
tho interest of the movement the funct!onario (Hoheitstrager) a: 
obliged to suspend, if necessary, the party members, ater cone 
tacting tho responsitle Party Court; the latter will hold a pub- 
lic hearing, to decide on the temporary suspension, 


Invitation of the loaders of offices in the Security police and 
the Sscurity Service to abtend rarty meeting, 


In order to establish closer connections between all tho 
offices of the Party and their organisations and tho office load 
f the Security Police and SD, the loado: tho varty Chancellor. 
asks that they should be invited in the fu @ to all largo of- 
ficial meetings of the rarty. 


~~ 
^ 


"he taking over of political offices by offici: of ths Gestap 


Tho Secret State Police has the 
unhampered development of all forces active 
leasod by it in the 


Since it is still ina stato of being organised and tho 
available officials and employecs are fery much in demand they 
only to be employed in order to take over positions in the Party 
in as much as it is compatible with thoir official dutios in the 
Secret State Police, 


I, therefore, ask to check in overy single case and in 
close harmony with the departmont of the Secret State Tolice con- 
cerned, whose leader welcomes the taking over of political func- 
tions by officials and omployees of the Secret State ~olice, whet 
the transfer of political missions into the rarty can bo justifi 
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in tho interest of the official obligations of the Socret Stato 
Police, 


«resentation to the Stato Police upon request b rarty offices 


The Chief of the Security Police and SD has issued the 
annexed decrees of 29 March 1940 and 4 November 1940, It is 
ordered herewith that departments of the Secret State Police will 
be obliged to execute the presentation request when the sane 
emanates from the Reichsleitors or the Gauloitsrs, If tho ro- 
quest for presentation originates from subordinate departments 
Of the party it will only be granted if particular interests of 
tho State police seem to warrant a presentation. 


In the future the county (Kreis) administration and local 
(ORT) administrations are to diroct all reguests through the 
district (Gau) administration to the responsible department of 
the Secret State police. 





1725-25 


Berlin, 29 March 194C 


The Chief of the Security Police and SD 
IA 1 NR. 102/40 - 176 
To all State police departments 


By way of information to the Inspectors of the Sacurity Poli 
and SD. 


Subjects Presentation to the State Police upon request by 
Party offices. 


Repeated requests by Pa^ty offices for presentation 
to the State Police of Voixsgonossen who did not need the 
summons of the Party off.ces, cause the following regulation 
to bo decreeds 


1. If tho district administration makes tho requos. 
tho same is to be granted as long as no important intorests 
of the State Police interfero. 


Le If a party office subordinata to tho district 
administration requests tne presentation, tho same has to t, 


denied in as far es ro important inrerests of the Stato 
Police seem to warrant a presentation. 


Signod:  HEYDRICH 


Verified: SCHOENBRUNN OF THE CHANCELLORY 


iM 





4. 


Tho Chief of the Security Police an? SD 
IB 1 NR 763/40 - 151 Berlin SW 11 4 November 1; 


To All State Police Departments 

By way of information 

to tho Inspectorsof tho Security Police and SD 

SUBJECT: Presentation to State Police upon request of 
party Offices 


References Decree of 29 March 1940 IA 1 NR 102/40 - 176 


In supplement to my decree of 29 Nareh 1940 I order 
that presentation 719558 by rFelcpsloltera be granted in s 
far as important interests of the Svate Police do not inter- 
fere. 


Signed: HEYDRICH 


IT TIT T 
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Protective Custody 


Protective custody must be viewed as tho strongest 
measure in order to impressively instruct the Volksgonosson, 
who maliciously neglect their duties toward the community or 
endanger the security of the State, that they have to conform 
themselves to the universal interests and to adapt themsolves 
to State discipline. Therefore it should only serve as a 
means of combatting real enemies of the Reich, but should nov: 
be used for the clarification or punishmont of different or 
insignificant offenses, 


An excessive use of protective custody, as well as its 
infliction without previous indisputable clarification of the 
state of affairs and the question of guilt, is neither justi- 
fied with regard to the future of the ono involved nor with 
respect to the reduction of its moral effect. 


Therefore it must bo oxpected that protective custody 
is only to be employed in realiy pressing and substantial 
casosi 


I request that the county leaders be instructed orally 
to avoid any written communications; spocial emphasis on 


ae DIL 
127 -0013 


Protoctivo Custody (Regulations) H1 


Through tho circular of tho 25 January 1958, tho Roich 
Minister of tho Interior has issued new regulations regarding 
the introduction of protective custody. In the following, I 
announce the wording of this decree for confidential informa- 
tion. 


The Reich Minister of the Interior Berlin 25 Jan, 19° 


The following regulations regarding protoctivo custody | 
into offect on the 1 February 19358. At the samo time, these 
aro roscinded; 


a. My decroo of 12 April 1934 - I 3311 A/28.2 along wii 
tho supplement of 26 April 1954 and 10 July 1954 (direct 
to governments of the states and to tho Reich statthaltors). 


b. My decree of 12 April 1935 - VI B 7574/5014 along 
with the supplementary decree of 1 June 1955 VI B 
11568/3014 (directod to tho governments of tho statos, 
Reichstatthaltor, Prussian presidents of government 
districts). 


c. My docree of 17 Juno 1935 - III P 3311/329 (directed 
to the state government and the Reichstatthaltor. 


d. The decree of office of Secret State Police of 3 
July 1934 - B Nr, 19582 II I D (directed to the president: 
of the Prussian government districts). 


e, The decree of tho Political Police Commander of tho 
Lands of the 9 Sept 1935 - B. Nr, 37840/35 II 1D (direct 
to the Political police of the states and the Prussian 
State Police offices). 

Article I 

Admissibility 


Protective custody can be decreed as a coercive moasv^o 
of the Secret State Polico against persons who endanger tho 
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6% 1723-PS 
security of the people ana the state through their attitudo, 
in order to counter all aspirations of enomios of tho poop? 
and stato. 


Protective Custody shall not be decreed for penal pur- 
poses or as a substitute for punitive arrest, Punishable 
offenses have to be decided finally by the courts. 


Article 2 
Competence 


1. The Secret State Police exclusively is competent for tho 
application of protective custody. 


Lo Motions in behalf of tho application of protoctivo custas 
have to bo directed to the Secret State polico through the 
State police offices. Every motion has to be substantiated * 
dotail; the statements of the arrested person have to bo con- 
sidorod in it. A copy of the hearing of tho person temporari: 
apprehonded has to be forwarded immediately. 


Se Protective custody may only be inflicted if tho accused 
previously had a hearing on offenses imputed to him. 


Article 3 
Tomporary Arrest 
le The Secret State police bureau, tho offices of the Stato 
police director and of tho State Police are authorized under 
the provisions of par 1 to order the tomporary arrest of 
persons! 


Ao If it is foared that the froedom will be abusod for 
activities hostile to the stato. 


b. If danger of undor-covor activitios exists. 

Ce If there is suspicion of escape, 
Le The accused has to be notified at the latest within 24 
hours after the arrest, He is to be heard on tho grounds 
for the infliction of tho temporary arrest according to protoc: 
Se A temporarily arrested person has to be released at the 
latest after an elapse of 10 days from the day of apprehension 


if the Secret State police bureau has in the meantime not do- 
creed protective custody (5). 


Article 6 
Execution 


The protective custody has to be executed generally in th: 
State Concentration Camps. 


Article 7 
Duration 


le Protective custody shall only be upheld as long as it serv 
its purpose. 


Ze The Secret State police bureau authorizes release from 
protective custody. For that reason the bureau investigates 
periodically but not exceeding 3 months, wh. cher tho protective 
custody should be cancelled. The roleaso must have takon 
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place, at the latest, on the third day after tho lifting of t: 
protective custody, 


Article 8 
Foroigners 
48 a matter of principle deportation proceedure has to bo 
carried out against foreigners who have been taken into pro» 
toctive custody unless particular reasons interfere, 
Article 9 
Executory Regulations 


The Chief of the Security folico issues tho necessary 
regulations for the oxecution. 


5 October 1945 


I, FRED NIEBERGALL, 2nd Lt Inf, 0-1655567, horoby 
certify that I am thoroughly conversant with tho English and 
Gorman languages; and that tho above is a truo and correct 
translation of Document 1723-DS 


FRED NIEBERGALL 
end Lt Unf 
0-1355L07 





USA. DOCUMENT NO. L-83 
fF yr, t, 434 


| Fite Bee. 18, IE II 
City of Washington ) £ | da —— 


88; 


) 
District of Colur.ia) 


Gerhart H. Seger being first duly sworn deposes and says: 


l. I was born in Leipzig, Germany, in 1896 and lived 
there until my induction into the German Arny in 1915, I 
was successively attached to the Cavalry, Infantry and Air 
Force, and concluded mo military service as a pilot in the 
German Air Force. I experienced a considerable amount of 
combat flying duty, was shot down over France in August 1918. 
I received several decorations, one of which was the highest 
medal avarded by the austrian government. Following my 
demobilization from tha army I attended Leipzig University 
where I received a degree in journalism in March 1920, 
Thereafter I became editor of a newspaper in Berlin in the 
perici 19225-1923. after that I held a position with 
the German Peace Society until 1928, oditod a paper in Dessau 
during the period 1928-1933, and was elected to the Reich- 
stag in 1930. 


Ze During the poriod after World War I up until my 
commitment to the Leipzig jail and Oranicnburg concentration 
camp in the spring of 1933 following the Nazis! accession to 
power in January of that year, my business and political 
affiliatiors exposed me to the full impact of the Nazi 
theories cnd practico of voilont regimontation and terrorist- 
ic tactic:. My conflicts with tho Nazis by virtue of my 
identification with the peace movement, and as a duly oloctod 
mombor of the Reichstag representing a political faith 
(Social Democratic Party) host?1e to National Socialism, 
clearly demonstrated that, evon in tho period prior to 1955, 
tho Nazis considersa crimes and terrorism a necessary and 
desirable weapon in overcoming democratic opposition. The 
knowledge acquired as a result of these personal experiences 
during the period oventuating in successful culmination of 
tho Nazis! efforts to sizo power led mo to a realization of 
some of the fundamental purposss and objectives which that 
Group sought to accomplish by the systenatic adoption of 
these tactics, The lapse of time attested the validity of 
that roalization, Whilo rarely openly articulated during 
the period ombraced by my personal knowledge, tho overt actions 
and studied practices of tho Nazis could bs directed to only 
one goal; namely, tho poerfoction of rigid control over Gor- 
many as a preliminary Stop to dominance in Europe, and, 
possibly, eventual world hogomony. 4t that timo tho basic 
pattorn was in process of formulation. Tho following aspocts 
of that pattorn wore ovidoncod by tho actions of the Nazis 
wbich camo within tho scopo of ny personal oxporionco: 


(3) Dostruction of political rosistanco to tho Nazi 
ideology by terrorizing, confining, ana destroying democratic 
opposition clements, 


(b) Division of German c'tizonry on a racial basis 
and discr’mination against those who wero adjudged not to bo 
of German blood, 


(c) Unlawful appropri^tion, spoliation, and forced 
salo of property for tho personal enrichment of Nazis and for 
tho purposo of establishing, solidifying, ana miintaining 
internal control in Nazi hands, 
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(d) Destruction of racial minorities and political 
opponents through systematic underfooding, deprivation of 
a livelihood, clothing, shelter, food and medical care; 
Dn of forced labor; work under inhumane conditions. 


While the attainment of power was a necessary condition to 
tho full flowering of the Nazi criminal and torroristic metho- 
dology, tho outcroppings of such 1 policy were visiblo in tho 
years preceding 1955. Specific overt acts, within the scope 
of my personnal knowledge, which evidence tho Nazis! belicf at 
thet time that tho use of force, regimentation, and terrorism 
was necessary to the aecomplishment of their purposes, are 
includod in this statement. 


Se In 1925 my interest in the German pesce movement 
induced mo to accept tho position of Secretary General of the 
Deutsche Fricdenazosellschaft which was the leading organizi- 
tion within Germany ndvocating compliance with the terms of 
the Treaty of Versailles on tho part of Germany. At that time 
the impori int policy issue before the German public was whother 
Germany should coi.sciontiously fulfill its obligations under 
tho Treaty of Versailles with a view to obtaining its gradual 
revision in ^ peaceful manner o^ whether there should bo a 
concerted, albeit clandestino, o-lort to sabotage the Troaty. 
The Peace Society with which I became affiliatod advocated 
adherence on the part of Cormany to tho Treaty of Versailles 
and n postor of peste DOR with aO mr ge e Espousal 


stantial contri Hutton % ‘the cause X perce. Its prosident, 
Dr. iudvig Rede the Histori-n of Munich University, was 
awardcd tho Nobel peace Prize in 1925. in its opposition to 
clandestino militaria tho tonots of this organization woro 
diametrically opposed to the principles and practices of tho 
National Socialist Party. The latter party and sympathctic 
militaristic interests ovolvod the theory of tho "unreality 
of defeat" and that “our armios were not boarten" as a basis 
for tho doctrine that since tho conclusion of the war a shame 
and disgrace had befallen Csrmany which could only bo rocti- 
fied by a groat sacrifice, eventually, a war. Thus, the 
idoological predicate was laid for ^ vehement militarism on 
tho part of those groups. 


4. The antagonism of the followers of Hitler to my 
organization was dramatically domonstratod on numerous 
occasions when mo tincs of tho Peacs Socioty wore broken up 
and torrorizod by sh.ck-troops and SA units. i, mumber of 
examples aro given bolow: 


(a) Onc such occasion relatos to a meeting in Essen 
in May 1926, at that time France had occupied the Ruhr Basin 
as a result of Germany's default on hor Troaty obligations. 
While the Gorman sovermoent had instructod tho population of 
that territory to refrain from any acts of violonco, tho Nazi 
Party organized groups of saboteurs to create unrest nnd stimu- 
late violence, The best known leader of the saboteurs was a 
soldier of fortune by tho namo of Len Schlageter who subso- 
quently was sentoncad to death by a French military court and 
oxocutod, In its program of supporting tho govornmont tho 
German Ponce Society arranged for a number of mootings in that 
territory to impross upon tho population the necessity for an 
attitudo of understandings. I was schoduled as tho principal 
spenkor at ^no of those mectings which was held in Esson during 
the month of May, 1923, attended by an audionce of sovoral 
thous^nds of persons. Beforo tho meeting got underway an 
organized Yazi group strong-arn1od their wa, to tho platform 
with the announced purpose of attacking mo, but wore provontod 
from reaching tho stage by local police. However, they 


LL 
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assaulted a number of participants of that meeting and 
succoodod in creating such a disturbance that tho mooting had 
to bo adjourned. 


(b) Another such occurrence took place in tho spring 
of 1925, ^t Siegen, Westphalin, where a meeting was scheduled 
to take place at the municipal suditoriun, Shortly beforo 
tho mosting a large group of tho SA gained entrance to tho 
building and occupiod tho front part of tho auditorium. 

Tho »rosiding officer of the meeting was to bo tho chairman 

of tho local branch of tho German Peace Socioty who was a war 
vetoran having lost both of his logs. While I was accompany- 
in; him slowly from tho railroad depot toward tho municipal 
auditorium wo were ovortakon by storm troopers who were 
discussing their plans to provont this meeting from being 
carricd »ut. Wo also heard that both tho chairman of ‘the 
mooting and I, as tho speaker, wers to be beaten up and forced 
cut of towr. Nevertheless, wo pr.coodod to tho auditorium 
and I began my addross which was constantly intorrupted by 

cat calls and insulting remarks. Finally the Nazis aroso as 
a group ari tricà to storm tho stage. Howevor, they woro 
prevented irom d^ing so by Prussian Stato Police who had 
appeared in sufficiont numbors +> thwart tho attempt. This 
rowdyism nocossit^ tod prematurs adjourrment of tho mocting by 
the Chiof of Polico. Tho ch^lrmon of tho mooting was oscort- 
od to his houso uy tho polico and a guarda ac ompaniod mc to 


v 


tho railroad depot. 


(c) On ono occasion during tho poriod of my associ- 
ation with the German Psace Sooioty I wroto and caused to bo 
puolishod 2 pamphlot or monograph on tho subject of tho "Black 
Roichswehr," This was a comnentary on the methods pursued 
by tho Rolchswohr in socking to ovado tho terms of tho Troaty 
of Vorsaillos. Shortly after this document was distributod 
tho Nazi pross, including Hitlor's own nowspapor, 'Voolkis- 
cher Boobachtor," domandca my indictment for treason. Prior 
to ths publication of this pamphlot tho Pact of the Locarno 
had Secon signed and tho allied forces withdrew their army of 
Occupation, thus leaving to Gormany tho fulfillment of tho 
Vorsaillos Troaty without formal Allicd suporvision. 

Ths violont criticism to which this document was subjected 
evidenced the open hostility of the Nazis to any program 
contemplating tho revision of tho Treaty of Versailles by 
peaceful or legal mothods, 


(d) Tho foro:zoing represent oxamplos of tho tactics 
and attitucs of tho Nazis with roforonco to tho German Peace 
Socicty. It, of course, exemplifiod their attitude toward 
any perso: or org nization which stood for adhoronco to tho 
Treaty of Vorsnillss and the restraint of German militarism. 
It is not nocossary for me to rolate further Spocific exam- 
plos of tho torrevistic methods to which I was exposod during 
tho poriod of my connoction with this Socioty. Tho foro- 
going instances wore ropo-tod many times. These events 
made it apparent that the Peace Socioty would thereafter bo 
ineffective in combatting tho militaristic trond which had 
tho silont support of tho Roichswohr and tho opon espousal of 
the Nazis as well as tho Consorvativo-Naticnalist Party lod 
by Dr. Fugonborg. Thoreforo, I loft my position with tho 
German Poaco Society and returned to my journalistic pro- 
fossion. I becamo tho oditor of a daily social domocratic 
newspaper, tho "Volksblatt", published in Dessau, Anhalt. 


5. Tho former Dukodom of Anhalt was part of tho Roich- 
stag Constituoncy No. 10, jagdoburg-5nhalt. I was soloctod 
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by tho Social Democratic Party of the Constituency as one 
of its candidatos for membership in the Reichstag, and ran 
for olocti^n which took place on tho 14th of September 1950. 
I was oloctod at that timo. This wns the first oloction in 
which tho Nazis mado substantial gains, having increased their 
numbor of roprosontativos in tho Reichstag from 15 to 107. 
During tho campaign Nazi terrorism was prevalent in those 
Constitucncics in which thoy were desirous of making a show- 
ing or whers they thought they had a chance of winning. In 
this oloction Himmler was ono of my competitors; also Gonoral 
von Soockt, who, although not a candidate of tho Nazi Party, 
had earned tho support of tho Nazis by virtuo of his militar- 
istic viovs. Thoso. lenders recoived sufficient votes for 
election ùndor the systom of proportional ropresentation,. 
Hirmlor!s candidssy mado the result of tho oloction in this 
district n quost' on of party prestige. One of tho moans 
omployed by tho lazis to insur: ^ particular success in 
that district wa: to bring in prominent outside spoakors of 
their Party togotnor' with an imposing detachment of storm 
troopers. Thoy not only followed this strategy in mootings 
arrangod for thoir own spoakers whore storm troopors provont- 
od anyono connoctod with tho orposition from taking tho floor, 
but they also sont spo^kors into moetings of otker political 
parties acco:panicd by many storm troopers, often physically 
taking over the nesting. Ono particular mecting which tho 
Nazis tried to take over physically was held during that 
campaign in the city of Raguhn in Anhalt. The meeting was 
called by the Social Democrntic Party and I was the principal 
spoakor. The Nazis brought with them, as speaker, tho lead- 
ing S officer and Cauloiter of tho Province of Silesia, 
Edmund Hoinos. às soon as Hoinos was given tho floor to 
reply to my address, tho storm troopers ‘advanced toward the 
stare and mace preparations to take tho mecting over. The 
State Police of inhalt, howover, was represented in sufficient 
strength to forostall that audacious attempt. 


6. Another meeting during that campaign took place in 
the City of sschorslcbsn whero tho Nazis brought in as thoir 
speaker Roland Froislor who later became tho Minister of 
Justice in the Yazi sovermmont of Prussia. Fpoislor brought 
with him cuch a large detachment >f storm troopers, some of 
whom were armed with pistols and clubs, that they succeeded 
in forci ly oxclvding evorybody not in sympathy with their 
viows, anc thus concluded as their own moeting tho ono which 
had been callsd oy the Social Democratic Party. 


7. AS in the case of torroristic tactics manifested in 
connection with moctings of the Peace Society, tho foregoing 
incidents are representative of tho systematic practices of 
the Nazis with reforonco to their political opponents. These 
violent tactics, ropostod many times, aro thus domonstrated 
to have constituted an integral aspect of their political 
ercod. Always tho first endcavor of this mothod was to 
transmuto nolitical disputo into physical combat, and thus 
to rely on suporior fighting tochnique and brutality as a 
mothod of achioving success in tho public forum. 


3. Even in tho actual doliborati»ns of the Reichstag 
tho Nazis resorted to tho samo ruthloss procedures. Here 
again they sought to SEEMS y parliamentary government and 
attain thoir ends by a a display of aggression and the uso of 
oppressive mothods. Tllustrative of their actions within the 
hills of tho Reichstag aro tho following: 


(a) On the 14th of September 1930, 107 Nazi mombors 
of tho Roichstag were elected out of a total mombership of 
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5244 This group of 107 Nazi members conóuctod thomsolvos 
like a storm troop unit, Whenever reprosentatives of tho 
government -r tho doaoeratic partics spoke tho Nazi mombors 
marched out in a body in studied contempt of the spoakor, 

or onteroi ina Tlody to interrupt the speaker, thus making 

it physically im. ssible for the Reichstag President to main- 
tain order, 


(b) cecrding to the rulss of the Reichstag a limite 
ed speaking timo was accorded to cach speaker depending 
upon his pl.ce in tho debate, The speaker of tho houso was 
char;od with maintaining that schedule, It was one of the 
favorito tactics of tho Nazis to disrupt the schedule by a 
nois; Gomonstration whenever ono of their own speakers ran 
overtime anc vas cut off by tho Roichstas President. on 
such occasions, tho Nazis crested such a bedlam that tho 
President could not make himself heard, Similarly, ih the 
caso of sponkers of opposition parties, tho Nazi members 
constantly intorrupted, often resorting to lengthy and 
spari cus parliamentary mancuvors, with the result that tho 
schedule f tho session was thrown out of gear. 


(c) Tho tactics of disturbance of p^rliamontary 
procoodings omployed by tho Nazis finally culminated in 
physical attacks upon mombers of tho house as well as visitors. 
it ono timo in 1952 a visitor, Helmuth Klotz, who came to call 
on a democratic member of tho house was physically attacked 
by the Nazis, Klotz had been a well-known submarine com- 
mander in the German Navy in World War I and, as an ardent 
supporter ^f tho ropublic, had pullicly opposed a policy of 
Socrotly roarmin, Gormany thus incurring the wrath of tho 
Nazi Part-. He was attacked in a corridor of tho Reichstag 
Building y Hoinos and other Nazi mombors of tho house, and, 
when dom:cratic mombers of the house cane tc his rescue, 
tho Nazis callec more of their mombers to press tho assault 
until tho Reichstag President f ur? it necessary to call tho 
police to rostoro ordor. 


(d) Tho Nazi mombers who were tho greatest offonde 
ors in Cisrupting tho procoodings and in employing oppros- 
sive tactics woro Josooh Goebbels, Robert Loy, :lfred 
Rosonberg, Erich Koch, Edmund Heines, Hans Frank, Fritz 
Torboven anc others whose names I do not recall. 


(c) That tho Nazis hac already conceived the dovico 
of the concentration camp as a means of suppressing and 
rogimcntin; opposition elements was forcefully brought to 
my attention during the course of a conversation which I had 
with Dr. "ilholm Frick in December 1932, Frick at that 
time was Chairman of tho Forcisn Affairs Comnittoo of tho 
Roichstag of which I was a monbor. When I gave an emphatic 
answor to Frick concorning tho particular matter discussod, 
ho roplied, "Don't worry, whon wo are in power wo shall put 
all of you guys into concontration camps, " When the Nazis 
camo into powor Frick vas appcinted Psichsministor of Intorior 
and promptly esrricd oot his threat in colinboration with 
Gooring, as Chiof of tho Prussian State Folico, and Himmler. 


(f; Early in July 1932 ths Reichstag was dissolved 
and elect? ns scheduled for tho Zlst of July. Again tho 
Nazis max. fested their contempt for democratic processos 
by the increased ʻise of force during tho course of the cam- 
paign. s«nterr tion of meetings, heckling and beating of 
democratic spcakors, and ronor^1l torroristio practicos were 
resorted to in fvll measure during that campaign. I was 
again re-elected to tho Reichstag at tho conclusion of tho 
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campaign. It was far moro difficult nt that timo to 

obtain aduquate protection from the Prussian Stato Police for 
the reason that tlic Papen-Putsch of 20 July 1952 resulted in 
tho doclaration ^f martial law in Prussia, Tho Reichwehr, 
undor tho command of General Gord von Rundstedt, did little 
to maintain ordor at political mootings. 


(g) Aftor Hitler was appointed Chancellor on 30 
January 1955 tho Reichstag was again dissolved and an election 
scheduled for tho 5th of March. NaZi methods of terror 
reachod a peak in this campaign. During the period immed- 
intoly preceeding tho scheduled election date I was campaign- 
ing in my homo district where tho Nazis had taken a dominant 
part in tho colection. On tho 2nå of March between tho 
hours of 2:00 and 3:00 a.m. my wife and I were awakened by 
a disturbance in tho streot. Five storm troopers appóarod in 
front >of the apartment house calling my name. My wife 
stopped out of our bedroom onto tho balcony to ascertain tho 
cause of ths disturbance, as she did so one of tho storm 
troonors fired a revolver and tho shot wont over her head into 
the coiling of our bedroom. The next day I took my wife and 
daughtor to the home of my mothor in tho city ^f Leipzig 
intonding to stay thoro until tho Reichstag roconvonod. On 
Sunday, March 12, while my wife was taking our child out for 
a walk tho door bell at my mother's apartment rang. Three 
local policomen and four Si mon appeared at the door and re- 
quested mo to identify mysolf which I did. Thereupon, they 
took mo in an automobile to a police jail in tho City of 
Leipzig whoro I was kept in solit»ry confinement for two daySe 
On March 14 I was transferred to tho county jail of Dassau 
where I w.s again kept in solitary confinement for throo 
months. During tho period of my incarceration in those 
prisons I was givon rolativo froodom in tho uso of my time 
and was, in ¢enoral, treated properly. From time to time 
I was interrogated by Dessau nolice officers in a manner 
indicating that they would like to establish that I was con- 
noctod in somo way with the Reichstag fire, This was an 
obvious "rod-horring" which the police, »n orders of tho 
Gestapo, resorted to for the purpose of suggesting some 
justification, however tonuous, for my, contimucd detention. 
The transparent absurdity of this tactic finally inducod tho 
police to abandon it. 


9, During my imprisonment I made every attempt within 
my power to bring 2bout my roloaso or, at least, to have 
charges filed in tho desperate hope that they might bə the 
subject of a judicial hearing. among other things, I wrote 
a letter to the President of the German Supreme Court, Dr. 
Erwin Bumke, pointing out thet my arrest constituted an 
infringement 5f my parliamontary immunity, 4s a membor of the 
Reichstag Foreirn Affairs Committee, which contimed in 
effoct until the New Reichstag convened, also, in oval and 
writton communications to various officials, I insisted on the 
protection afforded to citizens of Germany under tho Weimar 
Constitution, Hy lawyer demanded that charges against mo 
be filed or otherwiso made known to mo. Thess efforts wore 
wholly ineffective, Charges woro never filed nor did I ro- 
ceive a single coheront statement fron any Nazi or police 
official, niih or low, which informed mo of tho legal or, 
indsed, tho polit':a21 basis for my incarcerntion. Evidently, 
my only sin was r.y refusal to subscribo to tho principles and 
methods of tho Nazi Party. That refusal wos reflected in my 
public and parliamentary st^tomonts and in my writings. Such 
disagrocment was. consistently peaceful and never implemented 
by physical aggression or by my association with any group which 
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“sponsored tho use of physical forc, However, undor tho 
regime which camo into powor on 30 January 1933, moro dis- 
agreoment involved, inexorably, jeopardy of the horotic's 
1ifo. 


10. On 14 "uno 1955 I was transferred to tho concon- 
tration camp at Cranienburg. i romained in Oranienburg 
until the 4th of Vecomber 1933 whon I escaped from that in- 
stitution and was fortunate enourh to got across tho Gorman- 
CZocho-lovaxian border, My experiences in that camp have 
heretofore been documented in my book entitled, "A Nation 
Terrorizod" which was published by tho Reilly & Loo Company, 
Chicazo, in 1935, 


Signed; Gerhart He Ségor 
Subscribed and sworn to boforo 


mo this tho 21st day of July 1945, 


SIGNED: EDWARD I. DAVIS 
Notary Public. 
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SATIONALSOZIALISTISCHO DEUTSC! 


TS -1 UND. RE SPUSLIKF SINDI CHE | 


Excerpts from a confidential revort of the Police Division, Prussian 

of the Intcrior of 1930. 

pe AT 

On October 7, 1929, National ‘alist District Leader Terboven of Essen 
announced in a mecting: 


This weak is especially known to Severing, who symbolizes the present 
State, and ic intends to render a service to the State, v ic! breathing 
its m st, this too vill no longer save the present corrupt sie pisa 
ment arian teas «+ + But I give such a dictatorship only four weeks. 
Then the people will awaken, then the Nations 1] 

power, and then there will no be enough lamp p in Germany + è s 


The Bolshevik government is sitting on 2 volc: and the German 
# ..gowernmart"is in the same situation. The National Socialists will do 
everything to further this cxplosion. When in the f re we call the 
present representatives of the sovernmen ) &ecount y not be 
able to defend their actions as representati 4 Lamerh arian 
system, They will have to answer i iti pd 
and particularly to the National si 
vast. If this struggle cor nbinucs with | 
heclers of the Marxist movement wi 11 hit The 
Socialists will sce that they won 
feet es è » è» 


The National Socialists will 
thirty manbers; thon there will j 
stag; thus this corrupt pa monterian system will be ther disc 
disorder and chaos will set in, and th: he National Socialists ill 
judge thc moment to have arrived in mi h ther ar | scize the political 
power. 


De L8 . 


On October ', Reichstag deputy and prese nt Thuringian Minister 
of the Interior | Trick discussed thc fight against tho Young Plan 
in a me Misi d in 

This fs ts oful struggle will ag i be taken up with the ballot, but 
this connot continue indcfinitdly, for history has taught us that in a 
battle, blood must be shed, and iron broken. The ballot is the beginning 
of this fateful strugalc. l 


Ue arc determined to DESIO e by force that which we preach. Just 
ns Mussolini exterminated the Narx 3 in Italy, so must wc also succeed 
in accomplishing the same through dictar ship and terror. 

as eten e m m c 
ATE OF PARTIAL TRANSLATION 
NC. 2513-PS 


Nov. 17, 1945 

I, LUDTIG HARTMAN, T/h, i ASN 37446052, horcby cortify that I am thoroughly 
conversant with the English and German lansunges ond that the above is a 
truc and correct partia d transl tion of Docummt No. 2513-PS. 


LUDTIG HARTIAN, 
/ ^ ^t 
T/ 4 E ASN i 3 Thl ,6052 
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SECRET STATE POLICE. Berlin, 
SECRET STATE POLICE DE"/RTKENT. 5 August 1937. 


IZ B 2 - 1286/375. 


To all lending State Police Departments and State Police Departments, 


For information:- Government Presidents and Government Vice-Presidents 
in Prussia and the Ministeries of the Interior and 
all regions except Prussia, 

Reforence:- Protective Custody for Bible Students, (Translator's 
note:- lit "Bibelforschers" — members of a Biblical 
Society. 

Sub-Ref:- Nil. 


Thr Reichs Minister of Justice had informed me that he does 
not share the opinion voiced by subordin^te departments on various 
occasions, according to which, the arrest of tho Bibelforschers after 
they have served a sentence, is supposed to jeopardise tne authority 
of the Law Courts, He is fully aware of the necessity for measures by 
the State Police after tho sentence has been served, Ho asks, howcvor, 
hot to bring tho Bibelforschers into protective custody under circums- 
tenecs detrimental to the respect of the low courts, 


The Reichs Minister of Justice has instructcd his subordinate 
departments in this connection that protective custody for Bibolforschors, 
when this has been decreed after the serving of a sentence or after the 
cancellation of an arrest order, will no longer be cariicd out in convict 
prisons which are under tho administretion of the Courts, At the same 
time, following my suggestion, he hos instructed the departments cone 

S 


cerned with the carrying out of the sentences, to notify the appropri- 
ate State Police Denartment of tho impending discharge of Bibelforschers 
under scntence ono month before they are discharged. Accordingly I 


ordor:- 


1) If a Bibolforscher hr on acquitted as the rosuit of a trial, 
or if pert of the sertonce i mütt.d because of remand, an 
arrest in court res ix circ lor decree dated 22.4.37 = "I B 
2/326/37 S - will not, for the tino being, bc carricd out, 

2)—teeinformtion rcg-rding tnc f-ponding rcIeasc of a Bibclforscher 
from arrest is rcecived from the authorities carrying out the 
sentence, my decision regarding the ordering of measures by the 
State Police, will bc asked for in accordance with ay circular 
deerce dated 22.4.37, so thet transfor to a concentration camp can 
take place immedistcly after the sentcnec has been served, 

Should a transfcr into a concentration camp immediately after the 
serving of the sentence not be possible, Bibelforschers wiil be 
det-inod in police prisons, 

In c:ch ease immediate repor rt must be made, 


* 


por pro fuller, 


Certified 
(Sed) (Signature) 
Office Employco, 


0000000000000000000 


Secret State Police, 
Scerct St..te Police Department, Dusseldorf 
Dusseldorf, 23 August 1937 


II B/80,20/2119/1.B.V. 


A copy is attachcd for your information snd observation. 

The contents of the circular decree dated 22.1V.1937 = 
II B 2 = 326/37-S— quoted under (1) heve been notifica by circula 
letter dated 12.¥.1937 - IT B/1035/37/80.20/1.B.V. 
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Appendix for th. inforr:ittion of Sub-prcfocts: 

Prints for the information of tho Burgomasters aro attached 
horewith, 

(sigacd) Konstoin, 
Certified correct 
(signcd) Ramme, 
Police Office Assistant, 

To the Service Departments, the Sub-prefects, the Police 
Administr^tion Departments at Neuss ond Vicrsen, ^nd II D in this 
building. 

For corroctness of the copy 
(signcd) Berson, 


Enployoc, 


IL NU 
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COPY 
SECRET STATE POLICE DUSSELDORF, 27 Apr 39 


STATE POLICE DEAPRTM=NT 
DUSSELDORF 


II B 2119/37/80, 20/JBV: 


Reference: Protective Custody for Bibolforschors, 


: Reference my circular decree 15 Dee 37, fiic reference 
as above, 


Bibclforschers have recently bccn reloascd from detention 
after having served o sentenca without an appropriate decision having 
been applicd for from this department. I therefore draw your atten- 
tion once more to my circular decruc dotod 12 Moy 37 - II B. 1035/ 
38/80, 20/J8V = and that dated 23 Aug 37 = II P,80,20/2119/JBV - and, 
in accition, point out tho following, 


1. In principle, ell Bibclforschors arc to be tekon into 
protective custody after having served a sentance, 
Application for protective custody together with 
necessary details to be made to Service Departmcnt TI D. 


If, for exceptional reasons, Bibolforschors arc to be 

released after hving served their sentence, a detailed 

report giving the reasons for this, if necessary with 
he relative documents, is to be handed to Service 

Department II B, which will then resort to Gestapo 

accordingly, If no instructions have bocn reccived on 

such a case on tho dry of the completion of tho sentence, 
these Bibelforschors orc to be taken into protcetivo 
custody for tho time boing; further instructions will 

be awrited, since the Gestapo, ^s is apparent from the 

contents of the circular decree referred to above, has 

reserved itsolf the exclusive decision on the roloaso 

of Bibelforschurs who havi served their Sontonco, 

Para 2 of the above will a»o2ly oven where thc Pibclforschers 
have mode convincing st-tements to tho offoct thot they will not in 
future be active, or even where tney have signed e document to that 
effect, 


I request that the chove dircetives oro observed, 


Apo ondix for information of Sub-profccts, 
Additional orints for the Burgomastor!s attention, 
(signed) Sommer, 
Certified; Signature 
Police Office Assistant 
To the State Police Service Departments. 


Sub-Prefects of the Districts, 
Police Administration, Neuss and Vicrsen, 


LL 
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CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO. D-84 


27 Novembor 1945, 


I, H, W. FRANK, Capt, British Army, 337475, horoby cortify that 
I am thoroughly conversant with the English end German languages and that 
the above is a true and correct translation of Document No. D-84, 


H. V. FRANK 
Capt, British Army, 
337475. 
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Ot*ice of U.S, Chief of Counsel. 


rürnoerz 
ususe 29, 1935 


liie salit E NO inm 
olice headquarters; Würnoerz-7"uer H1127 — 0028 


Re: Protective Custody. 
Order for Protective Custody. 


On the Yasis of Article 1 of the VO of the Ze'ch ?resiómt 
for the protection c people end state, of 28 eb., 1953,(5331.I 
pe 35) the ministerial decrse of say 2, l954,No., 2186 a 59, here- 
with is taken into protective custody: 


Ef fective as of 3 Ausust 35: 

First and last name: Josef Simon 

Place and date cf birth: Ney 23, 165 in Schneppenbach, 
dA, ^lzenan, 


warital Status and ?rofession: ‘idowed, former Trade Union 
Secretary. 


Gitizenship: Subject of the uerman Reich, 
Religion: Free thinker, 
Place of residence: 'rnsers - K. sie relsteinstr. 106 


Tne arrestee has no right to appeal against the decreed 
pretective custody. 


Reasons: 

Simon vas for meny years a member of the Socialist Perty 
and tempsrarily a member of the Union Socizliste Populaire, From 
1907 to 1918 he was Landtag deputy of the Socialist rarty; from 
1908 to 1930 Social Pamcratio City Counseller(Stadtrat) in 

6 a in view of the decisive role which Simon played in the 
nternational trade unions and in regard to his connection with 
international ..arxist leaders and central agencies, which he 
continued after the national recovery, he was placed under protec- 
tive custody on 3 “sy, 1933, and was kept, until 25 January 1934, 
in the Dachau Concentratien Camp.  Si-on is under the urgent sus- 
picion that even after this date he played an active part in the 
illegal continuation of the Socialist Party, He todg part in 
meetings which aimed at the illegal continuation of the Socialist 
rarty and propagation of illeral | errist vrinted matter in Germa- 
ny. 

Through this radical attitude w.ich is hostile to the Stete, 

Simon directly endangers public security and order, 


2 nr 
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OP DOCU. zT K^. 2330-28 
7 November 1945, 
WILLARD ANS SKID CRE, Melie) U.S,".7., 391590, heresy certify 
that I am tnoroughly conversant with the ;n^7lish and German 


l nzuares; and that the above is a correct and true translation 
of Document 2339-75, 
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Statement of Lorenz Hagen AMAA 
VISA LE aen aun H1127 — 0029 


During the night of 17th to 18th March 1933, the offices of the ADGB 
("Allgemeiner Deutscher Gewerkschaftsbund"; German Trade Unions), which are 
located in Nurnberg, Breite Gasse 25/27, as well as the offices of the Buil- 
ders! Union and tne Unions of the Bookbinders, Bookprinters, Lithographers, 
Textile Workers and Carpenters were completely destroyed by the SA under the 
leadership of SA-Brigadier General (SA-Oderfuhrer) Wurzbacher. All the office 
furniture was smashed and thrown into the courtyard, the safes overturned, 
forced open from the back and robbed. The typewriters, adding machines, mimeo- 
graph machines, etc., were stolen. 


The ADGB possessed a huge library of about 10,000 volumes for the use of 
its members. Every single book was torn and thrown into the courtyard. 


The Workers! Secretariat, which was joined to the AGBD, had an extensive 
professional library of about 500 volumes, among them valuable vorks on 
literature of social security and labor legislation. These were also thrown 
out and torn to pieces, A similar fate met about 750 to 800 files covering 
the cases of beneficionaries of pensions (social, war and accident cases) 
whose claims for pensions were being worked on. 


The SA posted continuous guards in the office building and nobody was 
permitted to enter, When I made the attempt to enter in spite of it, Wurzbacher 
said: "The Red rascal will get in but vill not come out alive." When I got 
in later in spite of him, the SA tried to catch me, but I escaped. 


In order to gusrantee the continucd function of the trade union, which 
was most urgently needed at that tine, I set up an emergency office in Nurn- 
berg, Hummelstcinervog. his Was occur ied on 2 Nay 1933 by Så, led by Pes- 
sler who was the District-l r (Gauobma ann) of the NSBO (National Socialist 
Factory Coli Organization; "ationale sozialistische Botrieoszellen - Organisa- 
tion") ee or DAF; the German Labor Front). Erhardt Kupfer, the district 
secret: cy the sens Na ested at that time, kicked with rifle butts and 
led away bj kles. As the deputy of NSBO, a certain Miller 
was appointe hree hee ed the office day and "night. Upon the 
seizure, stion to me was: Where do you have your cars? 

I know you heve three cars," sl answered thei never had a personal car, 
he threat ned tc put me in jail until I would confe when he finally rea- 
lized thet I did not have a car, he asked me vhat funds the Nurnberg loca 
committee of the ADGB possessed, I id trut hfully: "235,000 RM minus the 
sum stolen by the SA from the safes when hey broke into the offices on the 
Breite Gasse and which smounted to about 4,000 O RE," Whereupon he threatened 
again to hive ms arrested ous. he did not do so, probably on the basis of the 
general order not to arrest the chairmen of local committees (Ortsausschuss- 
vorsitzende), I learned : Aber: this order only a few 


On 1 June 1933, the deputy Mulier came into the office end asked me whether 
I had not been arrested yet. I said no ond indicated that the night before I 
had beon in the apartmont of my mother-in-law who was severely ill, I left 
the office without being noticed, hurricd home, packed the most necessary things, 
and left by bicycle with my wife. ke stayed away for ebout five weeks, travel- 
ling from one place to another, 


After returning, I was arrested rere the end of Forint: 1933, under the 
charge thet I had agitated agsinst the N ond hed conducted 
illegal recruiting for the forbidden ADGB and the xd cia epo o Party. 

When no proof could be produced, I wos released, but errestcd again after 3 
days. This tiino I was accused of having had knowledge of the arsenal of the 
Reichsbanner (Militant Organization of German Social democrats), and that I 
had organized the erning of the members of the Trade Union Offices. In cross 
exeuin tions conducted over many weeks, they tried to force a confession out 
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of me, When I did not confess anything, I was to go to the concentration 
camp in Dachau, However, my wife succeeded in prevonting tnis. After 34 
months, I was released again. After this release I tried to start a busi- 
ness, no matter of what kind, It was in vain. Similarly, it was impossible 
for m to find work iri my former line as ongino-buildcr. Reason: political 
unreliability, Thus I lived on a weekly unemployment benefit of 14.40 marks, 
with my wife, until my further arrest in August 1935. At this timo I was 
charged with participation in thc so-called middle-German insurrection of 
1934, and with the smuggling of illegal writings from abroad. In spite of 
the greatest efforts and the application of the foulest methods, such as 

the poorest and most inadequate food, depriving mo of fresh ^ir, threatening 
me with being shot and beaten, again the Gestapo did not succeed in proving 
anything against me, I was again set free after 124 wecks, During this 
period of confinement, Kriminalrat Otto, the Gestapo-chicf, tried to per- 
suade my wife to convert mo to National Socialism. He told hor: "If your 
husband comes to us, this will be of greeter value for us than the adherence 
of 1,000 other people. Your husband would get a position in which he would 
earn 3 times as much as ever before," My wife refused consistently, 


The same story as before: unemployment, occasional meagre earnings, 
until the next arrest on 26 January 1938. This tim; they did a fullsized 
job and arrested my wife too. We were accused of preparing high treason 
against the country (Hoch- und Landesverrat) as well as maintaining connec- 
tions abroad. The interrogations lasted until thc middle of April. The 
Gestapo agent Beetz had a predilection for interrogations at night. Five 
searchlights illuminated the spot whore you were sitting. Behind and before 
me, and on both sides, four men set at a distance of a few meters, pointing 
their revolvers at me and clicking the triggers. Tho interrog:tions, which 
were of course always fruitless, were repeated sometimes two or three times 
in one night, Terms like "Greatest scowidrel," "most common criminal," 
and others were used, One morning at five o'clock, Beetz called me and 

"You know that your wife has been arrested too. She had e complete 
breakdown and struggles with death in hor cell. She expressed tno wish to 
Sce you once more before hor dcath. I am willing to grant her wish, but 
only if you make a full confession." When I refusod, he had mc taken back 
into my cell and in an indescribable psychic condition. Beetz asserted 
several times that the material at hand condemning me was sufficient for 
5 yoors in the penitentiary. I then demanded to be taken before the inves- 
tigating judge. This, however, was refused, and on 20 april 1938, I was 
shipped to Dachau Concentration Camp. There I came immediately into solitary 
confinement ^nd had to undergo 32 days of severe bunker (strenger Bunker )- 
punishment, During this tine I hod to slcep on a wooden board without 
blankets, and recoived warm food only every 4th day. On 9 July, I was re- 
leased from the bunker and taken into the camp. There I had to perform the 
heaviest work, in spite of my greatly wenkened physical condition. Onc day 
I received froin an SS guard a kick in the deck which threw me against a 
lorry which was just passing by, ənd thus I broke my lower right rib. Once 
when ^ prisoner had escaped from the camp, all of the comp-inmates had to 
fall out after work and stand at attention in ranks throughout the night. 
There were 17 dead noxt morning. On 13 July 1939, on order of the Nurnberg- 
Gestapo, I was taken off work and again put into the bunker and reccived 
again 64 days of rigid bunker-arrest until 28 September 1939, and was then 
shipped to Buchenwald Concentration Camp. There I came into the bunker again 
and stcyed there until my release. During the whole time in Buchenwald I 
had to sleep on a board without a blanket. The food in the Buchenwald camp 
was so inadeguate ond iafcrior that at the time of my release I was a 
skeleton with skin over it. I wish to add that during my transfer to Camp 
Buchenwald, I suffurcd an inguinal rupture on thc loft side when jumping 
from a roilroad cor, 


he rolcaso from the comp was accompanied by the express warning not to 
roveal anything about happenings in the camp. Otherwise, I would be returned 
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who was the commander of tho S8-Dooth Herd-Unit (Totenkopfst^nd^rte) 
chicf comp commandant. He wes a violent, brutal man, Here is only 
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l. My name is Mathies Lex, born on 28 of December 1874 in Bergham, Upper- 
Bavaria(Oberbayern). My residence is at Nuernberg, Katzwangerstrasse 62/11, 
From 1920 until May 1933 I was vice President of the National Union of 
Shoemakers (Zentralverband der Schuhmacher) affiliated with the A.D.G.B, 
(angeschlossen dem a.D GB.) The National Union was the varent organisa- 
tion of all Shoemaker Trade Unions in the whole of Germany affiliatei with 
the a.D.G,B. The Main Office was in Nuernberg ani the office was located 
in the Essweinstresse 1. 

2. On 2 May 1988 I was es usual in the above mentioned office, It was 
about 10 a.m. when a certain Rudel in civilian clothes entered the office, 
accompanied by about 12 uniformed S.A. men. He informed us that he was 
directed to take over the National Union (Zentralverband). I then asked 
him whether he carried any identification, He renlied this "would come 
immediately". Some minutes leter the National Socialist Georg Pessler entered 
the room in the uniform of an 4.à, man (Sturnabteilunesnann). He assembled 
all of us and informed us that the Shoemaker Union (Schuhmacherverbani) was 
being taken over by the N.S.D.a.P. that however under no circumstances was 
it intended to dismiss any of the employers, but that on the contrary all 
of us should continue our work conscientiously. another civilian had entered 
the room together with Pessler, He asked immediately for Josef Simon, the 
rresizent of our organisation, I declared, that Simon was in Berlin, at 
a meeting of the a.D.G.B. (allgemeiner Deutscher Gewerkschaftsbuni (General 
German Trede Union association). Schneider and Pessler wanted to know the 
address of Simon. I replied that I id rot know it, because I was afraid 
of his being arrested, I was then informed that I would not be allowed 
to leave the office until I had given them the address of Josef Simon in 
Berlin, 


File 4 7, 


During the afternoon Schneider remarked to Pessler that the son of 
Josef Simon was employed in tho office and that his arrest in all probability 
woulà speci up the return of the father Josef Simon, When the closing hour 
came, all the keys, including those for the safe, were taken away from us 
by the Nazis and we were allowed to go home, Especially Schneider during 
the day had accused us of embezzlement and of the abuse of money entrusted 
to us, accusations which I strictly denied. From the day our offices were 
oceunied, a Nazi guard in $.4. uniform of about 5 men was established there, 
On about 3 or 4 May I learned from young Simon that his father had been 
arrested in Berlin and was on his way to Nuernbcrg, Subsequently, young 
Simon and I went by railway to Fucrth, where wo entered the Berlin-Nuernberg 
train, searche2 for Josef Simon and found him accompanied by a civil servant 
(Zivilbeamten). We remained together in a compartment until Nuernberg. 
Simon was taken away imucdietely from the station at Nuernberg and was not 
permitted thereafter to return to his office. 

3. From 2 May 1933 onwards until about 11 May I was forced to work in 
my office undcr Nazi supervision. During that time Pessler conferred the 
supervision of the offices to Ruiel and to a newly arrived Nazi-functionary, 
Heid. Around the 2 or 3 May the Nazis also took into custody (Schutzhaft) 
the editor of our union organ (Verbandsorgan) "The Shoemaker" (Der Schuh- 

\macher"). His name was Otto Trefflich. another member of our office staff, 
Hermann Mueller, was arrested about the same time. He was employed as a 
statistician by our trade union. In addition, however, he was Sport-Director 
(Sportwart") within the Workers Sport movement and I believe that he was 
arrested on account of that activity, as his position es statistician was 
not a leading one. He was also arrested on account of the fact that he was 
a very active member of the "Reichsbanner", 

4. In Pirmasens, Palatinate, a nayment-collection branch office of our 
union was established, In that office about tho 8 or 9 May, the manager 
Adolf Ludwig and the cashier Dinges had been arrested, Upon ny suggestion, 
Rudel agreed to go to Pirmasens in order to hear more details about the 
reason for the arrests. Wo arrived at Pirmasens about 11 May in the evening. 
à Nazi named Schmitz hai taken over tho management of the payment-collection 
office in Pirmasens. When we entered the office a certain Fink was also 
present, He was a leading Nazi in Pirmasens, in Nazi uniform. 

Both repeated the accusations against the arrested manager and 
cashier of our branch office: embezzlement, theft and personal enrichment, 
illegal transfer of moncy belonging to the trade unions to the cooperatives 
(Genossenschaften). On 12 May we had a detailed discussion concerning the 
guilt of the accused men and I defended them. At about noon Fink, Schmitz 
and Rudel left the room, Both arrested men, Ludwig and Dinges, who had 
been brought into the room upon my request and myself were left in the room 
under the guard of an S.a, man, after about 10 minutes a policeman entered 
the room and browght me into the district-court prison (amtsgorichtsgofaenenis). 
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I was retained there in custody until the 28 May. Afterwards I protested 
in writing to the Nazi leaders of Pirmasens against my arrest, but I never 
received an answer4 On 28 May Fink'and two civilians arrived and informed 
me that théy would send me back to Nuernberg, I asked them whether I 
would again be taken again into custody there, One of them said I would, 
I replied that in that case I might just as well stay in Pirmasens. Sub- 
sequently both Ludwig and Dinges, who had been called in before, and I 
were released after a few minutes, * 

5. When I showed up on Monday at my office for work, Rudel informed me 
that I was dismissed. I protested ágainst an immediato dismissal on the 
ground of my rights against dismissal (Kuendigungs schut ¥) and Rudel rejected 
that flatly. 

6, I reported three times weekly at the Iabour Office ("Arbeitsamt) until 
the 26 September 1934, but had no success, I had also offered my services 
for facta y work with the same negatiive result, 

7. In September 1933 I secretly undertook a trip to Brussels in order 
to participate in the International Congress of Shoe and Leather Industry 
Workers (Internationaler Kongress der Schuh-und Leder-Industrie-Arbeiter"), 
My trip to Brussels was financed partly by my own means, partly with the 
help of my German collegues, I returned to Nuernberg without the Nazis 
being aware of my journey, 

8, From the end of 1933 until September 1934 I irregularly received 
money from friends of our union. I was in a certain way the trustee for 
the distribution of that money to neady manbers of our movement » who as 
victims of the Nazis had become unemployed, In September 1934 a house- 
search took place in Pirmasens at the house of a certain Robert Breyer and 
& money order hidden im a sugar bowl was found, This money order had been 
addressed to me at my Nuernberg address, Based on that lead, the Gestapo 
discovered my distributing activities (Verteilertaetigkeit). On 25 Septem- 
ber 1934 a search took place in my house by the Gestapo-man Osterhuber, ac- 
companied by a policeman, but it was fruitless, These ma ordered me to come 
to the Gestapo the following morning. After a four-hour cross-examination 
I was put into prison, I was retained in prison in Nuernberg for seven 
and a half months, During my custody in Nuernberg the Gestapo-man Oster- 
huber handed me a "Protective Custody Order" (Schutzhaftbefehl") dated 
8 October 1934. This order was handed over by me to the American authorities 
here in Nuernberg on 13 November 1945. 

2. On ll May 1935 I was taken to Dachau. T was detained there until 
23 December 1938, During these 44 months of my stay in Dachau, I saw and 
spoke now and again to the following persons likewise confined at the Dachau 
concentration camp (Dachauer Konzentrationslager). After each name I have 
added the person's political or other ties, also the home town or else the 
place where the person worked, as far as I still remember: 

l. Karl PROELLS, Union man, Social Democratic Party of Germany 

(Sozialdemokratische Partei Deutschlands S.P.D.) 
Nuernberg 

REIBENWEIN, Union man and S.P.D., Nuernberg 

Johann DILLINGER, Union man and S.P.D., Nuernberg 

Johann SPERBER, Union man ard S.P.D., Nuernberg 

EDELMANN, S.P.D. 

BEHMER, Union man and S.P.D., Nuernberg 

BUCHMANN, Union man ard K.P.D. (Kommunistische Partei Dentschlands) 

(Communist Party of Germany). 

HUEBNER, Union man ard S.P.D., Nuernberg 

UEBIER, Union màn and S.P.D., Nuernberg 

Max HOHLE, Union man and K.P.D., Muenchen 

Leonhard PETER, Union man, Munich 

BALSHAEUSER, Union man, Nuernberg 

STAHLHUBER, Union man, Eichstaedt 

HAUPTREIF, Union man, Pirmasens 

WEISSPFLOCK, Union man, Munich 

Hans GOLLWITZER, Union man, Nabburg 
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Julius LOSSMANN, Union man and S.P.D,, Nuernberg 


Kurt SCHUHMACHER, S$.P.D.Hanovep and Member of the Reichstag, 
anton MUELLER, S.P.D., Nuernberg 


Heinrich JASPER,Dr., S.P.D.Prime Minister of Braunschweig, 


atea IA 
PUCHTA, S.P,D., Member of the Reichstaf, Bayreuth H1127 — 0035 


ALEXANDER, Leading Police Official in Vienna, when the Labor 
party was in power there. 


UNTERLEITNER, S.P.D., Member of the Reichstag (Mitglied des 
Reichstages), Munich 


Ferdinand ABE,K.P.D., Munich 
HUMMEL, S.F.D., Hessen (Hessea) 
FELINER, S.P.D. or K.P.D., Straubing. Lower Bavaria 


HAAG, K,P,D., Gmuend, State Deputy of Wuertemberg 
(Wuerttembergischer Landtagsabgeordneter) 


archduke (XRZHERZOG) FERDINAND VON LOTHRINGEN FROM THE DYNASTY 
OF TOSCaNa (aus dem Hause Toskana) 
(seen, but not spoken to) 


29. TWO PRINCES HOHENBERG, (Zwei Fuersten Hohenberg) sons of the 
deceased Crown Prince of austria, archduke Franz Ferdinand. 


50. SCHMUCKER, Russian-Orthodox Bishop 


31, » STEINBRECHER, S.F.D. Minister of the Interior of Braunschweig 


$2. The Reverend SPANNlanc, Linz, Catholic priest 
$$. TRIPULA, Shoomaker, Neustadt/aisch 


When I came the first time to Dachau, I estimated that there were 
2-4000 people confined in the camp, Of these about 50% at least were 
political prisoners. During my arrest in Dachau, I have Spoken to additional 
^ther political prisoners, but I do not remember their names now, During 
my stay in Dachau, I noticed an increasing number of prisoners, Shortly 
before the Olympic Games took place in Berlin in 1936, my friends to whom 
I was talking and I noticed a sudden increase of prisoners to Dachau, which 
I estimate at about 2-3000 people, It was clear to us who discussed it that 
the most of them were bogears, peddlers and cripples because many of them 
looked shabby and were partly tattered and torn. We described many of them 
as "Peddlers" (Hausierer") and "Tramps" ("Handwerksburschen"). After the 
end of the Olympic Games, these people were gradually released, The next 
big transport appeared after the invasion of Austria and consisted of "Non 
Reich-Germans" (Nicht-Reichsdeutschen"), but only of Austrians, I estimate 
that the minimum figure wes about 2500 people and that all these people came 
in within about 2 weeks, The next big transport, which I estimate at abopt 
1000 people, was brought in about October 1938, immediately after the inva- 
sion of the Sudetenlana. I spoke to some of these people, many of whom 
told me that they did not know at all why they had been arrested except that 
they were suspected of boing Non-Nezis or anti-Nazis, When I was released 
from Dachau in December 1938, about 20,000 people were held as prisoners 
there. At all times, however, whore I was in Dachau, I estimate the percen- 
tage of the political prisoners to have been at least 50%. I include in 
the Political prisoners the "Bible-researchers" ("Bibelforscher") whose 
number I estimate at over 150, When I left the concentration camp there 
must have been over 150 gypsies there. after we had read in the newspapers 
of the murder of vom Rath, it was clear to us that the increased incoming 
of Jews was caused by it. I estimate the number of so-called "anti-Socials" 
(a-Sozialen") in the camp at about 500 men, including the drunkards etc. 
In the group of political prisonors, estimated by me, I have not included 
the so-called "A-Socials" (A-Socialen) elements, the gypsies, nor the Jews, 
drunkards, the shiftless (Arbeitsecheuen), Homosexuals, those who had escaped 
labor assigned to them, nor the criminals. The following groups were kept 
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entirely isolated: The members of the so-called "Punishment—Companies" 
(Strafkompagnien" ) , who were in & concentratien camp for a secend time and 
after about 1937 alsa the "Bibelferscher". Members of the "Punishment- 
Companies" (Strafkompagnien") were such prisoners, who had committed disci»p- 
linary or slight offences against the Camp Regulations ("Lager Ordnung"). 

The following groups lived separately but could mix with the other groups 
during the day, either while working or while strolling threugh the camp: 
Political prisoners, Jews, "anti-Socials" (A-Sozialen"), &ypsies, Felons, 
Homosexuals, and before 1937 also the Bible-Researchers" (Bibelferscher"). 

lO, Until April or May 1936 the commandant of the camp was the S.S. 
Brigadier (Oberfuehrer) DEIWEL, who was later en succeeded by the "S.S, 
Colenel (Standartonfuehrer) BARANOWSKI and "S.S. Major (Sturmbannfuehrer" ) 
KRUEGEL. attached to the commandant of the camp was the "S.S. Standarten- 
fuehrer" VANSELOR, who was in charge of legal matters as interrogation of 
prisoners, who also interrogated me once. After LORITZ had commenced 
duty, the treatment became considerably worse. The following S.S. men 
(S.S.Leute"), holding the rank of "Scharfuchrer" were each in charge of a 
company of priseners: ROTH, DAMMBACH, SPATZENBECKER, WAGNER, KAISER, 
ZIMMERMANN, SCHWARZHUBER, DaLARMI, SEISS, AND LUEDGEMEYER, and many others. 

ll. after I had been breught to Dachau, I was subjected to numerous 
humiliations, annoyances, insults and ill treatments, We had to make our 
beds again and again under wuite frivolous pretexts, we were not even 
allowed to have finger prints cn our cupboards, but were ferced immediately 
to rub them off. While washing eur dishes we were not ellewed te Spill 
water, In winter we must assemble without evercnats, We were not allewed 
te wear scarves, We weuld have been beaten, If ene of us laughed, we 
all had to undergs punishment drill. Once we had punishment drill for 
half an hour because in the opinion of the SS man in charge we had not sung 
nicely enough. Frequently for ne reason we had to stand at attention for 
as long as an hour, BENDING OUR knees or skippize. Frequently we were 
ordered for general cleaning. We had ta take all eur belongings into the 
open, This was ordered with pleasure on holidays. The S.S. "Scharfuehrer" 
SEISS had a whistle, When he whistled ence, everybody had te leave the 
barracks at ence. Frequently this was done 4-& times ia succession. The 
last, who did not return to the barracks quickly enough, was kicked. This 
made everyone afraid and they jostled each other. When anec during an alarm 
I returned too late to my barracks, LUEDGEMEYZR called me miserable rascal 
(Elender Luapen) and kicked me and thumped me in the face with his fist. 
Once when I entered the working ream, ard did not immediately take off my 
cap, the civilian HINTERMANN, (a camp employee) beat my face with his fist. 
DAMBACH beat me on my head with his fist because I had forgotten te deliver 
my watch whon I was brought into the camp. A guard asked me, while I was 
carrying 2 plarks, four meters long, to run with them, I was not able to 
do that. He kicked me and I fell to the floor with the planks, Another 
time an SS man called me names and for no reason at all-made me do knee- 
bending until I was exhausted, On New Year's Day, 1937 we had to run cen- 
tinuously for 3 hours in the morning and for 3 hours in the afternoon. 
Another time we were made to run with our arms raised and dance at the same 
time. This lasted about half an hour. At the usual roll call in the 
evening, we often had to stand for more than 3 hours in the bitterest cold. 
Once when the company assembled too late, SPATZENECKER deprived us of coffec. 
These are only a few cxamples of the treatment to which we were constantly 
exposed, When I arrived at Dachau, I was 60 years old, When I left Dachau, 
I had, during those 44 months, lost 30 lbs. in weight, I blame this loss 
of weight on the defective nutritien which gradually got worse and worse 
after LORLTZ had taken over. 

12. Many anti-Nazi political figures, who had held high positions before 
tho Nazi scizare of power, were as a rule treated much worse than the average 
political prisoners. As an example I name: STEINBRECHER, JASPER, and, as 
an example of harsh treatmont of other than leading porzonalities,l name 
BUCHMANN, STSINSRECHER, as former Minister of the Interior of Braunschweig, 
was mostly forced to do very hard work, JaSPER was ridiculed and forced 
to work very hard, Once he was forced to wallow in dirt and another time 
was ordered to run around a tree about 100 times until he fainted, BUCHMANN, 
as another example, a Communist, was inhumanly punished for suspected assis- 
tance in escape. He was made to jump into a canal, to dive, kneol, and was 
repeatedly threatened with a pistol in order to force a confession from hin. 
FELLNER, an ordinary worker, had to stay without any reason for 80 days in 
the bunker, The smallest violation against the rights of property (Eigentuns- 
rechte) was most severely punished, For example a prisoner named EAEUSLER, 
for the suspected theft of a pair of light shoes, received 36 lashings 
(Stoekhiebe) (the so-called "Schlageter celebration" ("Schlageter-Feier") 
in the presence of the whole camp. We were ordered to assemble, He was 
fixed on the box (Bock) with his hands and legs strapped on to the box, 

Then he received from two S.S. Men the 36 lashes, They were given with 
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ox-hide ships (oxenzicmern) which were held in both hands of each SS man, 
A doctor was in attendance, In my opinion this was only a matter of form. 
On 22 March 1937, I again witnessed this type of punishment. again every- 
body had to assemble. Camp commandant LORITZ was present. He threatened 
us and ordered that the men should be lashed slowly. There were 2 prisoners 
and each of them received 25 leshes. On the same day and at the same time 
I also witnessed another punishment: 10 prisoners, whose offenses were 
unknown to me, were hanged on trees, This was done in such a way that both 
hands were tied together behind their backs, They were hung on to the 
trees by their hands. This lasted for an hour. This kind of punishment 
took place weekly. I know that from those who suffered from it. One was 
named BIEDERER. From my own company a man named WAGNER experienced it. 
another was named DIROLF. On 22 March 1937 while we were standing at atten- 
tion to witness the beating, one of our men had wiped his nose.  LORITZ 
noticed that, The man was brought out and also henged on the tree. Many 
whippings took place without witnesses, I saw the preparations, especially 
the victims before the whipping.  DEGENFELD, MOECK, SOCK anid HOFMAN from 
ny company have toli me that they were whipped without witnesses, I also 
know of many other persons who received non-public whippings, but I no longer 
remember the names. I witnessed four whippings before the assembled camp- 
inmates. Besides that I also know of three sustrians having been whipped. 
In that case only Austrian prisoners were allowed to be present. I know 
this because we were forbidden to leave the barracks during the punishment. 
at other times we were allowed to stroll around freely. On the occasion of 
this whipping, a Political Prisoner, TRIPULA, went as a spectator against 
orders, and, being discovered, he also received 10 lashes. He, himself, 
later told me. 

13. «Around april 1936 the order was issued to isolate the prisoners who 
were in protective custody for a second time. We were placed in a special 
barracks, altogether about 250 men, In contrast to the ordinary prisoners 
we were neither allowed to smoke, nor to have nowspapers, nor to play any 
gemes. Instead of 8 hours we were now forced to work 10 hours, were only 
admitted for meals as the last group, were not allowed to write home nor 
to receive any mail. We were used for particularly heavy work. Also in our 
working place (Werkstatt), we had to work entirely separately. Our barracks 
was completely shut in by wire netting. The windows looking on to the camp- 
street were covered by screens, thus making it imnossible for anybody to 
look at us. We also could not get in touch with the outside because the 
window was covered ani because the barreck doors only led to the place situated 
between both barracks, We were released from this special custody (Sonderhaft) 
after about 8 weeks.Only those, however, who were in protective custody for 
a second time were released, not those who were in a concentration canp for 
a second time, They remained in the special custody as before ani continued 
to be subject to the above mentioned restrictions. 

14. On 23 December 1938 I was released from Dachau. On 24 December 1958 
I had to report to the Gestapo at Nuernberg. There the signing of a "Declara- 
tion" was demanded of me, This declaration is exactly the same as that 
signed by Josef Simon fefore the Bavarian Political Police on 20 December 
1935 (Note: See Document 2331-PS) with the exception that I had to report 
only every third working day instead of every second day, ani that there 
was no fixed hour prescribed for me to report, In this "Declaration" signed 
by me, I was described as "Union official" (Verbanisbeanter). When I was 
releasec from Dachau, we were told by a high-ranking S.S. man while assembled, 
that for the slightest offence we would be sent again to Dachau, He added 
that in such a case we would in all probability never get out of Dachau, 

We were told not to talk about Dachau at'all, neither in a good nor ina 
bad way, not even to members of our families. In such a case we would like- 
wise be brought back to Dechau. 

15. after returning from Dachau, I now received the normal unemployment 
compensation, I reported regularly with the Labor Office (arbejtsamt), but 
I was unable to get a job. 

16. On 22 August 1944 at 5 a.m, I was arrested in my apartment by two 
criminal police men and taken away. at the police station I met 20 other 
persons who like me had been arrested the same day. among them was Lorenz 
HAGEN, former President of the 4,D.G.B., Nuernberg Local Committee. 4t noon 
all of us were transported by railway to Dachau, On 5 September 1944 I was 
again released with some of the people arrested on 22 august, During that 
period we were kept isolated, had no shoes or hats and received filthy clothes. 
This time none of us had to do any work, After my release I remained un- 
employed at Nuernberg until the end of the war, 

17. I then resumed my relations with the union and with the party. Due 
to my age, however, I am no longer active. 
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I have read each page of the above statement and signed it. I 
assure hereby by oath that it is true. 


(Signoi) Mathias Lex 


Mathias Lex 


SWORN TO BEFORE ME ON THIS 16th DAY OF NOVEMBER, 1945 at the Justice 
Building,Nuernberg, Germany 


(Signed) D.A.SPRECHER 


D.A.SPRECHER, 02055516 
Captain, AUS 


17 November 1945 
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First Document: (Translator's note: sheet of paper approximately 4 
inches by 6 inches, containing pencil notes as follows:) 


General Field Marshal 
has noted. 


I.A. (by order) 
initials illegible initials illegible 
20 Nov. i5 Nov 38 


Second Document: 


II Berlin, 10 November 1938 
I. Teletype 


1) To all Headauarters and Stations of the State Police, 


2) To all Sections and Sub-sections of the SD, 


Re: Measures ageinst Jevs. 


Following my order of tonight, I explicitly point out that 
looting will be barred under all circumstances by using corres- 
ponding measures. 


Looters ara to be arrested. For more details, instructions 
will be given by me. 

The Reich "Ministry of Justice" (Reichsjustizministerium) 
has instructed all Public Prosocutors to put at the disposal of 
the State Police the prisons to hold the arrested Jews, 


In addition, the Reich Ministry of Justice asks that in 
no case are orders to be issued against persons who may have 
been arrested during the action, 

Finally, the Reich Ministry of Justice has instructed the 
Public Prosecutors not to proceed in any interrogation on mat- 
ters of the Jewish actions (Judenaktionen), 

All this exclusively for your information, 


The Chief of the Security Police 


/s/ Heydrich 


Third Document: 
COPY 


Berlin, 10 November 1938, 
Chief of the Security Police 


I. Teletype 
To all Headquarters of the State Police, 
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Referring to my teletype instructions, I instruct you once more 
that whenever, during the protest action, looting has occurred, you 
should proceed ruthlessly, by intensive interrogations, to establish 
the persons guilty and to secure the objects of the looting. 


I ask you to inform me by 11 November 1938, at 8 AM, by telegram, 
all cases of looting known to you, indicating just the facts and the 
guilty persons if found. 


Before turning over these persons to the examining judge, you 
must get my instructions. 


If necessary, the Kripo can be used to clear up the facts. 
Chief of the Security Police 


/s/ Heydrich 


& Fourth Document: 


SECRET 
Copy of Teletype from Ifunich, 10 November 1938, 1:20 AM. 


To all 
Headquarters and Stations of the State Police. 
e YO Une state Police 


To all 
Districts and Sub-districts of the SD. 
See CUS Ol the oD 


Urgenti Submit immediately to the 


—— 


Chief or his deputy! 


Re: 
lleasures against Jews tonight. 


Because of the attempt on the life of the Secretary of the Le- 
gation vom Rath ir Paris tonight, 9-12 November 1938, demonstrations 
against Jews are to be expected throughout the Reich. The following 
instructions are given on how to treat these events; 


1) The Chiefs of the State Police, or their deputies, must get 
in telephonic contact with the political leaders (Gauleitung oder 
Kreisleitung) who have jurisdiction over their districts and have to 
arrange a joint meeting with the appropriate inspector or command- 
er of the Order Police (Ordnungspolizei) to discuss the organization 
of the demonstrations, At these discussions the political leaders 
have to be informed that the German Police has received from the 
Reichsfuehrer SS and Chief of the German Police the following in- 
structions,in accordance with which the political leaders should ad- 
just their own measures. 


a) Only such measures should be taken which do not involve 
danger to German life or property. (For instance Synagogues are to 
be pd down only when there is no danger of fire to the surround- 
ings). 


b) Business and private apartments of Jews may be destroy- 
ed but not looted. The police is instructed to supervise the exe- 
cution of this order and to arrest looters. 


c) On business streets, particular care is to be taken 
that non-Jewish business should be protected from damage. 


d) Foreigners, even Jews, are not to bc molested. 


= 2 = 
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2) The demonstrations which are going to take place should not 
be hindered by the police provided that the instructions quoted above 
in section 1 are carried out. The police has only to supervise com- 
piiance with the instructions. 


3) Upon receipt of this tclegram, in all synagogues and offices 
of the Jewish communities the available archives should be seized by 
the police, to forestall destruction during the demonstrations. This 
refers only to valuable historical material, not to new lists of taxes, 
etc. The archives are to be turned over to the competent SD offices. 


4) The direction of the measures of the Security Police con- 
cerning the demonstrations against Jews is vosted with the organs of 
the State Police, inasmuch as the inspectors of the Security Police 
are not issuing their own orders. In order to carry out the mea- 
sures of the Security Police, officials of the Criminal Police as 
well as members of the SD of tho "Verfucgungstruppe" and the all- 
gemeinen SS may be used,., 


5) Inasmuch as in the course of the events of this night the 
employment of officials used for this purpose would be possible, in 
all districts as many Jews, especially rich ones, are to be arrested 
as can be. accommodated in the existing prisons (Haftraumen). For 
the time being only healthy men not too old are to be arrested. Upon 
their arrest, the pati aei camps should be contact- 
ed immediately, in order to hem in these camps as fast as pos- 
siblc. Special care should be taken that the Jews arrested in ac- 
cordence with these instructions are not mistreated. 


6) The contents of this order are to be forwarded to the ap- 
propriate inspectors and commanders of the Ordnungspolizei and to 
the districts of the SD (SD-Oberabschnitte und SD-Unterabschnitte) , 
adding that the Reichsfuehrer SS and Chicf of the German Police 
ordered this police measure. The Chief of the Ordnungspolizei has 
given the necessary instructions to the Ordnungspolizci, including 
the fire brigade. In carrying out the ordered measures, the closest 
harmony should be assured between the Sicherheitspolizei and the 
Ordnungspolizoi. 


The receipt of this telegram is to be confirmed by the 
Chiefs of the State Police or their deputies by tolegram to the 
Gestapo, care of SS Standartenfuehrer Mueller. 


/s/ Heydrich, , 
SS Gruppenfuhrer. 


Fifth Documents: - 


Teletype 


To all Headquarters of the State Police 
" " -Districts and Sub-districts of tho SD. 
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Speech of the Reichsftthrer - SS 
et the meeting of SS Me jor-Genersls 
(SS-Grurpenftihrer) et Posen 

October 4th, 1943 


"The 1941 ettack (p. 3) 


In 1941 the FÜhror sttacked Russie. Thet was, rs we enn well see now, 
Shortly, - perheps 3 to € nonths = before Stelin pre»rred to embark ^n his 
Erett penetr.tion into Centrel ond Western Europe. I cen give : picture of 
this firs. yeer in t few words. The etteckine forces cut their way through. 
The Russian army wes herded together in erect pockets, ground down, teken 
prisoner. At thet time we did not velue the mess of humenity es we value it 
todey, ¿s rew rirteriel, cs labour. What cfter ell, thinking in terrs of 
genere tions, is not to be regretted, but is now deploreble by reason of the 
loss of lebour, is thet the prisoners died in tens end hundreds of thousends 
of exhsustion end hunger." 

(p. 22) 

"it is besicelly wrong for us to infuse ell our inoffensive soul ond 
spirit, our good-neture, end our idealism into foreign peoples. This is 
true since the time of HERDER who eleerly wrote "Voices of the Nations" 
("Stirmen der Vëlker"), in a stete of drunkenness, thereby bringing (p. 23) 
on us, who core efter him, such imneesureble sorrow end misery. This is true 
for instence, of the Czechs end the Slovenes to whor we ecve their conscious- 
ness of netionslity. They were just not cepeble cf it theriselves; we hed to 
discover it for them. 


One basic principle mst be the rbsolute rule for the SS men: we must 
be honest, decent, loy.l, snd comr:dely to members of our own blood end to 
nobody else. What he», ens to e Russien, to c Czech does not interest me in 
the slightest. Whet the netions ern offer in the wey of good blood of our 
type, we will take, if necessery by kidnapping their children end raising 
thei: here with us. Whether netions live in prosperity or starve to death* 
interests re only in so fer es we need then ss slrves for our Kultur; other- 
wise, it is of no interest to re. Whether 10,000 Russinn femeles fell down 
from exheustion while digging en cnti-tank ditch interests me only in so far 
es the enti-tenk ditch for Germeny is finished. We shell never be rough end 
heertless when it is not necessery, that is clear. We Germens, who (pe 24) 
ere the only people in the world who heve n decent attitude towerds onimels, 
will clso essume e decent attitude towards these humen eninrls. But it is 
a crime ageinst our own blood to worry about them end give ther: iderls, thus 
ceusine our sons end grandsons to have a more difficult tirne with them. When 
somebody comes to Le end seys, "I cennot die the anti-tenk ditch with women 
end children, it is inhumen, for it would kill then," then I heve to say, 
"You sre t uurderer of your own blood beeruse if the anti-tenk ditch is not 
dug, Germen soldiers will die, end they «re sons of Geruicn mothers. They cre 
our own blood." Thet is whit I want to instil into this SS end whet I believe 
have instilled into them es one of the most sacred laws of the future. Our 
concern, cur duty is our people end our blood. t is for ther thet we must 
provide ond plen, work «and fight, nothing else. We can be 
indifferent to everything else. I wish the SS to edopt this attitude to the 
problem of ell foreign, non-Gerrinie peoples, especially Russiens. All else 
is vein, freud cgeinst our own netion and cn obstecle to the eerly winning 
of the wer. 


"Foreigners in the Reich (p. 43) 


We must also reslise thet we krve 6 to 7 million foreigners in Germany. 
Perheps it is even 8 million now. We have prisoners in Gerrisny. They sre 


* De 


* i.e. Verrecken = to dio (used of cettle) - Trcnslctor's note. 
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none of ther. dengerous sc long es we teke severe measures rt the merest 
trifle. It is c Less nothing today to shoot 10 Poles, compereà with the fact 
thet we right later heve to shoot tens of thousands in their place, and 
compared to the fect that the shooting of these tens of thousends would then 
ve corried out even ct the est of Germen blood. Every little fire will 
immecistely be stemped cut and quenched, and extinguished, ~ otherwise - as 
in the esse of « real fire ~ e pliticel end psychologicel surfece-fire mey 
Spring up among’ the peoples 


The Communists in the Reich 


I don t believe the Communists could attempt any ection, for their 
lending elements, like most crinintls, ere in our concentration cemps. And 
here I rust sey this - that we shell be rble to see efter the wer what a 
blessing it wes for Germony thet, in spite cll the silly talk «bout humeni- 
tericnisn, we imprisoned all this criminal sub-stretun of the Germen people 
in concentration enmvs: I'll rnswer for thet. If they were ering cbout 
free, we should be worse off. For then the sub-hunens would have (De 44) 
their NCOs èn Cormending Officers, then they would heve their councils of 
workers cni militery. ds it is, however, they sre locked up, snd rre making 
shells cr projectile esses or other invcrtent thinzs, and sre very useful 
nerbers of hunen society." 


"The SS in w:r-tire i (n. 51) 


Now I come to cur own development, to thet of the SS in the pest months. 
Looking beck on the whole wer, this development was fentastic. It took 
plece ct tn cbsclutely terrific speed. Let us look beck e little to 1939. 
it thot time we were t few rezinents, guerd units (Wechverbitnde) 8 to 9,000 
strong, - thet is, nct even e division, cll in oll 25 to 28,000 ien ot the 
outside. True, we were crmed, but rerliy only got our ertillery regi- 
ment as our hervy ern two months before the wer bectn. We will recanitulste 
which tasks, which duties, end which essignments we heve been given in the 
lest 4i yerrs. But first I would like to enumerete and meke known once more 
some outwerd chenees. 


Chenses in Personnel 


The following changes heave token plece rt the mein Offices: 


Our comrede, Ss Lieutenent General (Obergruppenftihrer) Kaltenbrunner 
hes succeeded cur fallen friend Heydrich. Unfortunr tely he is ill todry. 
He has phlebitis, but it is, I an gled to say, not dangerous. That (p. 52) 
is why he could not cone. 


Our olè friend Daluege hrs such severe heart trouble thet he hes to 
undergo courses of treatment end now hts to retire from active service for 
lg to 2 yerrs. - I woulà like this evening to seni our two friends, Deluece 
especially, and Keltenbrunner too, © teleprint or a telegram in the name of 
ell cf us. As I heve seid, we mey hope thet Deluege will hive yeeovorod in 
atout tuo yesrs, end cen then return to the front snd get into harness. 


SS-Oberermprentthrer Winnenberg 15 in eheree sa hie deputy. He has been 
in cherge of the police division up till now, end wes then s ppointed to be 
Officer Commending IVth SS ernoured corps. He is Generel of the Waffen-SS 
ond the police, end is in cherge ot tho uniforned regular police {Orduungs= 
polizei) es their Heud. 


SS-Gruppenffhrer Breithaupt hes succeeded our old comrede end friend 
Scharfe cs Chief cf the SS - court of jus tice. 


SS8-Obergrup.enfflhrer Hofmann hes made a change. He has given up the 
Main office for race ond settlement [Ressa ~ u. Siodlungshauptnnt) end has 


sha 
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Senior 
becone/ Executive SS «nd Police Officer (H"here SS - und Poliz-iführer) for 
the South-West. 
= (p. 53) 
SS-Obererup,enführer Hildebrendt hes left Obercbschnitt Weichsel, and 
has beccne Chief of the Mein Office for rece end settlement. 


SS-Obergruppenfilhrer Sehridt hus left the Herd Office for Personnel st 
his own request end hes joined wy personal steff for special duties. He is 
succeeded by SS-Gruppenführer von Herff. 


One of Ly closest and most long-stending colleagues, SS-Obergeruppenfiihrer 
Wolff, hes now, I om gled to sey, recovered completely fron n severe illness 
which greatly endengered his life - (it wes cn over: tion for reroving stones 
fron the kidney) - end is now, - this is e new appointment - Supreme Executive 
SS end Police Officer (H"chste SS - und Polizoifführer) for the whole of oc- 
cupled Itely. He therefore hes cheree of 25 to 30 million people. Under hin 
he hes SS-Gruppenführer Globoenik rs Senior Executive SS end Police Officer 
for the coastal eres. He too could not came todey. 


Senior Executive SS and Folice Officers heve since been enminted as 
follows: for Croatia - Kuxwerhofer, who on sccount of the Crostians is not 
colled Senior Executive SS end Police Officer, but Corrissioner of the Rei chs- 
führer SS; for Serbis Meyszner wos eppointed ecrlier, for Greece - (p. 54) 
Stroob ct the nonent but - I would like to tell you this now - I an trens- 
ferring him fro- there to Schirene. Officisls/ in Greece will becone Senior 
Executive SS cnd Police Officers, tnd thus not corurnd the Gelicien SL 
Volunteer Division. SS-Grup venfthrer Peske is to become Senior Executive 
SS-snà Police Officer for Denrark." 


"Chief of the snti-partisan Units (Bendenkeripf-Verb@inde) (pe. 57) 


In the meentire I heve slso set up the depertment cf Chief of the enti- 
pertisen units. Our ecorrede SS-Obercrurpponf'lhrer von dem Bech is Chief of 
the enti-pertisen units. I considered it necossery for the Reichsftthrer SS 
to be in authoritetive coriend in cll these bottles, for liu e-tvinced thet : 
we ere best in a position to teke ection against this enery struggle, which 
is a decidedly political one. Except where the units which hed been supplied 
end which we hed formed for this purpose were teken from us to fill in gaps 
et the front, we heve been very successful. 


It is notable thet, by setting up this depertzent we heve gained (p. 58) 
for the SS in turn e division, a corps, en ermy, end the next step, which is 
the High Commend of en erzy or oven of e group = if you wish to cell it that. 


Reguler uniformed Police end the Sipo 


Now to deal briefly with the tesks of the regular uniformed police end 
the Sipo. They still cover the same field. I cen see thet greet things 
heve been acheived. We heve formed roughly 30 police regiments from police 
reservists and former merbers of the police - police officicls, es they used 
to be culled. The saversge age in our police bettrlions is not lower tham 
thet of the Security battalions of the armed Forces. Their achievements sre 
beyond ell preise» In eddition, we heve formed Police Rifle Regiments by 
merging the police btttrlions of the "sevage peoples" (der "wilden V'lker"). 
Thus we Già not lceve these police battalions untouched but blended then in 
the rttio of cbout 1 : 5. Thet is why we heve, tt tho present moment of 
crisis, c fer greeter stebility then could be seen among the other units nade 
up of natives or loecl inhcbitents. 


#SS-industriel concerns (p. 63) 
I new core to other individucl great spheres of activity, of which it is 


-= ó -= 


Yi Lergest regionel sub-division of the SS - Trenslator's note. 
Obscure sentence - Trensletor's note. 





H1127 - 0045 


TRANSLATION OF EXTRACTS OF DOCUMENT 1919-PS 
(cont.) 


importent for you all to know. We have huge ermement works in the concentra» 
tion corps. This is the sphere of ectivity of our friend SS-Obergruppen- 
ftihrer Pohl. Every month we put in meny millions of hours of work for erm- 
enents. We teckle the nost thenkless tesks and - I must give this its (p. 64) 
due - whether in the concentre tion camps,.in Pchl's industriel works, or out- 
side ct the offices of the Senior Executive SS and Police Officers or in the 
workshops of the Heed Office of SS edministretion (SS-Führungsheuptent), one 
thing is obvious: wherever we are, we tre SS-men. Where things cre ina 

bad wey, we vct. I went every subordinate treined to this end. We want to 
help, unhempered by quibbles regerding authority, (Kompetenzen) for we want 
to win the wer. Whrt we ere dcing, we sre doing for Germeny. Whether it 

is © question of building a roed, if c tunnel is not going cheed somewhere, 
or if it is en invention which for sheer red-tcpe does not come to fruition, 
or enything else; whore we can get t^ work, we get to work. What we are 
doing in our ervement works will be n remerkeble end noteworthy echieverent, 
even if we can only assess it cnd prove it when the wer is ended. 


The Clesring out of the Jews 


I also vent to talk to you, quite frenkly, on a very greve metter. 
¿nong ourselves it should be mentioned quite frenkly, «and yet we will never 
speck cf it publicly. Just es we did not hesitate on June 30th, 1934 to do 
the duty we were bidden, and stand cornredes who hed lapsed, up ageinst the 
well end shoot them, so we heve never spoken about it and will never (p. 65) 
speek cf it. It wes thet tact which is e mutter of course end which I em 
gled to sey, is inherent in us, thet meade us never discuss it among ourselves, 
never speck of it. It cpvelled everyone, end yet everyone was certein that 
he wouid do it the next time if such orders are issued end if it is necessary, 


I meen the clesring cut of the Jews, the exterminetion of the Jewish 
rece. It's one of those things it is easy to talk about - "The Jewish rece 
is being exterminated", says one perty member, "that's quite clear, it's in 
our progran — elirminetion of the Jews, end we're doing it, extermineting 
then." nd then they come, 80 million worthy Geriians, snd each one has his 
decent Jew. Of course the others sre vermin, but this one is en A 1 Jew. 
Not one of ell those who telk this wey hes witnessed it, not one of them 
hes been through ite Most of you must know whet it means when lOO corpsss 
tre lying side by side, or 500 or 1000. To have stuck it out end st the 
stre tire ~ apart from exceptions caused by human wenkness - to heve remain- 
ed decent fellows, th:t is what hes mede us herd. This is © page of glory 
in our history which hes never been written end is never to be Ape 66) 
written, for we know how dif.icult we should have mede it for ourselves, if 
- with the bombing raids, the burdens and the deprivations of wer - we still 
hed Jews today in every town ss secret srboteurs, egitators end trouble- 
mongers. We would now probrbly have reached the 1916/17 stage when the Jews 
were still in tho Germen national body. 


We heve taken from them what weslth they hed. I have issued e strict 
order, which SS-Obergru;penftihrer Pohl hes ecrried out, thet this wealth 
should, es & metter of course, be hended over to the Reich without reserve. 
we heve taken none of it for ourselves. Individusl men who heve lepsed will 
be punished in eccordence with en order I issued ct the beginning, which 
gave this werning; Whoever tekes so much as r merk of it, is e deed mene A 
number of SS ren - there sre not very many of them = have fallen short, and 
they will die, without mercy. We hed the moral right, we hed the duty to 
our people, to destroy this people which wente to destroy us. But we have 
not the right to enrich ourselves with so much as e fur, e wetch, e merk, or 
e cigerette or enything else. Because we have exterrinrted a becteriun we 
do not went, in the end, to be infected by the becterium and die of it. I 
will not see so much ts © smell cree Of sepsis eppeer here or gein e (p. 67) 
hold. Wherever it isy form, we will cauterize it. Altogether however, we 
cen sey, that we have fulfilled this most difficult duty for the love of our 
people. and our spirit, our soul, our character hrs not suffered injury 
from ite 
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The beering ^f the SS-man 


If I meke a ststenent for us ell end in the presence of all of us of 
ell thet we have done this year in the form of - I would almst sey - a 
staterent of accounts, then there is cne thing thet I rust not overlook end 
pass over: the significance of the bearing of the SS-rien. 


"The Principle of Selection (p. 70) 


We are a product of the lew of selection. We have međe our choice from 
e cross-section of our people. This people came into being aeons ezo, through 
generati ns and centuries, by the throw cf the dice of fete and of history. 
4lien peoples have swept over this people end left their heritage behind them, 
Alien blood-streams heve flowed into this people, but it hes, nevertheless | 
in spite of terrible hardships end terrible blows cf fete, still had strength 
in the very essence of its blood to win through. Thus this whole people is 
seturete0 with, and held together by Nordic-Phelien-Gernenic blood, so that 
after ell ^ne could, and cen, still speak of a Gernen people. Fron this 
people, of such varie? herecitery ten^encies, es it emerged from the collense 
after the yecrs of the bettle of liberation, we have now consciously tried to 
select the Nordo-Germanic blood, for we could best expect this section of 
our blood to contain the creative, heroic cni life-preserving quelities of 
our people. We have gcne partly by cutwerd appearances ond for the rest 
heve kept these outwcré tppeorcnees in review by meking constantly new demands 
end by repeated tests both physical enc nentel, both of the chrracter end the 
Soul. 4 tin eni ezein we have sifted out and cest aside whet was (he 73] 
worthless, whet did not suit us. Just cs long as we heve strength to do 
this will this orgenis: tion (Orden) renein herlthy. The nonent we forget the 
lew which is the founirtion cf our rece, end the lew of selection end aus- 
terity towerds ourselves, we shall have the germ of desth in us, and will 
perish, just as every hu en orgenisstion, every blossom in this world does 
some tire perish. It nust be our endeevour, our inner lew, to make this 
blossoming end fructifyin: lest for vur people cs long as possible, bringing 
es Luch prosperity ss possible, enc - don't be clarmed - if possible for 
thousancs of years. That is why, whenever we meet end whatever we ĉo, we 
must be mindful of our principle: blcod, selection, end susterity. The 
lew of nature is just this: Wheat is herd is good; whet is virgourous is good; 
whatever wins thr;uch in the bettle of life, physically, purposefully anda 
spirituelly, thet is whet is g.0d ~ slways tekins the long view. Of (p. 72) 
course sometime - eni this hes happened often in history - someone cen get 
to the top by deceit end cheating. Thet nekes no difference to neture, to the 
fete of the serth, tu the fete of the world. Reelity, that is, Nature, Fete, 
removes the imposter after a time - time not reckoned in generations of men 
but in historiesl periods. It must be our endeavour never to deceive ourselves 
but slweys to rerein genuine, that is whet we rust continually preach end 
instil into ourselves, end into every boy enê each one of our subordinstes. 


The SS after the wer 


One thing must be cleer, one thing I would like t sey to you today: 
the moment the wer is ver, we will reelly begin to weld together our sreen= 
isetion, this orgenis: tion which we have built up for 10 yerrs, which we 
imbued end indoetrinrted with the first most importent principles during the 
10 yeers before the were. We rust continue to do this - we, ~ if I mey sey 
So, we older men =- for twenty yenrs full of toil end work, so that a trai- 
tion $0, 35, 40 yeers, o réneraticn, mey be creeted. Then this organise- 
tion will merch forward into the future young and strong, revolutionary en? 
efficient to fulfil the tesk of giving the Germen neople, the Germenic people 
the super-stretur of scciety which will combine and held together this Germ- 
anic people end this Europe, and from which the breins which the people needs 
for incustry, ferrine, polities, anc as soléiers, statesmen and technicians, 
will emerge. In addition thissuper-stratun must re so strong end vital thet 
every generation can unreservedly sacrifice two or three sons fron every 
femily on the bettle-fiela, end thet nevertheless the continued flowing of 
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the bloodstrean is essured. 


The Virtues of the SS-Men 


I will speek now of the rest inportent virtues which I began yeers 
ego to preach cni to impress on this orgenisstion, on this whole Genercl-SS 
(Allgemeine-SS) - for that is the basis of this orgcnisestion - end which 
are just new in the 5th yesr of war of such decisive significance end &n- 
portence. 


1). Loyrlty 


We heve, I en gled to sey, not hed a single cese trong our ranks 
80 fer, of en SS-Men being disloyel. Let this one thing be our guiding 
principle: If within the sphere cf ycur knowledge there is ever eny- 
one who is “isloysl to the Führer cr to the Reich, even if it is only 
in thought, you must see to it thet this men is thrown out of the 
orgenisntion enc we will see to it that he'deperté this life. (p. 74) 
For everything, - I heve scià this once already and repeet it today, -= 
everything can be fcrgiven in this worlî, but one thing cannot be for- 
given nong us Teutons: that is disl-yslty. It would be unforgivable 
end is unforgivable. Downfslls, like the dcwnfell of Bedcglio in Italy 
must not and will not heppen in Germenye The nee Badoglio will in 
future be the name for bad dogs, the nene of abuse for four-legzed 
mongrel curs, just rs in the olden days the nare Thersites was the 
nere of abuse for trettors. - We cen only sey one thing end preach it 
constantly: Let the Germen people show, by unperalleled and whole- 
hecrtec loyalty on the pert of each one of its ren snd etch one of its 
woren thet it is worthy of beinz pernitted to live st the time of an 
olf Hitler, cni worthy of this leader heving orisen for it, who hes 
deciccted his life full of cere, full of responsibility, full of work, 
to our Germen Teutonic people. 


2). Obedience 


Obedience is demanded and given in the soldier's life morning, 
noon, enc night. And the little men tlweys obeys or usuelly does. If 
he does nct, he is put in prison. The question of obedience in (p. 75) 
the etse cf senior officiels in the state, perty end the army, end even 
here end there in the SS, is more difficult. I would like here to state 
something cleerly end unequivoeclly: It is e matter of course that the 
little man must cbey. It is even more & metter of course thet ell the 
senior leeders of the S8, thet is, the whole corps of Gruppenftlhrer, are 
a Lodel of blind obedience. If enyone thinks thet «n order is based on 
e misunderstanding on the pert of the superior or on a felse basis it 
goes without saying thet it is his Cuty end responsibility - thet 18; 
the duty and responsibility cf every one of you - t say 804 ond elso 
to state his ressons truthfully like e msn if he is convinced thet they 
depreccte the order. But the moment the superior concerned ar the Reich- 
fUhrer-Sî - thet epplies to the Corps of Gruppenftthrer in most ceses - 
or even the Führer hes made the decision and given the order, it mst be 
cerried out, not only in word end letter, but also in spirit. Whoever 
cerries cut the order must dn so ss n roo Stewerd, es a true represente- 
tive of the cuthority giving the eoir:end. If you thought at first that 
this would be right and thet thet would not be right or even wrong, then 
there ere two elternetives. Thus if + men thinks thet he cannot be 
answerable for obeying en order, then he should say quite honest-(p. 76) 
ly: I cannot be cnswereble for it. I beg you to excuse ge fron it.  Tnen 
the order will usuelly be; You must still cerry it out. Or you think: 
his nerve hes gone, he's weak. Then you een sey: Good, retire on e 
pension. But orders nust be secreti. If the Generals obey, then the 
ernies obey cutoitctierlly. The rore sur territory erows, the more does 
this sacredness of crders apply. It wes not ell difficult to enforce 
tn order in our little- Germeny, But to enforce an order 
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once we - and I er: convinced cf this - have garrisons in the Urals, =- 
that is more difficult. Here it will not elways be possible to make 
sure thet the order is carried out. Our controlling euthority may 
not, mey never be, - cS in Russia = the Cormisser. The only Commissar 
we have must be our own conscience, devotion to duty, loyalty, 
obedience. If you lend the wey with this exemple, gentlemen, every 
subordinete will follow this example. But you will never be able tc 
demend sbedience of your men, if you do not give the same obedience 

to authority over you, and give it blindly and without reserve. 


3). Bravery (pe 


Ts brevery, I think we need least to exhort ourselves, for our 
leeders end men are brave. =- = = = =," 


"4). Truthfulness (pe 


I new come to a fourth virtue which is very rere in Germany, to 
truthfulness. One of the grectest evils which hes spreed during the 
wer is the lick of truthfulness in messcges, reports, end stetenents 
which subordinnte depertments in civil life, in the stete, the perty 
and the Services seni in to the depertments over ther. The messege, 
the report is the basis of every decision. It is actually the fact 
that one cen now in many spheres assume in war-time thet 95 out cf 100 
messages ere untrue cr only helf true or semi-correct. 


"While on the subject of truthfulness I now cose to en>ther (p. 83) 
matter. It rust so come cbout in wer end in pesce - in peace this will 
be above all a training task - thet we SS-men no longer conclude written 
ngreorents, but thet emong us, es used to be the csse formerly, the giving 
,f one's word eng the hend-shrtke signify the contract, end thet the hend- 
sheke of one SS-incn is - if necessary - certcinty for 1 nillion or more. 
It rust so happen thet the hand-shsake or the promise of on So-men is more 
proverbially relicble then nortgege upon the erectest volue of anybody 
else's. It rust be sot 


If we conclude «greements, we cust keep thor. If I make e contrect 
with en agent, even with & blackguard, I keep the contrecte I take ny 
stand unreservedly on this point cf view. If I ennounee in the General- 
gouvernerent, thet snyone who inforns sgrinst a Jew who hts sought shelter 
and gone into hiding, shell heve e third of the Jew's property, then it 
often heppens thet Secretary Huber or Seccnà Lt. (84) (Untersturnführer) 
Huber whe = when h@ican = nekes illegal trips, or does not hesitete (p. 84) 
to order t new telephone or new pencils, who, thet is, never seves, — sud- 
denly begins to seve for the Gerrcn Reich. He seys for instance: This Jew 
hes 12000Ri. What, thet means I would heve to pey out to the Pole who 
denounced him 4000 RM. No, I'll seve thet for Gerreny. The Pole shell only 
get 400 Ri. So e little men goes and bresks the promise of n whole organi- 
sstion. Thet sort of thing should be impossible. 


If we meke e promise, it must be kept. If the Reichsftthrer-SS pledges 
to anyone support for his orsanisstion - as nay very often be the cese now 
in the Belkens — this pledge must bo kept. We must acquire such a reputa- 
tion for the keeping of contracts in the whole world, we in the SS, that 
we thereby gain for Gerreny edventeges of the grestest value, nemely faith 
through confidence. Many will come to us, who will not approach official 
departiients. The Balkans ere alweys in a state of confusion. metis a 
blessing. If they were mnited it would be terrible. Things are cheotic in 
the Cencesus end in Russiese We cen only see to it - this is slso e (p. 85) 
precept, = thet the territories we have occupied sne the peoples we rule 
over never becore united, thet they «lways remein disunited. For they would 
only be unitec escinst us. If therefore we sledge our protection to a perty 
(Splitterzrupve) who approaches us, it must be quite out of the question for 
eny member of the SS or the police, any member of the whole orgunisetion to 
eo end break the pro.iso. This promise must be sacred. 
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"Practical Tasks" (p. 102) 


"In the wey of precticel duties for the Senior SS executive end (p. 108) 
Police Officers I see sbove cll one task, which evplies et the seme time to 
the Hecás of the mein Offices ts well. For me the Senior SS Executive end 
Police Officer is the representative of the Reichsftthrer-SS in his cres. It 
wul be en evil Ary if the SS end police fell cut. It would be an evil 
dey if the Mein Offices, performing their tasks well meaningly byt mistokenly 
mede themselves independent by each heving a downward chain of commend. I 
reclly think thet, the dey of ny overthrow would be the end of the SS. It 
must be, ani so come tbout, thet this SS orgenisetion with 611 its brenches + 
the Generel-SS which is the common besis of all of them, the Weffen-SS, the 
reguler uniformed police (Orànungs;olizei), the SIPO, (with the whole econ- 
omnie aGuinistration, schooling, ideologicel training, the whole question of 
kindrec), is, even unter the tenth Reichsftthrer-Ss one bloc, one body, one 
orgenisetion, ales if we do not bring then together. gles if the individual 
main offices, the individual chiefs had s frlse conception of their duty 
here, lf they believei they were doing e eood thine, wherens in fect they 
were taking the first step towards the end. We heve core » lone wey on the 
roed to enclgemrtion. In the herd battles of this yerr the Weffen-SS hrs 
teen welded together in the bitterest hours from the most vrried divisions 
end sections, end from these it formed: body-cuerd units (Leibstenierte), 
military SS (Verftizungstruppe), Death's herd units, snc then the Gernenic SS, 
Now when our "Reich", De:th's Heed Ornvelry Divisions end "Viking" Divisions 
were there, cveryone knew in these lest weeks: "Viking" is et my sice, 
"Reich" is et ry side, "Deeth*s Hend" is at my side, - "Thank God", now 
nothing con happen to use - The reguler uniformed police ené Sipo, Generrl-SS 
enc Waffen-SS must now ereduelly enelosmate too, just es this is and (p. 105) 
Eust be the erse within the Waffen-SS. This applies to metters concerning 
filling of posts, recruiting, schooling, economic orsenisetion, end medical 
services. I «am clwsys doing something towtrds this end, c bond is constantly 
being cast rround these sections of the whole to ecuse then to grow tozether. 
élus, if these bonds should ever be locsened, - then everything - you mey be 
sure of this - would sink beck into its old insignific:nce ir one generetion, 
end in e short spece of tire. It could then be seid thet thet would be no 
pity; if it wesn*t worth keeping elive, it shoul come to an end. Thet is 
right. I would not hear of onythine being kept, even if it is ny, our SS 
which is so deer to us, if it was not worth keeping slive. 


Only I think that we could not bo enswereble for it to Germeny, end to 
Germenie, for this Gormu:nic Reich needs the SS orge nisations, She needs it 
at least for the next few centuries. Then, ine hundred, « thousend, or two 
thousend yecrs another form will surely be found. When we are deed cnà gone, 
some prennent of us with e few of our funcementel idens will pull through 
end cerry on. Out cf this will grow something new egein, just es here end 
there we took over, end now bear, a torch from the time of the Teutons, from 
the tge of chivelry, fron the Vehnic orgenisction, end from the (p. 106) 
Prussien crmy, in order to light c greet light from it. It will be just like 
thet leter on. I believe that tcodey we could not efford to let anything happe: 
to this SS. Thet is why I urge one thing on ell of you, on you, my heads of 
the mein offices, my Senior Executive SS end Police Officers, and on this 
whol: corns of Gruppenfthrers, the hichest eradetion in this hiererchy of 
the SS orgenisetion: Always see the whole, elweys look rt the whole orgen- 
isation, never et your brench of it only, or only your Oberabschmitt but 
always see the SS, «ni ebove it the Germenic Reich, and above thet our Führer 
who hes created end is still cresting this Reich." 


"The Future" (p. 110) 
"When the wer is won, - then, es I heve slrerdy told you, our (pe 112) 
work will stert. We do not know when the wer will end. It may be sudden, 
or it ney be long delayed. We shell see. But I say to you now, if an arn- 


istice «nd peace cores suddenly, let no-one think that he can then sleep the 
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sleep of the just. Get ell your Comutnders, Chiefs end SS-Führers cttuned 

to this; only then, gentlemen, shell we be ecweke, for then, eo meny others 
will fell into this sleer. I em going sc to rouse the whole SS, end kéep it so 
wide sweke thst we can teckle reconstruction in Germeny immediately. Then 
Gernenie work will be begun imuecietely in the Genepal-SS, for then the 
hervest will be ripe to be taker into the grenrry. We shell then cell up 
ege-zroups there by lew. We shrll then irredirtely put ell our Wrffen-SS 
units into excellent form, both es regards equipment end treining. We shell 
go on working in this first 6 months efter the war, es though the big of 
fensive were stertinz or the next dey. It will meke ell the differe ‘de. 113) 
ence, if Gerneny hos an operetive reserve, cn operttive beckine, ct the pesce 
or rrnistiee nezotirtions, of 20, 25 or 30 SS-divisl ns intect. 


If the pesce is » finel one, we shell be rble to tackle our greet work 
cf the future. We sh:ll eolcnize. We shell indoctrirete our boys with the 
lews of the SS-organisrtion. I consider it to be ebsolutely necessery t^ 
the life of cur j;eorles,'that we should not only irpart the meaning of 
encestry,. grendchildren end future, but feel these to be a pert of cur being, 
Without there bein; eny telk ebout it, without our needing to neke use of 
rewerds and similer meteriel thinzs, it must be e matter of course thet we 
heve chiliren. It must be a Matter of course thet the mst copious breeding 
should be from this recisl super-strctur of the Germenie people. In 20 to 
30 yeers we must reslly be able to present the whole of Furore with its leadine 
class. If tho SS, tc-ether with the fermers, - we together with our friend | 
Backe, then run the colony in the Best on © grand sesle, vithout any re- 
streint, without eny question ebout any kind of tradition but with nerve 
ond revolutionary impetus, we shell in 20 yeers push the nationel boundery 
(Volkstumcrenzé) 500 kilometers Eestwards. 

(pe 115) 

I requested of the Führer tcdsy, thet the SS - if we heve fulfilled our 
task end our duty by the end cf the wer - should heve the privilege >f hold- 
ing Gernrny's most Ecsterly frontier rs » defence frontier. I believe this 
is the only privilece for which we hove no competitors. I believe not one 
person will dispute our clain to this privilege. We shall be in a position 
there to exercise every young age-group in the use cf corns. We shell impose 
our laws on the Eeste We will cherge cheed ond push our wey forwerd little 
by little to the Urels. I hope thet cur generetion will successfully bring. 
it about thet every age-group has fought in the East, end thet every one of 
our divisions spends a winter in the cst every second or third yeer. Then 
we shell never zr.w soft, then we shell never get SS members who only come 
to us becsuse it is distincuished or becnuse the bleek cost will neturelly 
be very attrective in vesce-time. Everyone will know thet: “if I join the 
SS, there is the possibility thet I might be killed." He has contracted in 
writing thet every second year he will not dence in Berlin or ettend the 
cernivel in Munich, but thet he will be posted to the Eastern frontier in an 
ice- cold winter. Then we will heve = herlthy élite for :11 time. Thus we 
will crerte the necessrry conéitions for the whole Germenie people end(pe 115) 
the whole of Europe, controlled, ordered end led by us, the Gernrnic people, 
to be eble, in generrtions, to stenc the test in her bettles of destiny ngcirs 
asia, who will certeinly break out agsin. We do not know when that will bee 
Then, when the mass of humenity of 1 to là millierds lines up egeinst us, the 
Germenic people, numbering, I hope, 250 to 300 millions, end the other 
Europeen peoples, making e totel of 600 to 700 millions -(rnà with en out- 
post erec stretching cs fer rs the Urels, or, a hundred yerrs, beyond the 
Urrls) - mst stend the test in its vitel struggle essinst Asia, It would 
be an evil dey if the Germenic people did not survive it. It would be the 
end of beeuty end "Kultur", of the erertive power of this earth. That is 
the cistant future. It is for thet thet we cre fighting, pledged to hand 
down the heritese of our exncestors. 


We see into the distant future, beceuse we know whet it will be. That 
is why we ore coing our duty more fenaticelly then ever, more devoutly than 
ever, more bravely, more obediently and more thoroughly then ever. We want 
to be worthy of being permitted to be the first S°-men of the Führer, Adolf 
Hitler, in the long history of the Gernenie people, which stretches before us. 


“9. MAIN 
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Now let us remember the Führer, wolf Hitler, who will crecte (p. 116) 
the Germenic Reich ani will lesd us into the Germanic future. 
Our Führer Adolf Hitler 
Sieg Heilt 
Sieg Heil! 


Sieg Heil!" 
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"Speech of Reichsführer-SS Heinrich Himmler at Kharkow April 1943 
My SS-Führer, (p. 1) 


It is perhaps very strange, that we should meet in a university of the 
Russian Stete, here at Kherkow, - at this Khorkow, which hags played so 
great e pert, end really will pley € still bigger pert in the history of 
the were Until lest year it was of no very great significance. This year 
it hes become, like Stalingrad, but in the reverse sense, o city of destiny 
in Germen ver history, in Germen history. I have asked you, the Commending 
Officers of the three SS-Divisions, who took part in this campeign from the 
Dnjepor to Kharkow and cerried out this csampnign precticelly alone and 
forced & decision, to come together here in order, as hes been the custom 
for meny meny yeers, as long es there hes been an SS, to meet eech other 
eselin, und in order once more to esteblish a few facts about the pest and 
the future. 


I would like, in & few words, to outline the whole position end situe- 
tion with rezerd to the wer. 


Todey, Germeny is on the borders of Europe everywhere. These European 
frontiers stretch up cs fer as the North Cape, down the Norwegian coast, 
through Denmark, the Netherlends, Belgium sn? France ané jump over to Africa, 
continue to Tunis to form c bridgehoed, run ecross as fer as the frontiers 
formed by the sen, thon from Greece rni Crete up to the borders of the 
neutrel strtes of Turkey cnd Bulgcris, to join hends nctin here in the Eest. 
I would like to give it e name: it is the greet fortress of Europe. 


It will undoubteily hoppen, thet the enemy will meke the sttempt, 
todey, tomorrow or the next dcy, ct some time, to breek into this fortress 
of Europe st one point or another. Thet will undoubtedly be the csse. 
Possibly he will be + ble to force en entry for © shorter or longer period 
et one point or cnother in pleces which we do not have in our personal and 
responsible control, or which we rre nct defending with our arms. (p. 2) 
One thing is certain; wherever the enemy lends, if once we cen get to 
grips with him on the Continent, where we rre not dependent on supplies 
from oversets, that ought to be, end will be, rll right with us. On the 
whole, however, it is here in the Eest that the decision lios. The fortress 
Of Europe with its frontiers, must be held end will be held too, es long 
es is necessery. Tho decision, therefore, lies here in the hest 3 here must 
the Russian enemy, this people numbering two hundred million Russiens, be 
destroyed on the brttle field end person by person, end međe to bleed to 
death." 


"It is my Opinion - and here, I bolieve, I am speaking to men (p. 3) 
who already understand this - thet we must conduct the war and our compeign 
on these lines: - how cin we teke the nost men from the Russiens - dead or 
elive? We shell ĉo it by killing them cr tekine them prisoner und (p. 4) 
reclly putting ther to work, by endecvouring to gcin as much control as 
possible over sny territory we occupy, ¿nd by leevine empty of people ang 
territory we dispose of, any sreu we moke over to the enemy. Hither they 
must be deported end will be usec as lebour in Germany for Germeny, or they 
will just dic in bcttle. To heng people beck egein, giving the enemy workers 
once nore eni enrbling him to recruit ngcin, - thet I think, taking the 
broca view, would be rbsclutely wrong. That could not be advocated." 


"On the other side, one thing goes on the seme es ever, the U- (ps 5) 
boat wer, this Creeiful strenzleholé on the thrort of the enemy. I have 
good reason to be convinced thet this strenelehola will never b: relexed, 
but will ti^hten. I cannot help feeling thet things ere beginning to go 
worse with Englen’ these lest few months in metters of Supply. Thet by no 
meens inciertes thet Enclend will collapse toáty, tomorrow or the next day, 
but it does meen thet we will just be approaching the time when one or other 
of our opponents, once Russia is conquered and elimineted as a factor, will 
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come to the conclusion thet it is not worth cerrying on the wer. The re- 
sult - end I un ecnvinced cf this, I believe it and I know it - the result, 
the end of this war, reerrdless of however many months or even years it 
lasts, will be this: thet the Reich, the Germen Reich or the Germenic 
Reich cf the Germen netion, will with just title find confirmetion of its 
evolution, thet we hrve en outlet enc & way open to us in the Ecst, enc 
thet then, centuries later, e politicelly Germeny- a Germnnic Worlà Enpire 
will be formed. That will be the result, thet will be the fruit of ell the 
mony, many secrifices, which heve been made end which must still be made." 


"We heve, - I would scy, ¿s very consistent Nationel Socielists, (p. 7) 
t:ken the question cf blood is our sterting point. We were the first reelly 
to solve the problem of blood by action, end in this connection, by problem 
of blceoî, we cf course àc not mean enti-semitisn. «anti-Semitism is exact- 
ly the seme es delousing. Getting rid cf lice is not £ question of ideology. 
It is « metter cf clernliness. In just the scme wey, ontisenitisn, for us, 
has not been e question cf ideclogy, but s metter of clecniiness, which now 
will scor heve been deelt with. We shell soon be Geloused. We heve only 
20,000 lice left, end then the metter is finished with in the whole of 
Germany. But for us the question of blood wes e reminder of cur own worth, 
e reminder of whet is sectuslly the bisis holdine this Geren people tə- 
gether. Just es is the case in the yetrs between 1938 enc 1943, in exectly 
the same wey es now, the seme ill-founded reproeches were made then: well, 
1? you bring the Nordic men so much to the fore, you're cresting e' new 
split, a new cless-iistinetion, = it's s new cless hetread. We're overcoming 
the sociel berriers, so I've been told by important perty members, eni now 
you're setting up racisl ones. My reply to these people has “lweys been: 

If you went to lock ct things in e necrtive wey, there is nothing in the 
world which you ernn^t see in t negzetive way. From the nezstive engle, of 
course, you con. opeue that wey. I see it differently, for I see it on this 
plene: Whet is the binding fector which hclds the men in East Prussia and 
the man in the Bleck Forest together, the man in Schleswis - Holstein and 
in Harburg end the ran in Munich, in Grez, in Pomerenie, in Berlin (p. 8) 
ana in the Rhinelend? Whet is then the fnetor or the element which contains 
ell thet is derr end precizus end valueble to us? It is in fact whetwe Gernon: 
coli inherent Kultur, it is this Germanic, this Nordic component of our 
blood," 
(p. 10) 

"In one operation these peoples rust erc will be ineorporetec in the 
Gerneric Reich which, et one time, were port of Germeny, part of the Germen 
Eunpire (the Ronen Empire ond the Germen netion) and belonged to us up to 
1806 or only till 1648, - thet is Flenders, Wellonia, end the Netherlands. 
They were « pert of the Reich. Over and above this, we must heave the power 
to bring into the fol, end neke e pert of our comunity in a second opere- 


tion, those Germanic peoples end states too, which heve never been pert 
end percel of the Gerven Reich, - I moon Denmerk and Norway, the Drnish and 
Norwegitn people." 


(p, 32) 

"I very soon formed e Germanic SS in the verious countries. We very 
soon got Germenic velunteers from them. It has not always been liked end 
is still not liked today by meny of the politicel lecders in these countries. 
From the beginning, I heve seid to then, "You cen do what you like end 
letve whet you like. I leave everything entirely to you, but you mey be sure, 
thet tn SS will be set up ir your country, ond there is but one SS in Europe, 
enc thet is the Germenic SS, led by the Reichsftlhrer-SS. You cen resist, or 
you cen cffer no resistenc6, it's «11 the scie to se. We shell co it in eny 
case!" We heve tolà ther that curtly anc plreinly end clearly from the begir- 
ning. 


I heve seid to the SS-nen from the beginning too: We do not expect you 
t» renounce your netion, or do enything which © proud «nd self-respecting 
fellow who loves his notion ernnot do. We do not expect ycu to become Ger- 
ner out of opportunism. But we do expect you to suborlinete your national 
ides 1 to the grerter reciel ond historical ideel, to the Germenic Reich. 
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In eddition, one thing is quite obvious. all of us, who ^re members 
of the Germanic peoples, cen be heppy end thenkful thet once in thousands 
of yeers fate hes given us, from enong the Germenic peoples, such e genius, 
a leccer, our Führer /iolf Hitler, end you shoulé be heppy to be allowed 
to work with us. 


4lthouch I do not wish to discuss sny individunl official metters 
here, I would still like to mention in n slightly official woy, in ny 
expecity cs e military men, whet I seid before about reciel Germens, I beg 
you never to commit the psychologicel error of speaking of Germrns who 
cene from Roumnie or Hungery or Crorctie, Ls Cro: ts, Roumenians or Hungeriens. 
I slsc beg you never to make the mistake of letting n men who speaks (p. 12)' 
Germen bedly or cennot speck end read Germen, sense this, or let him sense 
the thouzht: "You are a second-rate Germun, for you can't read or write 
Germen properly." I beg you rather, (end here too I an Stating a very 
sober opinion), to think in this csse of these Germens in the whole of the 
Belkins, still mor. of those oversens, in «Morice, when one dey we must 
fetch over here in millions, - end we shell succeed in doing so - who heve 
held out for centuries. I rr certainly of the opinion thet if a mighty 
German Reich with en ineredible upward urge in its very being an? a grect 
German Führer hed not now ccme into teing tt this time cnà in the last few 
aecedes, it would have been the enc of these Gernens (Deutsehtur)). | 4 
person with e very strong cherneter con personelly rise above his surrouniinzs 
for years eni yperheps fer ?^eendes,. dh rece, if it is in snell groups, cennot 
in the lons run hold out sccinst its surrounüincs. And we mst never forget 
this: these Germans do not usually live tozether in hundreds of thousands, 
but e thousend here in ^ few villeces, and two thousend there, end 20 
thousand at the most somewhere else. But they 3o not live together in large 
numbers. So they cre slwcys encircled by è foreign nation (Volkstum), end 
surrounced by its influence, hut are cbove nll surrounded by the influence 


of the people of the country. they ere not the people of the country, those 
are the others. They cre subjects of 2 state of foreign netionslity, which, 
in eny monent of doubt, is their eneny, or et the very best, cs, shall we 

say, Roumenie, c tolerrbly neutrel eni impertial observer. But on the whole 
these Gerrens have liveä, throuchcut the centuries of Gerren weakness, from 
tne Thirty Years’ War up till now, in surroundines enleulrted not to strength- 
en their consciousness of Germen rece (Deutschtun) but to destroy it. 


There was something else besides this. If one of these Gerrans wanted 
to get anywhere he could only do so by enterins the state system ^f the 
foreign people es en officirl or cn officer. It is no rere ehence - (p. 13) 
I en not msking spiteful essertions now but merely stetins the fects - thet, 
for instance, anong Hun'^trirn cenerrls there is such e econsidersble rercent- 
eee of men of Germen vricin, who of course hnd, in most erses, to elter 
their nues if they wented to get anywhere, In Lany erses, if they did not 
do so, end remained obaAurate about it, they were subsequently removed fron 
office. I quote here rs en exemple the present Chief sf the Hungerien 
General Staff, Generel Somback&, who in his youth et the austrian Military 
Accdeny still hed the thoroughly sood Germen neme of Kneus. liy I remind 
you of Feldnersehrll or Feldnerschall-Leutnent Reeb, who cs we cll know, 
hes now retired. Both ere of Gernen Gescent, end one could nene countless 
huncre’s of lesding non in these South-Eestern Stetes who cre ell of German 
origin, hed to become pert of the elien nation (Volkstun), ond were then 
drcineà (eine Juslaugune bildeten) of their own most vclu'ble netionel chrr- 
acteristics. 


If, then, we set sons cf these rrcirl Gernens (Volks-ceutsehtum) who 
hrve still survived there - (some rre genuine volunteers, ond others come 
es t result of « levy, for we hrvo orvonised the recinl groups fron within 
the Reich throuch the SS, so thet without possessing voliticel power we 
have in fect, morslly such strength enè power emone these people (Volks tur:) 
thet we cen compel e mn, compel hin morrlly, to serve with us in Germeny , 
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due entirely to the power of the whole Germen netionel connunity) - if 

we therefore get these ren, you must not meke it difficult for them to 
enter our cormunity by cslling hin by the name which you judge he will not 
wish to heer. à Saxon from Siebenburg will never let it he ssid that he 

is & Roumanicn. It's just against thet thet he and his fethers huve fought 
for 700 years. anà a Gerran fron Hungery will never let it be said that he 
is £ Hungarian. If you know how he hes been threshe’ by meny s Hunerrien 
gendarme, before he crime to us, how his Mother wes threshed, ond his parents 
Criven from heerth end hore, you cen imagine how bitter it is for him if he 
now joins Gerren service-ren and they say: here comes e Hungcrien. Or you 
cen irngine how bitter it is for him when he is reproached for something 
which he cannot help. If we hed not been to a Germen school we should not 
be eble to resi eni write Germen either. If we he? been forced, shell we 
sey, to go to a Polish schol, we should write Polish too, clthouch we 
profess to be Germans. Jind thet is often the cese with these men. I rust 
therefore expect of you unterstendinz and huuzen syrphthy in this netter, 
an’ must expect. thet the lesders in sdditicon to their neny other duties, 
will uncerteke to see thet additional German instruction in reeding, speek- 
ing cna writing, be given to these ren st every opportunity thet is offered. 
I ley special ephasis on this metter, beceuse by negotiations, we have 

now rcnegeá to neke an errengenent enrblinz us tn future to enlist even 
those Gernens who up to now heave been serving in the Rounonian army. So 

we cen expect o great influx from the Germens of the South-Erst." 


"ie know thet these clashes with Asis. en? Jewry cre necessory (p. 16) 
for evolution. They sive the cue (4uftekt) for the Buropesn Continent 
to unite. These clashes cre the only evolutionery possibility which will 
eneble us one Gey, now thet Fete hes ziven us the Führer 43olf Hitler, to 
creete the Gerrrnrie Reich, They ere the necessery condition, for our rece, 
end cur blood to creste for itself rn? put under cultivetion, in the yerrs 
of peece, (during which we must live en? work custerely, frugelly and like 
Spertens), thet settlement ores in which new blood cen breel, es in a 
botanical zerden so to speak. Bic Only by this means cen the Continent 
become e Germenic Continent, capable of daring to ermberk, in one or (p. 17) 
two or three or five or ten ceneretions, on the conflict with this Continent 
of Asie which spews out hordes cf humenity. Perheps we shall «lso heve 
to hold in check other coloursd peoples who will soon be in their certain 
prime, ena thus preserve the world, which is the world of our blood, of 
our children end of our ersnichildren. Now it is just this world we like 
the best, the Germenic world, the world of Nordic life. We know thet this 
conflict with the sdvencing pressure trom Asic, with the 200 million Rus- 
siens, is necesstry.  4n3i we shall win ss sure ss I tr: specking here in the 
University of Kherkow. We shell heve to pess throush meny o velley, meny 
e nerrow defile. Meny will crow tired on the wey. Of course they will 
mostly te those who have no reeson to do so. To nut it vulecrly, meny will 
do something in their trousers. Many people will get shaky nt the knees. 
The only thing thet matters is thet we stand firn. ‘This is wheat is import- 
ent for us rs SS-men, for cur province of duty end our mission (it is n task 
additioneel to those of the whole Gerren Armed Forces end the whole Germen 
people): Thet is whet I would like to impress upon you, this is whet I 
teg you, us Conmendine Officers, es Chiefs, :nà es lecders to teach the 
young mén escin end egein in their ideologicrl instruction. Thet is whet 
I dermend end exset of you, = thet you reelly concern yourselves with the man, 
the young fellow of 17 to 18 who cones to us, tn? with reny who are in our 
renks not es volunteers but as eonseripts. I ask you to look after them, 
end guide them, ¿nau nct let then go before they cre rerlly sctureted with 
our spirit end sre fishting cs the coli zuerd fonrht hefore us - that is 
whet I request and cemand of you. 


We Leve only one task, to stend firm end carry on the recial struggle 
without mercy. I will now sry ezsin sorethinz which I have clresdy tcáty 
scid to the men elsewhere: we will never let that excellent werpon, the 
dread and terrible reputetion which preceded us in the battles for (p. 18) 


- 14 - 





ITI 


TRANSLATION OF EXTRACTS OF DOCUMENT 1919-PS 
(cont.) 


for Kherkow fede, but will constently cad new meening to it. They cen coll 
us what they like in the world, the mein thing is that we ore the eternally 
loybl, obedient, steedfest and unconquerable fighting men cf the Germenic 
people end of the Führer, the SS of the Germenic Reich." 
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Dr. Rezs8 (Rudolph) KASTNER, being duly sworn deposes and says: 
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I was born in 1906 st Kolozsvar (now Cluj, Rumania), solicitor and 
journalist, residing at Chemin Krieg, 16, Pension Sergey, Geneva. now 
temporarily at 109, Clarence Gate Gardens, London. 


I was in Budapest until November 23, 1944; as one of the leaders of 
the Hungarian Zionist organization I not only witnessed closely the Jewish 
persecution, dealt with officials of the Hungarian puppet government and 
the Gestapo but also gained insight into the operation of the Gestapo, 
their orgenization anc witnessed the various phase: of Jewish persecution. 
The following biagraphical data of mine might b. of interest: 


Between 1925-1940 Political Editor of "Uj Kelet” Jewish daily newspaper 
publishedin Koloszvar; Secretary-General of the Par- 
liamentary Group of the Jewish Party in Rumania. 


Between 1929-1931 Worked in Bucharest; member of the Executive of the 
Palestine Office of the gowish Agency. 


In Dec. 1940 Being 2 Jow I was excluded from the Chamber of Lawyers; 
"Uj Kelet" the daily, was close down by the Hungarian 
authorities: Ii moved to Budapest. 


Between 1943-1945 Associate President of tne Hungarian Zionist Organiza- 
tion. 


July 1942 I have been called up for Labor Service: together with 
LÀO other Jewish intellectuals and citizens we worked 
in South-Eastern Transylvania on fortifications along the 
Hungarian-Rumanion border. 


In Dec. 1942 I was demobilized. Returned to Budapest. Some time 
before being drafted I have begun to organize relicf 
work for refugee Slovakian Jews. After my demobilization 
I succeeded in establishing — through diplomatic 
couriers - contact with the Relief Comnittec of the 
Jewish Agency, working in Istambul. On their instructions 
I have taken over tho lo dership of the Relicf Committee 
in Budapest. Our task was: 

1) To help to smugrle Jews from Slovekia and Poland 
into Hungary to save them from the threst of the 
gas-chambcr. 

To feed and clothe them anc to assist in their 
enigr:tion to Palestine. 

To forward the minutes based on the declaration 

of the refugees on the question of deportation 

and annihilation of Jews to Istambul, later to 
Switzerland, to the hands of the representatives 
of the Jowish Agency and the Joint Distribution 
Committ oec. 

To co-operate with the Relief Committee of Brat- 
isleva in mtters concerning saving, hiding of 
refugee Jews and cxchange of information. After 
German occupation of Hungary, on tho 19th lerch 
1944, the Reliof Comittee concentrated its efforts 
on the saving of Hungarian Jowry. 

The Relicf Committee of tho Jewish agency of which 
I was a president was engaged in helpingAllied 
prisoners of war. Moreover we sent confidential 
reports to the Allies thru Istambul and Switzerland 
about our connections with officials of the German 
government. i/c helped to hide and supported leaders 
of the Hungarien underground and gave a wealth of 
information to those Hungarian authorities which 
were working against the Germans. During the siege 
of Budapest, when + was already out of the country, 
other members of the Relief Committee participated 
in strect fights against the Germans. 
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On May 15, 1944 One of my collaborators, Eugen Brand was sent by the 
Germans to Istambul to pass on certain business proposals 
in connection with saving of the Hungarian Jews. 


On 21 August 1944 I travelled from Budapest under German escort fo the 
Swiss frontier and acted as intermediary for the first 
conversation between Kurt Becher and Saly Hayer, Swiss 
representative of the Joint D.C. to discuss the price 
of abandoning the gessing. The conversation took place 
betweon St. Nargarcten and H&chst on the bridge. From 
thore I returned to Budapest. 


On 14 October 1944 I travelled for the second time to St. liargarcthen. 


On 30 October 1944 I travelled to St. Gallen, accompanicd by Kurt Becher 
anc. Kr. Wilhelm Billitz, director of the lianfred Weiss 
“orks. "n this occasion an interview took place 
between Becher and icClelland, Swiss representative of the 
“ar Refugee Board in the Savoy Hotel, st Zurich. I 
returned to Budapest. 


On 28 November 1944 I left on German instructions to the Swiss border 
On 20 December 1944 I entered Switzerland. 


On 27 December 1944 I started out to travel back to Bud: pest, but could 
only get to Vienna. The Red Army encircled Budapest. 


On 29 Dec.4h-28 larch 1945: I remained in Vienna. afterwards toured 
Bratislave-Spitz an der Donau - Berlin - Bergen Belsen 

Hamburg - Berlin - Theresienstadt, Ul 

H 


On 19 /pril 1945 I crossed the Swiss borcor. 


TIT 


1127 


The Germans enterod into discussion with leaders of thc Jewish 
community for reasons of administrative cfficioncy. We conducted the 
discussion in tho hope that wo might be able to save some human lives. 
By holding the ax over our heads they made us responsible for financial 
contributions ond other exactions imposed on the Jewish community. 
Ultimately the leaders of the "Jewish council" and other intermediaries 
were also scheduled for extermination. The 33 and the Gestapo was 
particularly intend on liquicating those who had direct knowledge of their 
operations. I escaped the fate of the other Jewish leaders because the 
complete liquidation of the Hungarian Jews vas a failure and also because 
SS Standartenfuchrer Becher took mc under his wings in order to estobiish 
an eventual alibi for hiusclf. He was anxious to demonstrate after the fall 
of 1944 that he cisapproved the deportations and exterminations and endeavored 
consistently to furnish me with evidence that he tricd to save the Jews. 
SS Houptsturmfuehrer Jisliczeny repeatedly assured me that according to hin 
Germany canmtt win the war, He belicved that by keeping me alive and by 
making some concessions in the compaign og^inst the Jews he might have a 
defense witness vhen'he and his organization will heve to account for 
their atrocities. Strangely he came to Hungarian Jews with the letter of 
recommendation from leading Slovak Jews. The latter were not deported 
in 1942 and were saved over until the end of 1944. 


Major phases in the persecution of Hungerian Je 
Before the German occupation. 


1. 17,000 Jews - mainly from Ruthenia - were deported to Poland in 
August 1941. There thoy were transferred'to the German military authorities. 
These were executed during the succeeding three months. In Kamenetz- 
Podolsk alone 4,500 Hungarian Jews were shot dead. Responsible: Prime 
ilinister Bordossy. 


2.. Between 23 and 25 January 1942 Hungarian military units "cleaned 
p! the southern region captured from the Yugoslavs, In Novisad they i a 
dead 1,500 Jews found at home or in the streets, or taken to the Serbian 
ictery or to the beach. A further 2,000 Jews were only saved by an order 
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from Admiral Horthy. Commanders of the Military force wero General 
Feketchalmi-Zeisler, General Bajor-Bayer and Captain ZBldi. 


3. The so-called Jewish Labor companies, created within the framework 
of militery pioneerservices,wore in fact concentration camps organized 
on the German model. Uf the 130,000 Hungarian Jews recruited by this means, 
about 50,000 died from starvation, typhus and shooting, 30,000 were taken 
prisoners by the Russians, 20,000 were deportuc to Germany; about 30,000 
remained in Hungary. 


Organizers of the "Labor Service" were Bartha, Minister for War, 


Mi vii HUE 


19 March 1944: Together with the German military occupation arrived in 
Budapest - "Special Section Commando" of thc German Secret Police with 
the sole object of liquidating the Hungorian Jows. It was headed by Adolf 
Aichmenn, SS Obersturmbannfuchrer, Chief of Section IV.B of tho Rcich 
Sccurity Ho-d Office. His jrmediate collaberators were: SS Obersturm- 
bannfuchrer Hermann Kruacy, Houptsturmfuchrer i4sliczeny, Hunsche, Novak, 
Dr. Seidl, later Danegger, Vrtok. They arrested, and later deported to 
limuthausen, all the leaders of Jewish political and business life and 
journalists, together with the Hungarian democratic and anti-Fascist 
politicions; t-king advantage of the "interregnun" following upon the 
German occupation lasting four days they have placed their “uislings into 
the llinistry of the Interior. These were Ladislas Endre and Ladislas 
Beky. Utilizing the Hungerian acministrative organs they have: 


a. Arrested 211 Jews arriving or leaving Budapest (about 2,500 
persons, who were internec at Kistorcsa); ond 

b. Excluded the Jews from usingpostal end telephone facilities. 

c. Took over for SS and German military purposes all Jewish public 
buildings, schools and hospitals. 


On 23 March 1944 the Quisling Cabinct was formed, the purpose of which 

was - according to the statement made by Wisliczeny (to use in June 1944 

in Budapest) - solely the solution of the Jewish problem. During the 
deliberations preceding the formation of the Cabinet, Prime Minister 

Szto jay undertook in the presence of SS Obergrup; enfuehrer Winckelmann, 
Hungary's SS Commander, SS Standart enfuchrer Jesenmaycr, new German Minister 
and Aichmann, that the Hungarion Governiont will do everything possible 

to help in the liquidation of the Hungarian Jewry. One anti-Jewish 

decree followed another after the Sztojay Cabinet took over. At the same 
time Kruney and Yisliczeny appeared in the building of the Budapest 

Jewish Committee and informed Samuel Stern, President, that the matters 
concerning the Hungarian Jewish problem would be henceforth "dealtie with" 
within the competence of the SS. They warned the Jews against creating 
panic and obliged the Jewish leaders to form a "Jewish Council". A 

gigantic levy was imposed (money and goods worth about 11,000,000 pengss 

had to be handed over). When President Stern mde an inquiry at the Hungarian 
Ministry of the Interior he was told: You must fulfill the German demands 

7 il 


* e.e e 
On the 26 March 1944 the whole of Ruthenia, Upper Hungary anc Northern 
territory st tho request of the 


On 9 April 1944 the military authorities, with headquarters ot liunkacs 
began the rounding-up of 320,000 Jews into Ghettoes within the operational 
area. In order to prevent any armed resistance by the Jews, they were 
concentrated in brick factories (as at Kassa, Ungvar, Kolozsvar) or under 
the open sky (as at Nagybanyan, Marosvaserhely, Des), in a few cases they 
were allowed to retire into some sections.of the cities (as in Nagyvarad, 
Maramorossiziget), Food allocations: daily 1/5th of a lb. of bread anc 
two cups of soup. From the Jews sent into the Ghettoes even matches were 
taken away. 
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While an agreement was arrived ^t between Wesenmayer, German Minister 
and a representative of Sauckel on the one hand, anc Primo Minister 
Sztojay, on the other, that Hungary would place 300,000 Jewish workers 
at the disposal of the Reich (who were to be selected by a mixed Hungarian- 
German committee), total deportation of all Jews was decided by Endre, Baky 
and Aichmann at a meeting in the Ministry of the Interior on the 14 April 
1944. 


Novak and Lullay left on the next day for Vienna to discuss the question 
of transport facilities with the management of the German railways. 


i. levy of 2,000,000 pengës each was imposed by the Gestapo on the Jews 
of Noviscd and Ungvar. Jewish shops were looted by Germans. Despite a 
German protest, the Hungarian Governaent ordered the closing down of all 
Jevish shops. The Jows resistod in tho Ghetto of liunkecs. The Gestapo 
shot 27 of them „including the entire executive of tho Jewish Community. 


On 28 April 1944_ the first deportation takes place; 1,500 persons 
suitable as laborers were taken from thc Kistarcsa internment camp to 
Oswiecim, There, they were compelled to write encouraging notes to their 
relatives with datclines from "\jaldsee". The notes werc brought by an 

SS Courier to Budapest and were distributed by the Jewish Council 


In the meantime the Budapest Relief Committee reccived two messages 
from the Bratislava Committee. One message said thet there was feverish 
work going on in Oswiecim to restore the gas-chambers and crematoriums 
there, which were not working for months and a remark made by a SS-NCO 
that "soon we will get finc Hungarian s usages" was reported. The other 
message was to the effect that an agreement was reached, between the Hungar- 
ian, Slovakian and German railway managements that, for the time being, 

120 trains would be directed, via Presov, towards Oswiccim. This information 
was passed on to the Bratislava Relief Committee by an anti-Nazi Slovakian 


railway official. Jt was obvious that it coücerned deportation trains. 


The delegate of the International Red Cross, to whom I have appealed 
for intervention, stated that in view of the Geneva Convention this was 
impossible for him. The Swedish and Swiss Legations promised that they 
would report to their Governments and ask for instructions. After repeated 

_ appesls the Primate of the Catholic Church promised an intervention on 
behalf of the converted Jews., But Sztojay refused to listen. 


.fter consulting with all Jewish leaders we turned to the Germans. At 
first Krumey, ‘fisliczeny onc Hunsche negotiated with us; later Aichmann 
took over the negotiations, «aichmann arrived at Budapest on the first 
day of the German occupation, larch 19, 1944. Wisliczeny arrived thercoan 
March 22. The first time we negotiated was April 3. at first the Germans 
demanded & compensation of 2,000,000 dollars and promised that in return 
for this sum they would not deport anyone. Later Aichmann declared: 

"I can only sell the Hungarian Jews as from Germany. Brand should leave’ 
at once for Istambul and infegpm the Jews there anc that Allies that I 

am prepared to sell 1.000,000 Hungarian Jews,for goods, primarily vehicles, 
I would transport then to Oswiecim and "put them on icc". If my generous 
offer is accepted I will release all of then, If not, they will all be 
gassed", 


In the meantime the organization of the Ghettoes had been directed 
by Wisliczeny, vho had been travelling from tom to town, The Hungarian 
police and gendarmerie was at his disposal everywhere. Officially he only 
acted as an "Advisor" to the Hungarian authorities; in relaity everything 
took place on German orders. 


l5 May 1944 General and total deportation begins. One day before the 
evaucation all hosptial cases, newly-born babies, blind and deaf, all 
mental cases and prison inmates. of Jewish origin were transferred to the 
Ghettoes. bout 80-100 Jews were placed in each cattle-car with one 
bucket of wter; the carewas then sesked down. At Kassa the deportation 
trains were taken over from the escorting Hungarian gendarmerie by the SS. 
While searching for "hidden valu-bles" the gendarmerie squads tortured the 
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inmates with electric current and beat them mercilessly, Hundreds committed 
suicide. Those vho protested or resisted were shot at once (as for 
instance Dr. Rosenfèld, solicitor of liarosvasarhely). 


The Hungarian press and radio kept quiet sbout the deportations. 
The Hung»rian government denied in the foreigm press that Jews were 
tortured. 


Between 5 June and 8 June 1944 Aichmann told me: "We accepted the obli- 


rabie toward the Hungarians that not a single deported Jew will return 


EU TIAM 
Up to 27 June 1944 475,000 Jews wore deportod.\ H1127 —0064 


The Pope and thc King of Sweden intervened with Horthy. Then followed 
tho ultinctum-like appeal of President Roosevelt to stop the brutal snti- 
Jewish persecutions. Thereupon Horthy has forbidden the deportation of 
the Jews from the capital which wis already fixed to take place on July 5. 


Endre, Baky and the Germans protested against this decision and ^ 
further 30,000 Jews were deported from Transdanubia; the outer suburbs 
of Budapest were ¿lso emptiod. Horthy dismissed ve irc. But jichmann, 
Endre, and Baky continued to try to liquidate the Jews of the capital with 
the collaboration of the gendarmerie., Liberators site Budapest and the 
railway junctions which were to be uscd by the deportation trains. Horthy 
has ordered the mobilizotion of the Jirmy against an sttompted coup d'etat 
(8 july). The gemdarmeric thereupon went over to Horthy's side. But Aichmann 
crptied the camp of Kistaresn by secretly collaborating with the Camp 
Commander and another 1,700 Jews were transported off in the dircction 
of Oswiecim. On Horthy's orders the train was stopped st the frontier ond 
the people were brought back. But Aichmann repented his coup after three 
days and provented any information reaching Horthy in time, 


On 15 July 1944 ən ultimotua was handed over by Wesenmayer, German ilinister 
to thc Hun garian iinistor of Foreign iffairs demanding the deportation 

of the Budapest Jews. The Hungarian Government replied in a note to the 
effect that it was preparcd to transfer the Budapest Jews to satisfy demands 
of military sccurity, but only within the borders of the country. (27 July). 


Allied successes have strengthened tho position of the Hungarian 
Governnent against the Germans. Lekatos, now Hungarian Primo Linistor 
sent a noto to the German Government demanding the recall of Aichmann and 
his staff from Hungary, the transfer of the German-controlled internment 
caaps to Hungarian authoritics «nd the handing over of Hungarian politicians 
and high-ranking officers in German captivity to the Hungarians. 


On 25 august_1944 following instructions received from Himmler, Wesenmayer 
informed the | Hungari: on Government that its cemands would be fulfilled by 
the Germans, 


But on 15 October 1944 2 German coup ended the Horthy regime and Szalasy 
took over power. On the 17 October Jiechnenn returns to Bud lapest by air. 

On his orcer the irrow-Cross Party and the police began the deportation of 
all Jews locked into the houses murked by yellow-stars; 25,000 Jewish 
people, mostly women were made to walk over 100 miles in rain and snow 
without food to the Justrian border; hundrodsdicd on the way, more diod in 
/ustria through cxhsustion and dysentery. “n the border the transports were 
taken over by Sisliczeny; 20,000 Labor Service mon shared the same fate. 


The German authorities were the same as before; the most active 
Hungarian collaborators were: Minister Emil Kovarez, Solymosi, Under- 
Secretary of State and Ladislas Ferenczi, Lt. Col. of the gendarmerie. 


On 8 December the deportations from Budapest stopped. According to 
Wisliczeny Aichmann refused to c^rry out Himnler's order to stop deportations 
until hc rccoivod written instructions from Himmler himself, Until 11 Feb. 
1945 the Arrow-Cross party-men did not stop to hunt down Jews in hiding, 
living on false papers; 10-15,000 Jews were shot on the shores of the 

Danube or in the strects during these two months. Thousands have died in 
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the Ghettoes, as well as intthe "protected houses" of the Swedish and Swiss 
Legotions, as a result of enemy action, sickness or starvation. 


The losses of Hungarian Jowry 


The 1940-41 census found 762,000 persons of Jewish persuasion within 
wh^t was thon Hungarian territory. But the persecution was cxtended to 
the Converted Jows, ^s wellins to mixed marriages, of whom there were no 
officiol figures. Their numbers were estimated generally at 60,000. 


According to figures estimated in August 1945: 


There are at present in Budapest 150,000 Jows 

In tho provinces 40,000 Jews 

In Transylvania (returned to Rumania), in 

Ruthenia (attached to Russis), in Upper Hungary | 

(attached to Slovakia), and in the Backa 

(rcturned to Yugoslavia), there arc estainated 

to be 50,000 Jews 
total 240,000 Jews 


H11 


TULIT 


In territory occupiod by the Allies and in 
Russia, Sweden and Switzerland approx. 50,000 Jews 
total 290,000 Jews, 


Of thc 10,000 or so Slovakian, Polish, Yugoslav and German Jews who 
were in Hungary at the time of the German occupation only about 750 are 
still alive, according to a reliable estimate. 


Therefore, a total of 540,000 Hungarians and 10,000 refugee Jews 
perished, of them 


The Germans were responsible for tho death of 4,50, 000 
The Hungarians were rosponsible for tho death of 80, 000 
Suicides, sickness, cnomy(allicd) action 20,000 

550,000. 


The figures concerning tho deportcd Jews originate from Wisliczeny, 
Who directed the deportations and was fully competent to give these figures. 


It may be added that the objective of the new wave of deportations 
which started ^t the ond of October 1944 w^s no longer Oswiccim, On this 
occasion older people, children nad the sick were not deported., Those who 
remained alive after the long journey on foot were - in the majority - 
employed on fortifications works along the Austro-Hungarian border; a 
lesser number were sant to Oranienburg, Dachau end Bergen-Belsen., 


General History of the Annihilation of the Jews Section 

aa Soe vno snniniiotion of the Jews Section 
IV.B. and the Annihilation of thc Jews, 
Sia T enn oe VEL et CW Sa 


Pogroms and the creation of the Ghettoes organized in various centers 
in Poland during 1939-40 represented ^ period of hesitation. At that 
time the extinction of oll European Jews was planned, but it was not finally 
decided upon. The Lublin "reservation", the playing of the Nazis with the 
idea of a Jewish center were expressions of this period of hésitation, 
The decision to exterminate the Jows was probably reached in 1941. In 
the occupicd Baltic countries ond in the Ukraine the SS formation working 
jointly with the Wehrmacht annihilated nearly all Jews (in the Baltic 
countries they were helped by the Letvians and Lithuanians). The mass- 
murder was carried out with tho aid of bullets. The victims often dug 
thoii owm tombs, Frequently they were buried alive. Then began the use 
of gas. The victims were killed by gas bursting out inside heremetically 
scaled lorrios. 

In the fall of 1941 - according to ^ stateméntof Wi&sliczeny.- 
mace to me in January 1945 in Vienna - Kaltenbrunner commissioned SS 
Stancartenfuehror Blobl to ‘work out thc plan of tho gas chambers. In the 
opinion of 'isliczeny the initiative came from Aichnonn. Hitler approved 
of the plen at once. The cxecution wos entrusted to the Aichmann-Himmler- 
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Kaltenbrunner trio. 


In December 1941 the first tests were carried out in Belzecz. Jccording 
to 2 statement of “isliczony made to me in Vienna in February 45 it was 

a complete success, Thereupon three more denth-co^nps were sct up in 
Treblinka, Majdenck anc. Oswiecim, (L ter « smaller camp ws set up in 
Kalkini). 


—— — P — lU — | — 


Áocording to sto t oments of Krumey ond ‘'isliczeny in February or irch 
1945 ^ conference of tho officers of IV.B. was called to Berlin by /ichm^nn 
in the spring of 1942. He then informed thua that the Government decided 
in f^vor of the complete annihilation of the European Jows and that this 
Will be carried out silently in the gas-chambers. "Victory is ours" 
Coclared Jichmenn. "The end of the war is necr, c must hurry as this is 
thc last chance to free Europe of the Jews.  .ftor the war it will not be 
possible to utilize such methods". 


\isliezeny claims that he interjected the following remard to jichmann's 
statement: "God hclp us that this method should never be possible against 
iy 


Krumey confirmet this statement of iisliczony. He maintained that 
until the secret - which had to be kept strictly - ws not revealed by 
iichmenn, some of the officers of IV.B. knew anything sbout it. 


The entire machinery of the German State egup port: ed Section IV.B. in 
this work. In occupiod countrics the Commanders of the Wehrmacht and 
the Geuleitors (Seyss-Inquart, Frank, Heydrich, etc), in countries allicca 
to Germany the German diplomats (idling ‘or in Bucharest, ‘csenmayer in 
Zagrob, lator in Budapest) supported the work. 


The plan of operation was almost identical in all countries; at first 


Jews were marked, then separated, civestcd of ell property, deportec and 
gassod. 


The Officors of IV.B. travelled from country to country. ‘fisliczeny 
- according to his own -dmission - directed thc deportation in Slovakiz and 
frecce. 


Brunner II. in Poland and Slov^ki-^. 
Krumey, Seidl cirected the work in Hungary, Austria and Poland. 
Seidl was tho first co mnlder of Theresienstadt 


Günther directed deportations in Austria and Czechoslovakia. AI 
Danogser, Brunner in Franco. 
tii = S H1127 -0066 


Almost everywhere the local Nisling authorities anc cvon part of the 
civilian populations assisted thon. 


Commanders of tho desth-e:uips gasse only on direct or indirect 
instructions of Aichmann. The particular Officcr Of IV.B. who directed 
the deportations from some particular country hac the authority to indicate 
whether the train should go to a death comp or not, cnc vhat should happen 
to thc passengers. The instructions were usually carrioc by the SS-NCO 
escorting the train. The letters "A" or "M on the escorting instruction 
documents inciested Auschwitz (Oswiecim) or Majdanek; it meant that the 
passengers were to be gassec. 


In cesso of doubt instructions by wire were asked from Aichmann in Berlin. 


Regarding Hunrarian is the following general ruling was leid down 
in Oswiecim: chilcren up to thc age of 12 or 14, older people above 50, 
as well as the sick, or pcople with criuainàl records (who were transported 
in specially marked wagons) were taken imnediately on their arrival to the 
gas chambers. 


The others passed before ^n SS doctorwhg, on sicht, indicatec who was 
fit for work, and who was not. Those unfit were sont to tho nas chambers, 
while the others were disbributod in various labor camps. 
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In September 1944 Slovakian partisans enrinceroc &irovoitlihiBnnsko- 
Bystriéza;icThè Jcwish youth joined the revolution onthusiastically. 
Aichmann thereupon sont SS Houptsturmfuchror Brunner to Bratislava with 
instructions to deport all the 17,000 odd Jows still left bchind after 
the deportations of 1942. They were to go to Oswiccim, 


SS «nc Hlinks-Guardes arrested tho Jews. They were transported from 
Sered., About 13,500 Jews were caucht, the rest were in hiding. Following 
zy appeal the A.^.C. of Becher Capt. Grüson journcyed to Bratislava and 
tricc to intorvone with 55 Obersturmbannfuchrer Vitozka, Slovakian Gestapo 
Chief to stop the deportations. Vitezka's reply ws: "As far as I on 
concerned I will agree reacily if I pet telegraphic authority from Kaltenbrunner 
to this effect". Becker scid on 2 November 1944, in the Hotel talhalla, 
St. Gillen, Switzerland, in the presence of the representative of the Joint 
D.C.: "We have militarily annihilated the Slovakian Jews", 


In the first h-lf of November 1944 about 20,000 Jews were taken fron 
Theresionst^^t to Oswiccim anc were passed, on instructions from .\ichmonn. 
4S far as I could acertsin this wsttho list rassinxv process. 


Recording to Becher, Himmler issucd instructions - on his advice + 
on the 25 November 1944 to dynamite all tho rasechanbers and cragatoria 
of Oswiccim, He :1so issucd ^ ben on further murcerinr of Jews. 


Wisliczeny confirmed the existence of such ^n order. But ho mintainee 
that Aichmenn sakota:ed this order sn vos supported in this by lueller 
and Kaltenbrunner, 


Following the advance of the Russian arny it was necessary to evacuate 
the Polish and Silesi^n camps. Some of tho Jewish prisoners wore sent to 
Bergen-Belscn or other camps. Most of thc Jews found in these camps by 
the Allies arrived there cithor ^t tho onc of 1944 or at the boerinninr of 


1945. Other Jows in the extermination eomps were shot, or were frozen 
dead on the way. 


There w.re no mass-nmurders in tho months precedine the German surrender 
but owing to starvation 9 due partly to the collapse of the German transport 
system “nd the gencral lack of food + tho sick and wo^keuc? Jows died by 
the thousands, 


After the fall of 1944 Himmler rrantec several concessions. Thus he 
permittee the departure for Switzerland of 1,700 Huncarian Jews deported 
to Ber;cn-Bolscn anc also agreed to suspend the annihiletion 
of the Jews of the Bud^pest Ghetto. Himmler permitted the handing over to 
tho ;llies the Jows of Berron-Bolson anc’ Thoresicnstact without a shot 
being fired, which in his cyes anc eyes of his collearues ws such a 
gemerous onc. colossal concession that he cort^inly hoped some political 
concession in return. In the hope of cstablishinr contact with the Allics 
Himmler m.ce somo concessions even without oxpoctinr economie returns. 

To this desire of Himmler may bo aseribed the general prohibition d tod 

25 November 1944, coneernine the further killin- of Jews. On 27 November 
1944 Becher showed me ~ copy of Himmlcr's order on this subject. Aichmann 
ot first cid not aboy this orcer, 


In sccorcance with my above described activities I had dealings smonr 
others with the. following incivicuals: 


Germans: Special Section Coumando (for the Liquidation of Jews): 
Adolf jichmann, SS-Obersturmbannfuchrer, head of section IV.B. 
in the Reich Security Head Office and the following officers 
of his stoff: 


SS Obersturmbannfuehrer Guenther, 
Danerger I 
Hermann Krumcy H1127 — 0067 


SS Houptsturmfuchrer Dieter Wisliczeny 
Dr. Seidl 
Novak 
Hunsche 
Schmiedsicffen 
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Several NCO's, amont then: 
Houptsturmfuehrer Richter, 
Oberscharfuchrer Nuemann. 


Special Staff (Economie Staff): 
SS Standzrtenfuchrcr Kurt Becher, 
anc some officers of his staff. 


S Standartenfuchrer Wesenmayer, German Minister in 
Budapest (after 19 March 1945) 


Hungariens: Nicholas lester, Ynder-Scerotary of State in the Ministry 
of Education; 


adislas Vitez Ferenczy, It, Col. of the Gendarmerie 
Leo Lullay, Captain of the Gendarmeric; 
Dr. Stephen Olah, Counscllor of thc idnistry; 
Ladislas Baky, Under- Secretary in thc Ministry of 


6 Interior. 


Hugarian Resistance Workers: 
Henry Lazar, present Hungatinn Under-Secretary of State 
to tho Ministry of Agriculture; 
Nicholas Kertesz, former Socisl-denoeroticmembor of 
Parliament; 
Bela Zsolt, journalist; 
å. Bereczky, Trustoc of the Calvinist Church. 


Neutrals: Prof. Waldemar Langlet, Cultural Counsellor of the Swedish 
Legation; 
Count Tolstov  ) Representatives of the Sweish Red Cross; 
Paul liallenbere ) Head of the protection of Foreirn 
Consul Lutz ) Interests Section of tho Swiss Legation 


Freidrich Born, (iclesate of the International Red Cross. 
The Charge d'..ffcires cf tho Swiss Leration. 
The Charge C'iffairces of the Sponish Legation, 


4ll members of the Jewish Council, especially Semucl Stern 

(Court Counsell r), Chairman of the Pest Jewish Community; 

Dr. Charles Wilhelmj. Dr. Ernest Potoo, Dr. Boda (Chiof Government 
Counsellor), Vico-chairm^n. 


Philip Freudirer, President of tho Orthodox Jewish Community ond 
members of tho council of thet Community. 


Otto Komoly, President of the Zionist Or-canizatioh; 
Nicholas Krausz, head of tho Palestince Office of the Jewish /-ency. 


/s/ DR. KASTNER REZSO 


/t/ (DR. REZSO (RUDOLF) KASTNER 


Subscribed “nd sworn to before me this 13th Cay of September 1945 at the 
Office of tho Unito States Chief of Counsel, 49 Mount Street, London Wel, 
England. 


/s/l;RREN F. FARR 

/t/ WARREN F. FARR 
Major, Judge Advocate General's 
Dept. Office, U.S. Chief of Counsel 
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Summary of File of Dossier of Twenty Five persons arrested by Einsatzkommando 
der Sicherheitspolizei und des S, D. in Luxembourg for commitment to various 
Concentration Camps. 
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CHARGE PLACE OF CONFINEMENT 


NAME 


WEFFLING 


KONEN 


EA KRIER 


WRIRICH 


ORTH 

NEY 
WECKERING 
WILHEIMY 
NEIERTZ 
WAGENER 


HENRICY 


Note: Each charge begins with the follow- 
ing printed words in the form: "According 
to the finding of the State Police he en- 
dangers by his attitude the existence and 
security of the Peope and tne State + 


By working against the greater German 
Reich with the illegal Resistance Move- 
ment, 


In that he is strongly suspected of work- 
ing to the detriment of the Reich. 


By disturbing the political set-up in 
Luxembourg through his activities in the 
LVL. 


By being suspected of having helped his 
brother get.out of military service and 
thus paving the way for further activity 
injurious to Germany, 


By engaging in high treason as a member 
of the Luxembourg Volkslegion. 


By engaging in activities harmful to the 
great German Reich in the LVL. 


By engaging in hign treason in an organi- 
zation directed against the stability of 
the Grcat German Rcich. 


" (ditto) 


By engaging in high treason in the Lux- 
embourg resistance organization, "LVL", 


By engaging in high treason as a member 
of the Luxembourg Volkslegion, 


By associating with members of illegal 
resistance movements and making money for 
them, violating legal foreign exchange 
rates, by harming the interests of the 
Reich and being expected in the future 

to disobey official administrative 
regulations and act as an enemy of the 
Reich. 


By being responsible for advanced sabo- 
tage of labor and causing fear because 
of his political and criminal past, 
Freedom would only further his anti- 
social urge. 


Natzweiler 


Dachau 


Sachsenhausen 
Dachau 
Dachau 
Dachau 


Dachau 


Natzweiler 


Buchenwald 


E 


0 


Vo 





TRANSLATION OF DOCUMENT L-215 


———— 


(———— dq TT — cosmici ici 


NAME CHARGE PLACE OF CONFINEMENT 


at ee — — ——#—6€—€ 


By engaging in high treason in the 
service of the guxembourg resistance Buchenwald 
movement "LVL". 


REIMER By sabotaging mig-tery service. Buchenwald 


SIMON By engeging in high treason in the 
service of the Lutzmburg resistance Buchenwald 
movement "LVL". 


SPRANCK By arousing deciderì unrest and distur- i 
bing the set-ups iz: Luxemburg throu h ad- 
lE pri $ A H1127 — 0070 


vanced and spiteful assertions inimical to 

Germany as well as aspersions and threats 

ageinst persons active in the National Buchenwald 
En Socialist Movement. By also sabotaging 

the execution of vital economic measures 

through disinclination to work. 


ENGEL By engaging in high tresson for the "LVL", Sachsenhausen 
MONTI By being strongly suspected of aiding 
desertion. Sachsenhausen 


JUNKER Because as a relative oZ a deserter he 
is expected to endanger the interests of | Sachsenhausen 
the German Reich if allowed to go free. 


Because as a relative of a deserter he is 
expected to take advairsege of every oc- Sachsenhausen 
casion to herm the Gerran Reich. 


For engoging in activitics harmful to 
the great German Reich in the Luxemburg Sachsenhausen 
Resistance Movement "LVL". 


ERPELDING For engaging in high treason for the "LVL" Sachsenhausen 


SCHOLER For engaging in tresson in the illegal 
resistance organization "LVL", Sacnsenhausen 


LUDWIG For being strongly suspected of aiding 
desertion. Dacha 


For each person above named is a dossier in form similar to the following 
on the prisoner WEFFLING. 


Personal information of persons involved in political or espionage matters: 
1.a) Surname... +e EL L19100 0000000 000000000000 00000 v0no 0000 000000000000 


b) Christian name (underline name used)Peter Wilhelm 


TTT + 0 0 10100000 dd 1 1010000 


Vulportstr T 


2. Address (exact)... ee ee eee eren 
AliaS...cecece9o9090909000€000900909009900090009000000909900009990000909999999 
Cover address.cerereosere::ce000 0000000000000 000000000 00000000 000000000 
Occupations. sv e eee ee ob SY. 


Yoar and date of birth. 23222 .e0es+.00+eePiace of birth. ONIS 


ne Did 
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6, Schools MILII MM 


7. Family Stetus (Single, married, widowed, divorced) 


a) Nationality and address of wife... Ana nce Brimever, (as_abov 


b) " " of father, ,Whilhelm MI gn 


leali liad teal i La LL eh Eh at tL Pee ee ee IN 


c) Nationality and address of mother, .Flise nee Kahn, (as. — 


"*"9*2»-*9"*5 


d) " " of other relatives. Brother Willi 


eee 


Carpenter... ce eeee eee esee es oGeovenpecher, Weberstr 1 


esseer vo Taol eesneeseee 


Political views and/or functions, ias ve eese cesdaaaasedetade avdeexca 
PERSONAL DESCRIPTION 
Height: estimated or measured (without footwear)... ..1;76.€m, LLL..... 
Figure (etwong, thickest, alia, woak) .oswsseveqeeusdequedévaasvsdscens 
Carriage: (bent, especially straight, leaning to right or left, head 
be uus CAN) etur oh ANO Y aX VO pb E IENE ad dia o aa Fa S an PO did ua 
Walk: (shuffling, lively, unsteady, light, gracious, quiet, limping, 
large or small steps, shift-legged)........ triste cece cc ccccecs 
Shape end colour of face (e.g. round, oval, square, health, pale...... 


fresh 


"***2959**9909»929229229** 


complexion, lean 
veer ereeee **99**»*952299909091—*94941?*9»*234*990999090902220229 


Hair: (light, medium, derk-blond, brown, black, red, white, grey, 
greying) thickness and Relevant 
(colour, lanciava 
Eyes: (blue, grey, light, dark, black, brown)..eeeeeeesecececceseceve 
Forehead (sloping, perpendiculer, sloping forward, very high, very low, 
very wide, vory BAPPON. 4 ur uips dpa v QUA sie TERR V. rara are 
Nose: bent in, straight, turning up, bent outward, bent at an angle, 
wavy, largo, small, broad, thiene 
Ears: (round, oval, three-cornered, square, large, small, protruding, 
tlc 


Mouth: (large, small, thin, thick, or very thick-lipped),. Medium, ...e 


1 


Teeth: (e.g. complete, having gaps, gold teeth)... eee cede es eese 


Languages: e.g. dialect, foreign languages, iow or high pitched voice, 


ee rate "**99-»92202*28a9299 


stutter, lisp........ C99 mo , French, , Luxcuburg dialect 


Particuler marks of indentification: (tattooing, sca rs, merks, bow 


legs, crippled, limping gait)..., Scar 13, em long, over navel ees 


n NN 





TT 
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Clothing (e.g. smart, sloppy, simple)...ccoccccccsccccccccaceccccccceces 
Fingerprints:;- talcen,.cesscrasccrsiznicic zeta verse zio sere0s0e»00000080 
x)underline where applicable, 
(three photographs, two side-face, one full face) 
Taken on: 15 2 1944 
by 
ame: Keszemack 


Rank: Krim Sekr (Criminal Secretary) 


Give Outline of Political History (next page) 


ptm of the Security Police ond Security Service 


in Luxemburg Luxemburg, 15.6.14 
To: Office of the Commandant of the Concentration Camp at NATZ EILER. 


Subject: Peter Weffling, born 9/3/12 in Grevenmacher. 
Richard-Henricy, born 16/5/12 in Tetingen. 


Reference: None, 

The (female) prisoners in protective custody in the court 
prison in tie penal institution at Trier are to be taken to the Concentration 
Camp at Natzweiler, The police administration penal institution at Trier is 


charged with the carrying out of the transport. Please inform me when the de- 
livery has been effected. 


w By Order 


RUNGE 


—— —— —À— — — —— — ——.- -— — —— ——— 


Secret State Police Berlin SW 11, 23/2/44 
Secret State Police Bureau Prinz-Albrecht-Strasse 8 


IV C 2-H No. W 25970 at present: Prague 
ORDER FOR PROTECTIVE ARREST 

Christian Name and Surname: Peter Weffling 
Date and Place of birth; 9.3.12 in Grevenmacher, 
Occupation: Postoffice employee 
Marital Status: ~ 
Nationality: Luxemburg 
Religion: Catholic 


Race (if non /ryan): 





000 


— a a a TT a TT 
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Address; Echternach, Vulport 1 
Will be taken into protective custody 
Reasons: 


According to the finding of the State Police he endangers by his 
attitude the existence and security of the People and the State, 
in that he is treasonously active in an illegal Resistance Or- 
ganization directcd against the existence of the Greater German 
‘Reich, 


Signed: Dr, Ki.LTINBRUNNER 


Witnessed; RUNGE 
Kriminalret, 
(Criminal Councillor) 


Einsatzkommando of the Security Police and the Luxemburg, 15.6.14, 
Security Service in Luxemburg. 


3358 - IV 6 b - 832/13 


To 
The Concentration Camp 
Natzweiler 


l. Subject: Prisoner Gr^de II 


Peter Wilhelm Woffling, in security custody 

born on 9,3.12 in Grevenmacher 

Living at Echtcrnacht, Vulpertstr, 1, 

Occupation: Postoffice officiel Married, 

Nationality: Luxemburger. 

Jew: No. Recipient of annuity; No. 

Draft office is notified. 

Recruiting district command is notified. 
Concentration Camp Natzweiler, 


To 


Einsatzkommando of the Security Police and SD 
in Luxemburg. 


Subject: Petcr Weffling, under arrest. Born 9.3.12 
Reference: Your communication d-tod 15.6.44 No. - 


The above mentioned prisoner received hore: 
By order 
Concentration Camp Natzweiler, 
To 
RSH’ = Ref. IV C 2 = Berlin, 
Subject: Prisoner, in protective custody, Peter Woffling Born 9.3.12 
Reference: Your orier dated 11.5,44 Prison No, W= 


Enclosures: 1 25970 


The above mentioned prisoner received herc,.ecceccccece 
Documents enclosed, 


By ALEIS as rep RaqARS SS T ata 


e d. 





TT TET 
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/ 
2. By decree of the RSHA - IVC 2 protective custody and at the same time tru- 
sfer as a prisoner, grade II, to the Concentration Camp there is ordcred against 
prisoner No. W 25970, General No. (collective protective 
custody regulation) mentioned above, The prisoner is completely fit for im 
prisonment, camp, and labor, Gav administrative office of the National Social- 
ist Welfare Organization, and the Gav Women's organization leader has - have 
been informed, Certificd copy of order for protective custody and cxtract from 
the police proccedings referring to the prisoncr particularly on the cause for 
the protective custody are enclosed, 


By order, 
RUNGE 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
® OF DOCUMENT NO. 1-215 


25 November 1945, 


I, L. DAVENPORT, 32496587, hereby certify that I am thoroughly conversant 
with the English and German languages and that the above is a correct and true 
translation of Document No, L-215, 


L. DAVENPORT 
32496587. 
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ads EXCERPTS - 
Z' OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 


a F: 
7 7/t k Dee 


Concentration Camp Gross Rosen Gross Rosen, 23 October 1941 
Office of tho Commandant 


GriRos/Aze: KLel4f 1/10,41/5u/Tn. SECRET 
GoheTgbeNro 117/41 
H1127 — 0075 


Subject: Execution of Russian PWs 
Reforence: Oral conforonce with SS Major Generel Muller, Gestapo, Borlin 
Annexes: = 1 =- 


To: Major General ifallor 
Berlin, Prinz-/lbrechtstrasse 


The commandant!s office of tho concontration camp Gross Rosen submits 
in the annex a list of tho Russian Ps who wore oxocutod on 22 October 1941 
from 1700 = 1800 and who woro subsequently cremated, The inspector of tho 
concontration camp Oranionburg was separately notified from this statione 
The Camp Commandant of tho Con- 
centration Camp Gross Rosen 


(initials illegible) 
SS Lt Colonel š 


ee LT E © E OX OX ÁUER LL ERO X oM ne 5 & ow 9 oz e e a E 


LIST Gross Rosen 


List of tho Pils who aro to report on 22 October 1941 for transportation from 
tho "S" Camp 


Curront Stalag 
Nos Mo» 


45860 È Nikolai TroitzYi 
45861 Korstantin Marfenkow 
45862 Wassiii Moinko 

45863 Wiadimir Warnaschin 
45864 Nikolai Panovratow 
45865 Piotr Gorc.ow 

45866 Jofgoni Pinnitaki 
45857 Goorgi Koschuchowski 
4585 Alexandor Konowalow 
45869 Alexandor Ibrig&now 
45570 Michaol Igantow 
45871 Jakow Jakolow 

45872 Jakow Barsukow 

45873 Goorg Wirkojenlo 
45874 Nikolai Ibriolow 
45875 Vladimir Aleschkow 
45876 Twan Korolow 

45877 Apolon Dimentzow 
45878 Wassili Kirisanow 
45879 Alexi Morkulow 11/4A5 


«0 O0 -3 O Op i» OI tO HÀ 


True copy 


signod: THIELE 





TION OF DOCUMENT 11 
(conte) 


The Chief of the SIPO and tho , (^ — Borlin, 9 November 
B Nr 2009 B/Alg - IV A 1c 


SECRET 
SPECIAL DELIVERY 


Subject: Transportation of tho Russian Pis, dostinod for execution, into 
concentration camps 


Previous correspondence: None 


Annexes: essees Annoxcs 


The commandant of the concentration camps are complaining that 
10% of the Sovict Russiens destined for execution aro arriving in the cam 
or half deade  Thoroforo the impression has nrison that the Stalags are g 
rid of such prisoners in this way. 


It was particularly noted that, when marching, for examnle from 
railroad station to the comp, a rather large number of PWs collapsed on È 
from exhaustion, cither dead or half dead, and had to be picked up by at 


following the convoye 


It cannot be prevonted that the German poople tako notice of th 
occurranceose 


Evon if tho transportation to the camps is genorally takon care 
by tho Wehrmacht, tho population will still attributo this situation to t 


In order to prevent, if possible, similar occurrances in the fi 
I therefore order that, effective from today on, Soviet Russians, declare 
definitely suspect and obviously marked by donth (for oxomplo with typhus 
who thoroforo would not be able to withstand the oxertions of even a shor 
on foot, shall in the future, as a matter of basic principle, be excluded 
the transport into the concentration camps for oxecutione 


I request that tho loaders of tho Einsatzkormandos bo corroepon 
informed of this decision without delay, 


Distribution: 


All offices of the State Police 
To the CO of the SIPO and the SD Metz 
mo the CO of tho SIPO and tho SD Strassburg 


For the information of: 


The Reichsfuchrer SS and the Chief of the German police 

The Chicf of tho SIPO and the SD 

The Chiofs of Departmonts I to VII 

Gruppenleiter IVD SS Lt Col Dr WEINMANN 

Tho higher SS and Police Chicfs = oxcopt in the Hague 

Tho Inspoctors of tho SIPO and tho SD 

Tho Commanders in Chief of tho SIPO and the SD - except in Metz and Stre 
The Commanders of tho SIPO and the SD 

Tho Inspectors of tho concentration camps 

All commandants of the concontration camps 


Fort: 


signed: MULLER 


Cortifiod: 


Signed: Le WOLFERT 
Offico Girl 


WM 
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CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO 1165-PS 


30 October 1945 


I, FRED NIEBERGALL, 2nd Lt Inf, 0-1335567, hereby cortify that I am 
thoroughly conversant with tho English and Germen languages; and that the 
above is a true and correct translntion of the indicated excerpts of Document 
No 1165-P3, 


FRED NIEBERGALL 
2nd Lt Inf 
0-1335567 
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SECRUT STATE POLICE - STATS POLICE Ovzicé COLCONE AAA 
I H1127 - 0083 


Branch Office, Aachen 
2 


To bo transmitted in socret - To be handled as a secret government 
matter. 


DOR. BERLIN NUE 19 507 March 4 1944 1430 - WF - 
To all State Police Directorates oxcopt PRAGUE and BRUNI - 
Inspectors of the Security Police and of thc Security Service. 


Concerns: Measurcs to be taken agrinst captured escaped prisoners 
of war who are officers or not voriiag non-commissioned officcrs, 
except British and american prisoners of vor. 


The Supremo Command of tho Army has ordorod as follows: 


l. Every captured esecped prisoner of wer who is an officer or a 
not working non-commissicnod officer, except British and American 
prisoncrs of war, is to be turned over to tho Chiof of tho 
Security Polico and of tho Socurity Service under tho classifi- 
cation "Step III" rcgcrdloss of whethor the escapo occurrod 
during a transport, vhothor it was a mass oseape or en individual 
ono, 


Sinco the transfer of tho prisonors of war to tho socurity 

police and sceurity service may not becom officially known to 

tho outside undir ony circumstcneos othor prisoncrs of wor may 

by no moans be informed of tho capture. The capturod prison- 

ers aro to be reported to the Army Information Burcau as ''cs- 
caped and not cepturcd". Thoir mail is to bc hanclod accordingly. 
Inquirios of roprosontativos of tho Protoctivo Povor of tho 
International Rod Gross, cnd of othur aid sceictics will bo givon 
the same answor. 


If csccpod British ond American prisonors of war who aro officers 
or not working non-commissioned officors, respectively, arc 
capturcd thoy aro te bo detuined at first outside tho prisoner 

of war comps oud out of sight of prisonors of war; if Army ovned 
buildings aro ungvzilsblo they cro to bc placed in a police 
custody. In overy instoneo the Gorps Arca Commend vill roquost 
spocdily the Supromo Comand of tho Army (Chicf, Prisonor of kar 
Section) for a docisicn as to whothor thoy cro to bo turned ovor 
to the Chicf of the Sceurity Police and of tho Socurity Service. 


ti 
n 


In roforcneo to this, I order as follas: 


l. Tho State Police Dircetoratcs will accept tho captured escaped 
officur priscaors cf war from tho prisoner of war comp commande 
ants and will transport them to tho Conocntrotion Carp 
MAUTHAUSEN following tho procoduro previously usod, unless the 
cirevmstonecs ronder a special i part imorative. The 
prisoners of var oro to bo put in tor oa the trangport-- not 
on tho station if it is subtoet to iow by tho public. Tho 
camp commandznt at JTHAUGEN As to bo rnesiited that the ans= 
for occurs within tho scope of tho ostion "UÜGELh (Tronsletor!s 
noto: tho litera: t. nalction of KYL! is Thullot"). Tho 
Stato Poliec Diroe:5^-555 ili submit scinteyvoorly reports om 
these transfor: pivi ig *Ie.g tho tigurcs, lac first roport 
boing duo on 5 July 1944 (shown). ‘Mo roport is to bo mado 
undor tho refcrore:, "Decovuuent of Captured Escaped Prisoers 
of War who sco :fiicons withia tho Ssone of tho Action UKUGEL". 
In tho caso of sp.eicl Uvaente, reports cre to bo submitted 
immediately. The Stato Police Directorates will mointrin oxact 
records. 
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QFzIG; OF US CHIEF OF COUNSEL 


For tho sako of Scerocy, tho Supremo Command of tho AÀrmod Force 
hos been requested to inform tho prisoner of war camps to turn 
the captured prisoners over to tho loccl Stato Police Office ond 
not to sond them diroctly to MAUTHAUSEN, 


Captured cseaped British and Amorican officers and not vorking 
non-commissionod officors are to be dotainod in police custody 
in a city in which a Stato Police office is located provided tho 
Army has no suitable quarters. In viow of tho existing crovding 
of polico prisons, tho Stato Polico officer will accept capturcd 
prisoners only if the Army actually doos not dispose of any suite 
oblo space. Tho prisonor of ver camp commandents oro to be con- 
tacted in reference to thcir quartcrs immediately after tho 
rocoipt of this order. In tho intcrost of tho Scerocy of this 
order, confinement outside of police jails., c.g. in Labor Educa- 
tion Camps is not permissablo. 


If oscapcd prisoners of war who aro officors and not working 
nonecommissioncd officers oxccpt British and American prisonors 
of War oro ecpturcd by polico cuthoritios reasons of practica- 
bility ronder it unnecessary to return tho prisonor to tho 
prisoncr of war camp commandant onco the facts have been clari- 
fiod adequatcly. The prisoner of war camp is to bo informcd of 
the capture and is to be roquestod for a trensfer under thc 
classification "Stop III", aptured escaped British and Amoricon 
prisoncrs of war who arc officers and non-commissioned officors 
aro always to be turned over to thc Army. 


5. The city and county polico authoritios arc not to bo informed 
of this order. 


Chicf of thc Socurity Police and of tho Socurity Service 
IV D5d - B.NR. 61/44 GRS. - For tho Chiof - (signod) MULLLER. SS General. 


Brench Office Aachen. Aschon 6 March 1944 


IV D No. 26//4 g Rs 


le Two oxtract coics wore modo of this order. 
lst Copy to IV A - 6 Merch. 
2nd Copy to IV D - 2 Merch. 

2. To bo filed with IV C. - IV 3 Notod. 


R@®CHLR 19 Juno 
(tuo illegible signatures) 


I, Horman Marcuse, boing first duly sworn, stcte thet I acted as 
sworn intorpretcr in this mattor and that tho forogoing is a truco and 
correct translation of thc attached document, mado to tho bost of my 
ability. 

sl Horman Morcuse 

HERMAN MARCUSE, 12155745 

Toe 4, JA Soction 

H2 12th Army Group 


Subseribcd and sworn befor. mo at Hcodquartors 12th Army Grovp, this 
seventh day of May 1945. 


s/f Honry H. Mize 
HENRY H. MIZE 
Lt. Col, JAGD. 


TU 
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Stamp: Personal Staff Reichsfuehrer 
SS Document Administration 
File No, AR 1/24 


ON 0 


the SS-Main-Office Economics and Administration 


Ch. Po/Ha Berlin, 30 Avril 1942 
2192/42 g. ’ 


Re: Attechment of the Inspectorate of the Concentration Camps to the 
SS-M.in-Office Economics and Administration, 


The Reichsfuehrer-SS pencilled note: education and super- 
Berlin, W 11. vision remain the 
Prinz Albrechtstr 8 save (initials) 

HH (?) 


Reichsfuehrer! Stamp: Secret 


Today I report about the present situation of the concentration camps and 
about measures I heve taken in order to carry out your order of the 3rd 
March 1942. 


I 
1) the outbreak of war there existed the following concentration camps: 


Dachau 1939 4,000 prisoners, today 8,000 
S&chsenhausen " 6, 500 " " 10,000 
Buchenwald 5,300 9,000 
Mauthausen 1, 500 5,500 
Flossenbur&: 1,600 4,700 
Ravensbrueck 2, 500 7,500 


the years 1940 to 1942 nine further camps were erected, viz: 


Auschwitz 
Neuengamme 
Gusen 
Natzweiler 
Gross-Rosen 
Lublin 
Niederhagen 
Stutthof 
Arbeitsdorf 


These 15 camps conformed to the organization of the old concentration 
camps in regard to duties, work, composition of the commanding staffs, 
and discipline of camps ior protective custody. Besides these 15 canps 
the following special duties have been assigned: 


a) to SS-Svecial Camp Hinzert: Commanding staff and guards are under 
my orders. The camps for protective custody is attached to the 
Reich-Main-Office-Security. No work-shops, no opportunity. 


b) Camp for the protection of youth - Moringen: No workshops. 


Camp for the protection of youth - Uckermark: Is being erected. 


R-124 
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d) Camp for the protection of youth Litzmannstadt: is planned. 


In the last weeks the Reich-Main-Office-Security and the Command-Auti: 
ority of the Waffen-SS have applied for SS-Commanders for the Camps 
planned by these authorities in Riga, Kiew, and Bobruisk. 


I think it right to submit such plans to the SS-Main-Office- 
Economics and Administration, so that they may be planned and carried 
out uniformly by one authority for SS and Police, so as it is now. 
Theré may easily be lack of collaboration and consequently ensuing 
muddle, 


II. 


The war has brought about a marked change in the structure of the 
concentration camps and has changed their duties vith regard to the 
employment of the prisoners. The custody of prisoners for the sole 
reasons of security, education, or prevention is no longer the main 
considerajion. The mobilization of all prisoners who are fit for 
work, for purposes of the war now, and for purposes of construction 
in the forthcoming peace, come to the foreground more and more, 


From this knowledge some necessary measures result with the aim to 
transform the concentration camps into organizations more suitable 
for the economic tasks, whilst they were formerly merely politically 
interested, 


For this reason I have gathered together all the leagers of the former 
inspectorate of Concentration camps, all Camp-Commanders, and oll 
managers and supervisors) of work on the 23rd and 24th April 1942, I 
heve explained personally to them this new development. I have 
compiled in the order attached the main essentials which have to be 
brought into effect with the utmost urgency if the commencoricnt of 
work for purposes of the armament industry is not to be delayed. 


The transfer of the Inspectorate of the Concentration Camps to the 
Main-Office Economics and Administration has been carried out under 
full agrcemtnt of all lisin-Offices concerned, The collaboration of 
all authorities goes on without any friction, the abolishment of 
lack of coordination in the concentration camps is hailed everywhere 
as the shedding of the fetters hindcring progress. 

Heil Hitler! 

Signed: POHL 
SS-Obergruppenfuehrer and General of tho Waffen-SS. 


l enclosure, 


IT 
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Stamp: Personal Staff Reichsfuchrer è 
Document Administration 
File No. AR/1/24 


Translation 
The Chief of 
the SS-Main-Office-Economics and Administration 
Ch. Po/Ha. Berlin, 30th April 1942 
Distribution: Chief Department D 
all Camp-Commanders 
all work-managexrs 
all authorities economics 
pencilled note: 
egreed 


(initials) HH(?) 


Order 


The instructions and advices given to the camp-commanders and work managers 
at the occasion of the discussions of 24th and 25th April 1942, are herori’ 
issu@ì as an order to become applicable as from the lst May 1942. 


1.) The management of a concentration camp end of all the economic enter- 
prises of the SS within its sphere of orgenization is in the hands 
of the camp-commander. He alone is therefore responsible thet the 
cconomic enterprises are as productive as possible. 


For the management of the economic enterprises the camp-commuander 
agails himsclf of the services of thc work-manager. The work-manager 
is bound to report to the camp-commander whether he expects any risks 
or disadvantages in carrying out an order of the camp-commander with 
to the work or the economic results. 


By this duty the work-manager becomes jointly responsible if any dam- 
ages of failures ensue with rogord to th. work or the economic ro- 
sults, 


The camp-commanders alone is responsible for the employment of thc 
labor available. This employment must bo, in thc true meaning of tho 
word, cxhaustive, in order to obtain tho greatest measure of perform 
ance. 


Work is allottc? by the Chicf of the Department D centrally and alone, 
The camp-commanders themselves may not accept on their own initiative 
work offered by third pertics and may not negotiate about it. 


There is no limit to working hours, Their duration depends on the 
lind of working establishacnts in thc camps ond the kind of work to 
bo donc. They are fixed by the camp-commenders clone, 


Any circumstances which may result is a shortening of work hours 
(c.g.g. meals, roll-calls) hve thercfore to be restrictcd to the 
minimum which cannot bo condensed any more. It is forbidden to allow 
long walks to the pl:co of working end noon intervals only for cating 
purposes, 


Quard-dutios have to be freed from their traditional rigidity and to 
be made more flexible having regard to the coming tasks of peace. 


TT 
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Sentrics on horseback, watchdogs, movable watch towers and movable 
obstacles are to be developed, 


Much more than before is required from each and every camp-commander 
if they carry out his order correctly. Hardly any camp is like 

any other one, therefore no uniform instructions shall be issued. 

But the whole responsibility is shifted on to the initiative of the 
camp-commander, Hc needs a clear professional knowledge of matters 
military «nd cconomic and ho must be a clever ond vise leader of men, 
whom hc has to weld into a big potential of performance. 


Signed: POHL 


SS-Obergruppenfuchrer and General of the Waffon-Ss 


For correct copy: Schiller 


SS-Obersturmfuchrer and Adjutant 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO, R-129 


10 November 1945, 


I, FRED NIEBERGALL, 2nd Lt., Inf., 0-1335567, hereby certify that 
I am thoroughly conversant with the English and German languages; 
and thet the above is a true and correct translation of Docuinent 
No, R-129, 


FRED NIEBZRCALL 
2nd Lt., Inf., 
0-1335567, 


TO 
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Speer: Temporarily, in the long run we must finc for thme better 
accommodation that for FPs/. 


«Oo ean, therefore, espect 32,560 Ps/!. hen wc ha we a need of 12,000 
' civilian workers fron the East as mentioned bofore an 12,000 mentionod now; 
i.c. 2 total cf 24,000 for the mine propor in Nov enberloss 10,000 from 
agriculturc. That is a deficit of 14,000 plus 7,500 for industry. pe 1239 


TIM Inn 


Stenesraphic Tr^nscript 
of the 
Conference 
of the 


concernin; Supply and Direction of L^bor 
hela un 30 October 1942, -fternoon *t the Reich linistry of Arm 
ament and Munition, Berlin, Pariser Platz 3 


Dr. Doerr Bucholz/C 


(In the discussion of the laber situation in which Speer, Sauckel, 
Milch anc Thimn participated}t 


p. 1059,line 22: 

Speor: ie must also discuss the slackers. Ley has ascertained that 
the sicklist Ccecreased to ono fourth cr om fifth in factories vhere doctors 
arc on the staff who are cxamining the sick men. There is nothing to be 
said against SS anc Police taking Crastic steps and putting those known as 
sl=ckers into concentration camps. There is no alternativo, Let it happen 
Sevoml times anc thc newsvill soon go aroung 


4 1062 linc (: 
est j of taking the itc out of the restaurants in 


Sauckel: je talked waiters of 

Germany. But in this respect we have absolutely an abundance in Franco, the 
General Government and the Protectorate. às long ~s we have not skirm.d 
thet off, we could not take the reponsibility towards the German people for 
uch ame sure. gain a calbe of the Foroeipn ilinister has burst into uy 
recont necotiations in France statins that uncer no circumstances should 
the Ministry Laval bo put into peril. The Fuehrer has sail: If the French 
show no rood will, then I shall re-t-ke the 800,000 French Ps/ . If they show 
good will, then the French wives can follow thcir husbands to Germany and work 
there. Of course, he said, I have an interest thetLaval romains in power. 
The Ministry Laval will remain, it depends only on us. ind Laval cannot 
back after he has roprocuccd in his speech and spoken before the French 
passaces which he has taken verb lly out of my appenl. Only Petain coulc 
bring him to fell. I wish to draw your attention to the fact, however, 
that in France there is a surplus of your men ^ll of whom we could use in 
Germany. If we expect of our people to accept severest restrictions then 
we cannot acmit such luxuries in Paris ^s e.g. smell restaurants with bands 
of 25 musicians and two waiters per table. I am firmly convinced: If we 
brutal also against the others then we can extract quite a considerable 
number of men out of the General Government - I sent ss officiont man, Pre- 
sident Struwe, over there - and of the Protectorate., This need not inter- 
fere with the armament industry over there, Thercis , therefore, no fear 
that thc demand could not be met. 
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Copy. F 
Concentration Camp Dachau i 1,1041933, 
Commander!s Office 


Disciplinary and Punitive Regulations 
for the Internment Camp, 


lIntroduotion 


The following regulations, concerning punishment, fob the 
maintenance of discipline and order within the limits of the Concentra- 
tion Camp Dachau are released as part of the existing camp regulations. 

Subject to these regulations are all internees of the 
Concentration Camp Dachau from the time of their imprisonment to the hour 
of their release, 

Authority for ordering punishments lies in the hands f the 
camp commander, who is personally resnonsible to the political police 
commander for the execution of the issued camp regulations. 

Tolerance means weakness, In the light of this concep- 
tion, punishment will be mercilessly handed out whenever the interests 
of the fatherland warrant it. Whe fellow countryman who is decent 
but misled will never be affected by these regulations. But let it be 
a warning to the agitating politicians an? intellectual provocators - 
regardless of which kind -: be on guard not to be caught, for otherwise 
it will'be your neck and you will be shut un according to your own 
methods, 


Article 6 


The following are punishable with 8 days of close confine- 


ment, and 25 thrashings to be administered before and after the 
serving of the sentonce: 


1). anyone making denreciatory or ironical remarks to a member of the 
SS, deliberately omitting the prescribed marks of resnect, or in any 
other way demonstrating unwillineness to submit himself to measures 

of discipline order. 

2) Prisoner-sergeants and prisoner squad leaders or foremen who exceed 
their authority as orderlies, assume the privileges of a superior 

over other prisoners, accord likeminded prisoners special privileges 

in work or in any other way, tyrannize fellow prisoners who have 
political views different from their own, make false reports on them, 

or prejudice them in anv other way. 


Article 7 


The following are punishable with two weeks! close 
confinement: 
1) anyone exchanging by his own will the quarters to which he is 
assigned without being authorized by the coMpany commander or instigat- 
ing or inducing his fellow prisoners to do so; 
2) anyone onclosing or hiding forbidden articles or articles produced 
in the camp in outgoing laundry bundles, or sewing them into pieces 
of laundry, etc.; 
3) anyone entering or leaving barracks, shelters, or other buildings 
by other than authorized entrances, or creeping through window or other 
ovenings 3 
4) anyone smoking in shelters, toilets and places which are fire 
hazards, or keeping or depositing inflammable objects. on such places, 
Should a fire result from neglect of this prohibitàdn, then it will be 
considered as an a@t of sabotage. 





m 


TRANSLATION: OF. DOCUMENT 778-PS 
OFFICE OF U S CHIEF OF COUNSEL 


; (cont, ) 


Article 8 


The following arc punishable with 2 weeks of close confinement 
and 25 thrashings to be administered before and after the serving of the 
sentence: 
1) Anyone leaving or entering the internment camo without an escort 
or who joins an outgoing work detail without proper authority; 
2)  anvone making deoreciatory remarks in letters or other documents about 
national socialistic leaders, the State and Government, authorities and 
insti'utions, glorifying marxistic or liberalistic leaders or November 
Parties (November Parteien), or reporting on occurrences in the concentration 
camp; 
3) anyone safe-keening forbidden articles, tools, slashing and thrusting 
weapons in his quarters or in palliasses, 


Article 9 
xk The following are punishable with 3 weeks close confinement: 


Anyone removing government property rezardless of'what kind, from its : 
assigned place; deliberately damaging, destroying, wasting, transforming, 

or using same for purposes other than prescribed.’ Aside from the punishment 
the individual or the entire company of prisoners, depending on the cir- 
cumstances, will be held responsible for the damage caused. 


Article 10 


The following are punishable with 6 weeks close confinement or an 

indefinite term of solitary confinement: 

1) Anyone making money collections inside of the camps, financing illegal 

activities, within or outside of the limits of the camp, or bribing 

fellow-prisoners into submission or putting them under obligation to keep 

quiet; ` 

2) anyone receiving financial aid derived from illeral collections of 

the red aid funds, or distributing such money among fellow prisoner; 

3) anyone making communications to a clergyman other than of problems 

pertaining to the soul, giving him secretly letters or communications 

for delivery, or attemting to win the clergyman's cooperation for illegal 
* nurnose; 

1.) anyone disparaging slandering or slishtins in anv other way the 

symbols of the national socialistic state or its roprosentotives, 


{Article 11 


By virtue of the law on revolutionarges, the following offenders, 

considered'as agit2tors, will be hung. 

Anyone who, for the purpose of'agit^tinz, does the following in the 

cam, at work, in the quarters, in the kitchens and workshops, toilets and 

places of rest: noliticizes, holds inciting sneeches and moctin-s, forms 

cliques, loiters around with others; who for the nurnose of supplying 

the vronazanda of the opposition with atrocity stories, collects true or 
false information about tho concentration camp and its institution; receives 

such information, buries it,talks about it to others, smugglos it out of the 

camp.into the hands of foreign visitors or others by means of clandestine 

or other methods, nasses it on in writing or orally to released prisoners 

or prisoners who are placed bove them, conceals it in clothing or other 

articles, throws stones and other objects over the camp wall cont^ining such 

informations; or produces secret documents; who, for the purnose of 

agitating, climbs on barracks! roofs and trees, seeks contact with the 

outside by giving light or other signals, or induces others to escape or 

commit a crime, gives them advices to that effect or supports such under- 

ta ings in any way whatsoever, 
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Article 12 


The following offenders, considered ^s mutincers, will be shot nn 
the spot or later hung: 
Anyone attacking physically a guard or an SS man, refusing to obey or to 
work while on detail, asking or inducing others to join him in such acts 
of mutiny, leaving a marching column or ^ place of work as a mutincer or 
asking others to do likewise, or bowling, shouting, inciting or holding 
speeches while marching or ^t work. 


Article 13 


The following offenders, considered 35s, saboteurs, will be punished 


by death: 
Anyone deliberately causing * fire, an explosion, or any kind of damage 

such as' by water in tho camp, in the quarters,in the workshops, in the places 
of work, in the kitchens, store rooms, otc; also anyone manipulating contrary 
to given instructions with barked wire install^tions, high voltage circuits, 
switch boards, telegravh or water lines, the camo wall or other security 
installations, heating and boiler inst^ll^tions, machines or motor vehicles. 
Should the act have occurred because of negligence, then the guilty person 
will be kept in solitary confinement. In cases of doubt, however, it will 

be considered as an act of sabotaze. 


Articlo 19 


Confinement will be executed in a cell, with 2 hard rest, ` 
with water and bread, The prisoner reccives warm food every four days. 
Punitive work consists of severe physical or particularly dirty work, 
performed under close supervision. Incidental punishments are: 
drilling, thrashings, foreclosure of mil and food, hard rest, tying to 
stakes, reprimands and warnings. 

All punishments ^re being recorded in files. 

Confinement and punitive labor prolong the term of internment by at least 8 
weeks, an imposed incidental punishaont by 4 weeks. Prisoners in solitary 
confinement will not be released within ^ measurable space of time, 


The Commander of the 
Concentration Camp (L.S.) 


signed EICÉS 
e 


c 


SS-Oberfuchror 
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Concentration Camp Dachau 10.1.1933 
Commanders Office 


Service Regulations for Prisoner 
scorts and Guards 


ppe 
6, Guard Deputy. 


Anyone letting a prisoner escape will he arrested 
anc handed over to the Bavarian Political Police for libera- 
tinc prisoners out of nesligence,. 


If 2 prisoner attempt to escape, he is to be shot 
without warning. The guard who has shot an escaping prisoner 
In the line of nis duty will not'be punished, 


In case of attack on a guard by a prisoner, the 
former is to resist.the attack not by physical force but by 
the use of his weapons. A guard disregarding this resulation 
must expect his immediate Cischarie. inyone keeping his back 
covered, will anyway seldom have to expect an attack. 


If a prisoner unit mutinizes or revolts, it is to 
be shot at by all supervising cuards. Warning shots aprè princi- 
pally prohibited, 


In time of work is determined by the camp comman- 
der. 4 prisoner escort who brinzs his prisoners back too early, 
is cuilty of having badly foiled to do his duty and can be 
Cischarched. i 


In enge a work detachment must stop its work 
prematurely for some bonsTn.or nther, then the work detach- 
ment leader must have the reagoncertified on the back of the 
work service slip (Arbeitsdienst zettel) by either the con- 
struction division or the requisitioning office. 


PP. 


The Commander 
of the Concentration Cemp 


L.S. EICKE 


SS-Oberfuehrer 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT 778-PS 


November 25,1945. 


I, WALTER R. SELIGSON, lst Lt.Q-1558904, hereby certify that I am 
thoroughky conversant with the English and German languages; and that the 
above is ^ truc and correct translation of Document 773-PS, 


WALTER R, SELIGSON 
Ast Lt. 
0-155390, 
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I. 

Reich Security Head Office Berlin, 26 October 1939 
4nt IV 

Bk. No. 409/39 Top Secret Top Secret 


a) To all State Police District Offices. 

b) To the Gestapo office (according to restricted distribution e). 
For informetion 

£) To ell inspectors of the Security police ond the SD. 


b) To the Inspector-General of the reinforced SS-Deeth's Head Units 
(with 8 copies for the ceps). 


Subject: Execution of protective custody. 


By order of the Reichsfuehrer SS and Chief of the Gernen Police, all 
prisoners under protective custody due for transference to a concentration cer» 
will, during the wer, be assigned to a Special penal section. The only ex- 
ceptions will be prisoners under protective custody, who ere assigned to e cemp 
as & preventative police measure, (perticulorly those under index 4), or those 
who cre expressly exempt on the nominel role. 


--— — 


. . Di 
In order to achieve a further deterrent effect, the folloving rust, 
in future, be observed in each individual case. 


3. The length of the period of custody must in no case be made known, 
even if the Reichsfushrer:SS and Chief of tre German Police or the Ohiof of 


the Seeurtty Police and the SD has already fixed it. 


The term of + commitment to e concentration cemp is to be openly 
ennogneed as "until further notice." 


In serious cases, there is no objection to the increasing of the 
deterrent effect by the spreading of a cleverly carried out Tumour propaganda, 
more or less to the effect thet, according to heersay, in view of the serious- 
ness Of his ease, the errested man will not be released for 2 or 3 years. 


4. In certain esses, the Reichsfuehrer SS end Chief of the German Police 
will order flógging in addition to detention in c concentretion camp. Orders 
of this kind will, in future, also be transmitted to the Stcto Police District 
Office concerned. In tris case too, there is no objection to spreading the 
rurour of this increased punishment as laid down in Section 3, peregreph 3, in 
so fer as this appears suiteble, to add to the deterrent effect, 


5. Neturelly, porticulerly suitable end relieble people ere to be 
chosen for the spreading of such news. 


ee By Order 
(signed) Mueller 


/uthenticated 
(signed) Bleeck 
hancellery employee 


TOL 
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Docenti NO. Ziy6-PS —— 
OFFICE OF U.S, CHISF OF COUNSEL __, 
REPORT OF INVESTIGATING OFFICER __ 
CONFIDENTIAL M 


HEADQUARTERS 
THIRD UNITED STATES ARMY 
Office of the Judge Advocate 
APO 403 
AG 092 (3 JA - 132) GNÙCJ 17 June 1945 


SUBJECT: Report of Investigation of Alleged War Crimes. 
TO: Commanding General, Twelfth Army Group, APO 655, U. S. Army. 
I. AUTHORITY 


l. This investigation. was conducted in conformity with Letter, Euro- 
pean Theater of Operations, 24 February 1945, by EUGENE S. COHEN, ASN 0-1573121, 
Major, 514th Quartermaster Group, APO 403, United States Arny, Investigator- 
Examiner, during the period 6 liay 1945 to 15 June 1945, and pursuant to direc- 
tive of Commanding General, Third United States Army, a copy of which is attached 
as Exhibit l, 


II, MATTERS INVESTIGATED 


2. Murder by shooting, beating, use of poison gas, drowning, starving, 
injections, stoning, exposure, burning, and choking of nationals of twenty-three 
(23) nations, including members of the United States armed forces, of the German 
civilian population working under the German armed forces and of other nationals 
under the orders of said German armed forces, in violation of Article 2 of the 
Geneva Prisoner of War Convention (Par 73, Rules of Land Warfare, Article 2 of 
same, Par 25, 26, 30,and 31, Rules of Land Warfare). 


III, PROCEEDINGS 


3. a. The testimony of all witnesses examined in the course of this 
investigation and which is attached and made a part hereof was secured through 
the use of interpreters where requisite, after the witness had been sworn by me, 
through the interpreter, under the authority of Article of War 114, in the fol- 
lowing form: "You swear (or affirm) that the evidence you shall give in this in- 
vestigation now being conducted by ne shall be the truth, the whole truth, and 
nothing but the truth. So help you God." ‘here practicable, the witness was 
given an opportunity to sign his testimony in ny presence and, in all cases, it 
was signed after such testimony had been read baci to the witness in his own lan- 


guage by the interpreter. The use of a stenographic reporter was impraeticable 
under existing conditions. 


The interpreter was sworn in the following form: "You swear (or affirr 
that you will truly interpret this investigation now being conducted by ne, So 
help you God." 


b. The transcribed testimony of each such witness whose name is 
below listed is hereto attached as an Exhibit - the number of which is indicated 
immediately following the witness! name. As a further aid, the name of each 


camp in the chain at which the said Exhibit was prepared is listed alongside the 
name of the witness: 


M 
7N a 


c. Other Exhibits: 


Description 
(a) (Exhibit 4 is a report by an International Committee set up by 
this Investigation, and same is sworn to in due form by the two witnesses named, 
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The report is further documented with the names of others who helped compile 
the facts and figures), 


(b) Journal Record of victims between certain dates, including 
information as to name, nationality, residence, date of birth, date of death, 
manner of death, and the names of guards performing the actual execution. 
(Ex. #214) 


(c) "Totenbuch," or Book of the Dead, representing names of 
victims, nationality, residence, date of birth, date of death, and manner 
of death, between certain dates. This is a sample of small journals which 
were later incorporated in the permanent records which number sixteen (16) 
volumes and which will be submitted in a supplemental report. (Ex. #215) 


(d) Specimen of poisonous gas used in gas chamber at MAUTHAUSEN 
and GUSEN No, 1 and No, 2. (Ex. #216) 


dg (e) Rubber hose used by SS Guards to beat prisoners in the 
MAUTHAUSEN Chain of Camps. (Ex. #217) 


(f£) Heavy whip used by SS Buards to beat prisoners in the 
MAUTHAUSEN Chain of Camps. (Ex, #218) 


(g) Cat of Nine Tails Whip used by SS guards. (Ex. #219) 
IV. SUMMARY OF FACTS 


4. A certificate by the Investigator-Examiner is attached hereto in 
Separate form, summarizing the camp and methods of working them in the present 
investigation, » 


a, Between 1,500,000 and 2,000,000 political prisoners are known 
to have been incarcerated and labeled for extermination at the MAUTHAUSEN system 
of concentration camps from available records. Tho Chain consisted of between 
23 and 30 individual camps between the years 1941 and 1945, the number varying 
as the smaller of these werc occasionally ovacuated when certain jobs had been 

@ isa (see Exhibits 4, 81, and 213). 


b, Of the camps affiliated with MAUTHAUSEN, the present investi- 
gation covered 13 of them of which the largest were MAUTHAUSEN, GUSEN, Number 
l and Number 2, EBENSEE, STEYR, and GUNSKIRCHEN, Others in the list situated 
in Third Army Territory were LINZ, Numbers 1, 2 and 3, WELLS, LENZING, SCHLIER, 
and ENNS. The victims of this Chain of camps were murdered by the SS Guards 
working in these camps under the command of FRANZ ZIEREIS, Commandant and 
GEORGE BACHMAYER, Assistant Commandant, both now deceased, whose headquarters 
were at the fortress in MAUTHAUSEN (see Exhibits 209, 210, and 212), 


c. Evidence reveals that the orders for the systematic decima- 
tiom of these prisoners originated in BERLIN under the direct orders of SS 
FUHRER HEINRICH HIMMLER (seo Exhibit A). 


d. American Forces liberated this camp on 5 May 1945 and this 
Investigator-Examiner and his team commenced this investigation on 6 May 1945. 


©» The victims of the MAUTHAUSEN Chain of concentration camps 
are in the process of compilation and will be submitted in a supplementary 
report. 


2. It may be added that one of the functions of the International 
Committee formed by this investigator to assist in the investigation of these 
camps was to arrango for each nation to copy the names of each of its dead 
from the available retords in order to notify the next of kin, Therefore, it 
is confidently concluded that each such nation already has a list of its own 
dead with all information regording their manner of death and the statistics 
thereupon. This International Committee was selected from the inmates by the 


ie 
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team and consisted of th most distinguished mambers selected by the prisoners 
themselves, The Committee numbered six men as principals and many assistants 
have greatly helped the investigation in securing the best witnesses and cover- 
ing all phases in the preparation of this case for trial (see Exhibit A). 

a. See Exhibit 2. 


b. Wanted notices for all perpetrators are in the process of 
preparation, 


V. CONCLUSIONS 


The evidence collected in this case shows very clearly that the whole 
purpose of the iUTHAUSEN Chain of concentration camps was extermination of 
human beings fer-no other-rersor than their opposition to the Nazi way of 

thinking. Thore is no doubt that MAUTHAUSEN was tho basis for long term plan- 
ning. It was constructed as a gigantic stone fortress on top of a mountain 
E flanked by small barracks, 


MAUTHAUSEN, in addition to its permanency of construction, had facili- 
ties for a largo garrison of officers and men, and had large dining rooms and 
toilct facilitics for tho staff. It was conductod with tho sole purpose in mind 
of exterminating any so-called prisonor who ontorod within its walls. 


he so=called branches of iL\UTHAUSEN were under direct command of the 
SS officials lecated there. All records, orders, and administrative facilities 
were handled for those branches through MAUTHAUSEN. The other Camps, including 
GUSEN and EBENSEZ, its two most notorious and largest branches ; were not exclu- 
sively used for oxtorminstion but prisoners were used as tools in construction 
and production until they were beaten or starved into uselessness, whe reupon 
they were customarily sont to MAUTHAUSEN for final disposal, 


The responsibility for the deaths of these victims lics definitely 
with the Nazi Party and with the SS men who executed its commands. lien like 
HIMULER, ZIERIES, BACHMAYER, SCHULZ, GIESLER, PELZER, and others names in Ex- 
hibit 2 are but tho arch criminals, However, although direct evidence is not 

b established against all the members of the SS Guards in this disreputable 
Chain, the inescapable presumption is that all of them are prima facie guilty 
of these mass murders and the burden of proof is upon them individually to 
prove his innocence. In this connection tte SS organization was purely a vol- 
untary onc ard its purposes were obviously criminal, in violation of tho Hague 
and Geneva Conventions, and tho rights of humanity, 


It is the belicf of the Investigator-Examiner that the thoc.y of 
"Association des Malfaiteurs" should bo employed most stringently in a case 
as virulent end as atrocious as the MAUTHAUSEN setup (sce Certificate attached 
hereto). 


/s/ Eugene S. Cohen 
EUGENE S. COHEN, Major, QUC, 


JA Section, Third US Army, 
Invostigator-Exaninere 
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3 JA-132 
CERTIFICATE 


of Officer Investigating Mauthausen Concentration 
Camp. 


I hereby certify as follows: 


1. The Mauthausen Chain of Concentration Camps varied in number from 
twenty to thirty or more, depending on the needs of any specific work assignment. 


2. As shown in ZXHIBITS 21, 22, and 201, the captured records indicated 
the names of most of these camps, which varied in size from the huge fortress 
of Mauthausen itself, to a small detached lager similar to STEYR or LENZING. 
LENZING for example, like Steyr (See EXHIBITS 86, 194 and 195) were detachments 
from Mauthausen sent and billcted in Barracks to run two large factories. 


3. The map horein included as EXHIBIT 201 shows the locations of these 
named camps with most important route numbers lcading to them. It is thus soon 
that the majority of these camps werc located EAST of the RIVER ENNS (which 
flows into the Danube and passes through STEYR and ENNS-TOWNSHIP, AUSTRIA), and, 
therefore, are of Russian concern, since this river is tho presont International 
Occupation Boundry between oursclves and the Soviet Union, 


4. However, the rouaindor of tho camps (as shown in EXHIBIT 201), amounting 
roughly to about 13, have beon accounted for in this present investigation. (See 
list of Exhibits). Tho so-callod must notorious of these camps aro, of course, 
first MAUTHAUSEN (ranked with LUSCH IZ as by for the largest and worst of all 
Concentration Camps); BRENGE (ranked by many as worse than DACHAU yet only an 
inferior jussenlager (Branch) to MAUTHAUSEN ); GUSEN » divided into two large 
branches named NULE:RS ONG and T.O and of large size in thomselves; GUNSKIRCHEN 
and STEYR, (Sce EXHIBIT 84), numbering at capacity fivo-thousand people. (See 
EXHIBIT 195). 


de lany of those canps were evacuated aluost immediately upon liberation, 
even so large a one as GUNSLIRCHEN. (Soo EXHIBIT 84.) This camp was said to have 
numbered as many as 20,000 prisoners at one time, but however, GUNSKIRCHEN, like 
STEYR and LENZING and the LINZ GROUP (Exhibit 22), and even EBZNSED, were not 
equipped for lass Murder (iixtemination), like liauthausen and the Gusens, and 
when deaths were "required" other than through starving, beatings, exposure, or 
lack of hygicnic treatment, the prisoners were dispatched cither to Mauthausen 
or tho Cusens where all were labelled for eventual annihilation. (Sce EXHIBIT 4 
as a conclusive Exhibit which in itself, makes a complete case against the 
perpetrators involved). 


6. The total count of victims is impossible to estimate, but with 
HARTHEIL Castle (a building used for mysterious disposal of people), ( Scc 
Exhibit 213,) almost 2,000,000 are counted from the German Records themselves. 
(Also see again LXHIBIT AN 


7. As to tho perpetrators or mumerers,a complete list of leaders and 
some 10,000 (approximately) other S.S. namos are included in this investigation. 
Descriptions are included whenever possible and at all events, Name, Rank, Date 
of Birth, Last Residence, and Residence of Next of Kin (to whom they might 
return) are given. (See EXHIBIT 2, and valueble EXHIBIT 213 which lists the 
victims between certain dates, giving their names, nationalitios, Dates of 
Birth, Day of Dcath, Method of Death, and NALES OF GUARDS doing the killing). 


8, All Camps presently investigated aro as follows: 


MAUTHAUSEN, GUSEN (Nos. 1 and 2) LINZ (Nos. 1, 2, and 3), and EBENSEE. 





LIU 


H1027-0101 


DOCULENT NO. 2176-PS 
_. .Continucd 


WELS, GUNSKIRCHEN, L2NZING, STEYR, and SCHLIER are also taken care of as 
part of thc chain and as indicated heretofore. All others were either 

in Russian or British areas. All thesc camps have been treated as one caso, 
However, a Supplanontal Report is now being prepared to follow tho present 
onc in a short timc. It should be noted that FRANZ ZIEREIS, Commandant 

of tho MAUTHAUSEN CHAIN and GEORG BACHLAYZR » ASSistent Commandant, are now 
dead. (Sco EXHIBITS 181, 182, 183, 184, 185, 209 and 210). 


9. Besides tho books made Exhibits in this present report, 
sixteon TOTENBUCHER (Books of tho dead, as described in EXHIBIT 4) have 
been photographed in micro-fili and although ready cannot be received in 
time to submit in this present report, 


E Additional still photographs and more than 1000 foot of motion 
pictures have becn taken by an official Signal Corps Tean and will also 
be submitted in the Supplemental Report. 


/s/_Wugone S. Cohen 
sUGENE S. COHEN, 
iuajor, QM Corps, 
Investigating Officer. 
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DOCUMENT NO. 3420-PS. 
SECRSE 
Kobile Field Interrogation Unit No. 2 


P7 INTELLIGENCE BULLETIN 


2/20 19 December 1944. 


Address Briefs and Requests to HO, FID, MIS, APO 887. 


EXTRACT 


13. Concentration Camp, Buchenwald. 


Preamble, The author of this account is PY Andress PFAFFENBERGER, 
t Coy, 9 Landesschuetzen Pn. 43 years old and of limited education, 
he is a butcher by trade. The substantial agreement of the details 


of his story with those found in PUIS (H)/LF/736 establishes the 
validity of his testimony. 


PT has not been cuestioned on steterents nal in tne light of 


dons is kno:m, aro apperentiy erroneous in certain details, nor has 
effort been made to alter the sub jective aie: of P's 


count, which he wrote : dthout being told anything of the intelligence 
ea ady ees Results of interrogation on personalities at 
SUCHEN ALD have already been published (PIR No, 2/12 Ttem 31). 


in 1939, all prisoners with tattooing on them were ordered to 


report to the dispensarv. No one knew what the purpose was. But 
after the tattooed prisoners had been examined, the ones with the 


best and most ortistic specimons were kept in tho dispensary, 


and then killed by injections, administered by Karl BEICS, a criminal 


Ce 
prisoner. The corpses were then turned over to the pathological 


cepertment, where the desired pieces of tattoed skin were detached 
from the hodies bas treated. Tho finished products were turned over 
shionod into 


T 


es I myself saw such 


to SS Standartenfuchrer KOCH's wife, vho had 
lampshades tnd other ornamental household . 
tattoed skins with vari designs ənd Ced on them, such as 
"Hons'l und Gret'!1", prisoner had had on his knee, and 
ships from vrisonérs! chos This work wes done by a prisoner named 
WERNERRACH. 


There I also saw t hy nken heads of two young Poles who had 
been hanged for hay wing i ions with German girls. The heads 
were the size of a fist, anc n nalr and the marks of the rope were 
still ther 


(See Exhibit 165) 
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DOCUMENT NO. 321-75 


ded OF U.S. CHIEF OF CCUNSE 
FOR THE PROSECUTION OF AXIS CRIMINALITY 


16 November 1945. 


I, GEORGE C. DEMAS, LINUT., USNR, associated with the 
United States Chief of Counsel for the Prosecution of Axis 
Criminality, hereby certify that the attached exhibit, con- 
sisting of parchment, was delivered by the "ar Crimes Section, 
Judge Advocate General, U.S. Army, to me in my above capacity, 
in the usual course of ial bv : as an exhïbit found 
in Buchenwald Camp and captured by military forces under the 
command of the Supreme Commander, Allied Expeditii onary Forces. 


(Signed) GEORGE C. DENAS 


—À n — M —--- —— 


Lieutenant, USNR 
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DOCUMENT NO. 3A22-PS 


OFFICE ^F U.S CHIEF CF COUNSET 


(i 2 add 


FOR "HITS 7 ROSECÌ ITI CON OF AVIS CRT INAT VALITY 


— MÀ c<@@—<@— A MM M —— MH  — 


16 November 1945. 


CERTIFICATE 


I, GZORCE C. DEMAS, LIFUT., USNR, associated with the 


States Chief of Counsel for the Prosecution of Axis 


Criminality, hereby certify that the attached c» chibit, consist- 


ing of one shrunker: head, was delivered by the "lar Crimes Sectioh, 


Judge Advocate General, U.5. | ny > mo in my above capacity, 


usual course of official busine iS an exhibit found 


in Buchenwald Car np and 


command of the Supreme Commande Allied =xpeditionary Forces. 


ADOT 
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H1027-0105 
Section of Pathology 25 May 1945. 
SUBJECT: Identification of Tattooed Skin Hi des 
TO Ht TANDING GENFPAL, Third U.S. Army) 
(ATTI: JUDGE ADVOCATE GENERAL) 


da There were submitted £o this laboratory section for 
examination three tanned pieces of skin by Lt. Col. GIVIN from 
Buenonwald Carp with office record designation of Case 81 T.J.A. 


a the deseription follows: 


GROSS: Specimen cousists of throc pieces of 


A.B.G. 


PAESE A: Measures cm., is transparent and shows a woman's 
hcad in the c inter enc &ilor with an anchor near the margin. 


E E Measures l4 X 15 cm., is trensparent and is a tattoo of 
sce anchors re Sting on an inderinito black ake To the 
r ight of this mass is ^ man's head. 


PISCE C: Is truncated, — 2 cm. at the base. The upper 
portion is 30 om. long ^nd 1 S measure 46 cm. The skin is 
transparent and shows two asus in the weer are These are 
16 cm. apart. From the ninple level to tho aia ibis is 23 1/2 
cm. A large bird, with a wingspresd monsuring 28 em » is present 
in the center of tho skin, upper p^rt. A Diack dragon, with 
fire coming fron the nouth, measures 2& em. in longth and is 
present in the center of the mage To the left of the dr^gon is 
o man in a coot cf mail, with ord boing apparently stuck in 
the dragon. Man is aparer imately 22 cm. in long 


MICROSCOPIC: The tissue consists of bundles of collagen shoving 


ocensionaL epithelial end Sweat gland remnants. Cranular black 
pigment granules ^re seon between some of the buncles. 


n Based on the findings in paragraph 2, all three speci- 
mens aie vattood human skin. 


For the Commanding Officer, 
(signed) REUBEN CARES 
Reuben Cares 


Major M.C. 
Chief of Pathology 


(Exh. 52, 114) 
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